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N; 0 7/32. 

Varsova, 20 p;nä tamaik. 1930. 

Herra M i n i s t eri , 

Täten on minulla kunnia lähettää 

Teille, Herra M i n i s t eri, raporttini 

N;o 38 viitenä kappaleena : 

Kysymys Puolan hallitusmuodon muutoksista. 

s iv. 1 - 5. 

Vastaanottakaa, Herra M i n i s t eri, 

erinomaisen kunnioitukseni vakuutus • 

Herra Ulkoasi~inministeri Hj. J. PROCOPE, 

H e 1 s i n k i . 
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Ministeri Idmanin raportti 

N: 0 38 . 

20. 1. 1930. 

Kysymys Puolan hallitus

muodon muutoksis ta. 

Uusi pääministeri Bartel piti eduskunnas

sa kuluvan tammikuun 10 päivänä puheen, j ossa hän kä

sitteli hallituksen ohjelmaa. Aluksi painosti hän sitä, 

ettei tapahtunut hallituksen muutos mitenkään tietänyt 

hallitussuunnan muutosta. Se erehtyi, joka odotti luo

pumista niistä periaatteis ta, jotka olivat määränneet 

Puolas sa v. 1926 jälkeen vallinneen hallitussuunnan. 

" Muutamien 
ole ollut 

kuukausien eron jälkeen, joka 

katkera kummallekaan puolelle r 

luu! tavasti ei 

tapaamme toi-

semme uudelleen samalla maaperällä ratkaisemassa prob

lemej., joista monet ovat samoja tänään kuin 

Tärkein kaikista tehtävistä, jotka odotta

vat ratkaisuaan, oli puhujan mielestä kysymys hallitus

muodon muutoksesta. Toimeenpanevaa valtaa on vahvistet

tava. Puhuja sanoi itsellään olevan vaikutuksen, että 

tämä käsitys oli viime aikoina tullut yhä yleisemmäk

si, joten hän nykyään oli optimistisempi kuin vielä 
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joku aika sitten. Hän toivoi senvuoksi eduskunnan jä

senten myö tävaikutusta mainitsemansa tuloksen saavutta

mi seksi. "Ilmaistessani hallituksen hyvän tahdon tässä 

suhteessa tahtoisin nähdä tämän kokouksen jäsenet mie

lentilassa, joka vastaisi tätä tunnetta, sillä juuri 

siinä on pyrkimysteni lähtökohta. J 08 jotkut teistä 

tahtoisivat tulkita tämän ilmaisun toisella tavalla, jo

ka tyydyttäisi l oukattua kunnianhimoanne , tai koettaisit

te keksiä syviä eroavaisuuksia tavassa, jolla touko

kuusta 1926 asti vallassa oleva suunta suhtautuu kysy-

myk seen 

noa, että 

pitäisin velvollisuutenani jo edeltäpäin sa

herrat ovat katkerasti pe ttyneet, enkä usko, 

että teille koituisi mitään 

minun heräävän lumouksesta tl • 

mielihyvää, j os 

Tähän ottamani 

näkisitte 

kohta si-

sältää kieltämättä eräänlaisen uhkauksen, niin 

käärit ty kuin sen terä onkin. 

Puheen jälkeisenä päivänä pi ti hallitus

muodon muutosta käsittelevä valiokunta kokouksen, johon 

ottivat osaa myöskin pääministeri Bartel ja oikeusmi

nisteri Dutkiewicz. Hallituskokoomuksen puolesta esiin

tyi edusta ja Jan Pilsudski, joka teki selvää B.B.-klu-
1/ 

bin ehdotuksesta. Puhuja huomautti aluksi sii t ä, että 

Puolan hallitusmuoto oli laadittu ranskalaisen mallin 

mukaan. Tällainen systeemi oli omiaan aiheuttamaan ti

heitä hallituksen vaihdoksia. Ennen vuotta 1926 oli 

Puolan hallituksien keski-ikä 6 kuukautta. Puhuja esit

ti seuraavat kolme pääpontta, jotka hänen mielestään o

lisivat otettavat huomioon uutta hallitusmuotoa laadit

taessa: 

1/ Parlamentin hallituksen toimintaa valvova val

ta ei voi olla rajaton, koska sitä voitai-

1/ Vrt. raportti 1;0 16, helmik.l& p:ltä 1929. 
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slin yhtä hyvin väärin käyttää kuin yksin-

valtiaan 

Valtion 

Että se 

ehdotonta hallitusvaltaa. 

presidentin valta täytyy lujittaa. 

on tarpeel lista, todistaa se tosi-

seikka, että Sejmin puhemies 

lokakuun 31 p: nä sattuneiden 

si kääntyi valtion presidentin 

täen välittelyä. 

Daszy1l.ski viime 

tapahtumien vuok-

puoleen pyy-

3/ Tasaval lan presidentin täytyy olla riippuma

ton Sejmistä, hänen lainsäätöaloiteoikeutensa 

on laajennettava ja sitä paitsi hänelle on 

myönnettävä vahvistamisoikeus . 

Sitä paitsi esitti hän seuraavat vaati

mukset. Presidantti ei saa olla eduskunnan, vaan kan

san itsensä valit sema. Presidentin armahdusoikeutta on 

laajennettava. Parlamentin arvovallan korottamiseksi on 

välttämätöntä, . että edustajien ikäraja määrätään 30 ja 

valitsi j ain 24 vuodeksi. Vaal ioikeus on otettava pois 

kaikilta henkilöiltä, jotka enaimäisen asteen tuomio 

i s tuin on tuominnut j ostain rikoks esta. Valtiotuomio -

istuimella on oikeus ottaa pois edusmiesoikeus edusta

jalta, joka on tehnyt itsensä syy pääksi erinäisiin rik

komuksiin. Kun on osottautunut, että edusta j ien nykyi

nen koskemattomuus on muuttunut etuoikeudeksi j~ädä il

man rangaistusta tekemistään rikoksista, edellyttää eh

dotus, että tuomioistuimella on oikeus määrätä edusta

jien syytteeseen panosta. Yitä senaattiin tulee, olisi 

se edelleenkin säilytettävä, mutta sillä ei tulisi ol

la laineäädännöllistä aloteoikeutta. Eräissä muisaakaan 

suhteissa ei senaatilla talisi olla samoja oikeuksia 

kuin edus,tajak8llarilla. Presidentin olisi nimitettävä o

sa senaatin jäsenistä. Lopuksi puhuja painosti, ettei 

B.B:-klubin ehdotus tarkoittanut ottaa kansalta mitään 
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oikeuks ista, vaan että ainoastaan 

kansa luovuttaisi valitsemalleen 

osan niistä oikeuksista, jotka 

luovut tanut edusk'Ulnan jäsenille. 

oli tarkoitus, 

valtion päämie

se tähän asti 

Pilsudskin jälkeen esiintyi sosialistien 

edustaja Niedzialkowski, joka esitti vasemmiston ehdo

tuksen. Nied~lkowski huomautti aluksi, ettei presiden

tin valta ja vaikutus riippunut yksinomaan lakipykä

listä, vaan useitten poliittisten ja sosialisten voi

mien yhteisvaikutuksesta. Ianslerisysteemillä, jota ny

kyinen pääministeri Bartel kannattaa, on useita viko: 

ja. Historia osottaa myöskin, että B.S. kansanvaltai

nen keisarius aina lopuksi on ollut turmiollinen. Na

poleon 1 ja Napoleon 111 ovat maksaneet Ranskalle 

paljon. Vasemmisto puolestaan esitti seuraavia periaat

teita varteenotettaviksi. Presidentin valta, joka tosin 

riippuu tämän henkilökohtaisista ominaisuuksista, on pu

ettava lain muotoon. Sen jälkeen kuin presidentille 

v. 1926 myönnettiin oikeus hajottaa eduskunta, ei kysy

mys presidentin vallan laajennuksesta ole vasemmiston 

mielestä millään tavoin tärkeä. Mitä ehdotettuun veto

oikeuteen tulee, olisi se suorastaan vahingollinen, kos

ka se häititsisi lainsäädännöllistä työtä. Iaksikamari

systeemi olisi poistettava, koska senaatti m.m. on hi

dastuttanut lainsäädäntöä. Puhuja vastusti myöskin sitä, 

että hallituksen kaatamiseen vaadittaisiin määräenemmis

töä. Jotta kuitenkin estettäisiin se, että hallituksen 

kaataminen johtuisi sattumasta, ehdotti puhuja, että 

hallituksen eroa Taadittaisiin kirjelaillä, jonka sitä 

haluavat eduatajat allekirjoittaisiTat. !siaa käsitelt~ 

.itä määrättynä päiTänä määrätyn aduatajaluvun läanäol-
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llssa. Mitä kysymykslen edusmiesten koskemattomuudesta 

tulli, oli 

ten hän ei 

se hänen mielestään aiyan toisarvoinen, jo

pitänyt tarpeellisena tässä yhteydessä sii-

hen syventyä. 

Yksi polttavimmista kysymyksistä oli kan

sallisuuskysymys, ja kaipasi puhuja tätä asiaa koske

via määräyksiä B.B.-klubin ehdotuksessa. Hallitusmuotoa 

tarkistettaessa olisi välttämätöntä kiinnittää huomiota 

siihen, että Puolassa on erittäin vaikealuontoinen vä

hemmistökysymys. Vasemmisto arveli, ettei tätä kysymys

tä voida ratkaista, jollei oteta huomioon mahdollisuut

ta koettaa järjestää sitä autonomiojln avulla. Halli

tuskokoomus lienee tässä kysymyksessä kansallisdemokraat

tien kannalla, mikä itse asiassa tietää positiivisen 

ohjelman puutetta. Valkovenäläisille ja ukrainalaisille 

ei tahdota antaa autonomiaa. Niiden ei tahdota antaa 

erota Puolasta, 

myöskään voida 

mutta samalla käsitetään, 

puolalaistuttaa. 

ettei niitä 

Kuut ryhmät eivät ole esittäneet omaa eh-

dotustaan. 

Varsovassa, 20 p:nä tammikuuta 1930. 

/! 
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Varsova. t-.ii. Z1 p:llä 1930. 

Herra »i n i s t eri • 

fltell Oll minulla kunnia lähettäl teille. 

Herra »i n i I t • r i. raporttiai 1: 0 39 vii

tenä kappaleena: 

Bigivu.. Strandauin kI1nU Varsovassa 
--------------------------------------------. . _. . liv~ 1 - '1 

~ 

VutaanoUab.a. Herra »i n i s t eri. 

e rinOll&ia ea kuanioitukaeni vakuntU8. 

Herra Ulkouiaiainishri Hj. J. PBOOOl'I. 

I • 1 8 i • k 1 • 
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Ministeri Idmanin raportti 

N: 0 39. 

27. 1. 1930 • 

Rigivanem Strandmannin 

käynti Varsovassa. 

Tieto siitä, että Eestin valtion pää

mies tulisi käymään Varsovassa on t äällä otettu vastaan 

suurella tyydytyksel lä. Käynnille annetaan sitäkin suurem

pi merkitye koska sen katsotaan olevan alkuna 

mantapaisille käynneille. Tätä tosin ei ole aivan suo

raan sanottu, mutta ei ole ol lut vaikea havaita, että 

tällainen toivo on olemassa. Sekä ' diplomaattipiireissä 

~ttä puolalaisten yksityishenkilöiden keskuudessa olen ta
v~ut käsityksen, että Strandmannin vierai l un aikana 

taisiin Varsovassa allekirjoittamaan "tärkeitä sop imuksia~. 

Kysymyksiini mitä nämä sopimukset olisivat, on vasta t tu 

tarkoi tuksen olevan "selmia sotilasliitto Eestin ja Puo-
-

laa välillä", johon eräät puolalaiset kertojani ovat sa-

Tape.ii •• ati liaänneet tämän "luultavasti olevan alkuna 
~ 

muilla aamanlaiaille ~opimuksille". Kun olen lausunut e-· 

päileväni tiedon todenperäiayyttä on minulle joskus hy-

m,illen huomautettu aiitä "että dl lomaatitha vät kos-

kaan tiedä mitään ennenkuin kaikki on ta ahtunut ". 
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En ole maininnut edelläolevista huhuista ja l uu-

loista senvuoksi , että 

ten kuin sikäl i , että 

ta Strandmsnnin käynti 

antais in niille merkitystä muu

ne kuvastavat niitä toiveita, joi

Varsovassa on eräällä taholla 

puolalai sessa yhteiskunnassa herättänyt. Viron ulkoasiain

mi niBterin ilmo itus s i itä , ettei Varsovassa tulla sol

mimaan minkäänlaisia sopimuksia, vaan että on kysymya 

ainoastaan kohteliaisuuskäynnistä , on epäilemättä paras 

peruu us • Virkatoverieni kysymyksiin siitä, mitä Suomes

sa Strandmannin käynnistä arvellaan, olen vastannut et

tei sil le anneta mitään laajakantoista mer ki tystä. Suo

men halli tuksella enemmän kuin yleisellä mielipiteellä

kään ei ole mitään syytä ottaa eri ko i ta kantaa kysy-

mykseen nähden . Strandmannin käynt i ei ii8 myöskään o

le voinut härättää tyytymät tömyyttä Suomessa. 

Viimeksi mainitsemani seikan täällä painostaminen 

on ollut sitäkin välttämättömampäa kuin Varsovassa ei 

ole mi kään salaisuus J ettei Latviassa olla tyytyväisiä 

käyntiin. Tämänhän on sitäpaitsi sanonut niinkin arvo

valtainen henkilö kuin r id Berg "Latvia"-lehdessään • 

Rigan "Social-demokrate"in artikkelin johdosta on m.m. 

"Gazeta Polska"ssa t.k. 25 päivänä ollut kirjoitus "Mos-
~ 

kovan asianajajat ", jossa kiivaasti arvostellaan maini-

tussa lehdessä ollutta artikkelia . "Puolalaisen lehden 

mukaan ovat .enäläisetkin ymmärtäneet, ettei käynnillä 

ole agresaiivisia tarkoituksia. "Sovietin yleinen mie-
~ 

lipide näyttää ymmärtäneen, että käynnin pääpaino 0 

haettava siinä, että Eesti haluaa kohottaa kansainvä

listä arvoaan ja painoat.. suvereniteettiaan ja riippu

mattomuuttaan .Viro . tietää, ettei se ole kenellekään vaa

rallinen, mutta 8e tahtoo myöskin näyttää, ettei sil

lekään kukaan ole niin vaarallinen, että sen ulkopoli-



•• 

-3-

tisessa toiminnassaan tarvitsisi pelätä tekevänsä jonkun 

naapureistaan vihamiehekseen • Juuri tämä kansallisen ar

vokkuuden ja valt iollisen suver eeniteetin tietoisuus. mi

kä on luonteenomainen Viron ulkopoliitikalle. ei ainoas

taan herätä ystävien. vaan kaikkien europalaisten val

tioiden kunnioitusta . Tästä kunnioituksesta j ohtunee, et

tä Sovjetin lehdistö on varsin hi llitty. Sitä suurem

psa hämmästystä ja mielipahaa täytyy latvialaisen leh

distön suhtautumisen herra Strandmannin Puolan-vierailuun 

herättää. Tämä suhtautuminen käy ilmi puolueen viralli

sesta äänenkannattajasta ."Sooialdemokrat s"ista • joka koh

telee Viroa kovakoutaisesti. Eiväthän latvialaiset so

sialistit mi lloinkaan ole osoittaneet liiallista myötä

mielisyyttä Puolaa kohtaan. minkävuoksi emme ole yllä

tettyjä • et t e i heitä Viron ystäväl l isten tunteiden il

maisu Puolaa kohtaan miellytä. Mutta meidän on tarmok

kaasti es i innyttävä sitä vastaan, että Sovjetia kiiho

tetaan ja Viroa pelote taan Sovjetilla. Latvialainen leh

ti väittää nimittäin. että Varsova-vierailu on mie~n

osoi t us Sovjetia vastaan. mikä on va ikut t ava epäedul~i

sesti virolais-sovjetistisiin suhteisiin. Edelleen se se

littää kyynillis8sti. ettei Viron selkkauksien sattuessa 

sen ja Sovjet-Venäjän välillä ole odotettava apua Lat

vialta • Latvialaisten sosialistien._ k.oko~ ul~_opolitl1kan 

peruskiveaä on 

du mieleenkään 

Sovjet-Venäjän pelkääminen. Heille ei joh

että joku antaisi arvokkuuden ja mie-
, 

hetkyden johtaa itseään. Viron presidentin kohteliaisuus-

käynti Puolassa on heidän mielestään sovjetvastainen mie

lenilmaisu • sillä Sovjet-Veuäjän naapureille olisi yksin

kertaisinta kokonaan antautua sen johdon ja suojeluksen 

alai~ksi • Latvialaisille sosialisteille on Latvian itse

näisyys jokin väärinkäsitY8. johon he eivät voi tottua. 
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Virossa eivät sosialistitksan vastusta vierailua. Latvia

laiset sosialistit e ivät voi käsittää Viron halua il

maista ei ainoastaan fyys i llistä ja henkistä, vaan myös

kin asiall i s ta riippumat tomuuttaan •••• Herra Strandmannin 

Varsova-vierailu on propaganda ja demonstrationi baltia

laisten maiden eduksi . Tämän vuoksi tulisi latvialaisen 

yleisen miel ipiteenkin pikemmin i lo ita s i itä •••• ". Sa

malla kuin artikkel issa läksytetään latvialais ia, anne

taan siinä selvästi ymmärtää, mikä merkitys lehden mie

lestä ennenka ikkea VitolIe on siinä, että sen valtion 

päämies tulee terveht imään Puolan presidenttiä. 

Latvian täkäläinen edustaja, ministeri Nuksa on 

myöskin asiasta kanssani keskustellessaan - tos i n erit

täin varovaisessa muodossa - viitannut niihin vaikeuk

siin , jotka vo i vat ai jeutua Strandmannin käynnistä. Hän 

on huomauttanu~ Puolassa Strandmannin käynnin jälkeen 

epäilemättä tultavan odottamaan, että Suomen ja Latvian 

valtion päämiehetkin käyvät Puolassa, joten olisi ollut 

uotavaa , j9s Eestin hallitus olisi ensin neuvotellut 

asiasta muiden kanssa. vo i helposti sattua, et tä Strand

mannin käynti jää yksinäiseksi demonstrationiksi. Nuksan 

kysymykseen onko o~otettavisaa, että Suomen presidentti 

käy Varsovassa, vastasin ettei kysymystä ole meillä kä

sitelty • Mitä Strandmannin käyntiin tulee, on Latvia mie

lestäni jossain määrin toisessa asemassa kun se on Puo

lan naapuri valtio • He syyt, jotka ehkä pakottavat Lat

Tiaa jo lähiaikoina ottamaan kannan asiassa, eivät oi

keastaan ole veimassa Suomee~ nähden. SanQin ymmärtävä

ni Latvian hallituksen vaikeudåt, koska tiesin t että u

seiden latvialaisten piirien mielestä jo sekin seikka, 

että Puola •• a nykyään on voimassa systeemi, joka e1 o

le sopusoinnussa parlamentaris.in vaatimusten kansaa ,vai

keuttaa LatTian pre8identin käyntiä Varsovassa. Sanoin 

.1öakin en tahtovan1 kieltää, että aahdolli.8st1 •• 1-
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nitsemanikin seikka sikäli voisi vaikuttaa Suomen hal

lituksen kantaan, kun meillä epäilemättä mielellään näh

t~isiin , että Puolan hal lituksen ja parlamentin välit 

tasoittuisivat . issään tapauksessa en sanonut uskovani, 

että kysymys meillä lähiaikoina tulisi aktualiseksi. 

Eestin valtion päämiehen Varsovassa ~ä tiin on 

epäilemättä vaikuttanut Strandmannin henkilökohtainen kä

sitys • Varsovassa ollessaan sanoi hän minulle mo.asti, 

et tä Puola hänen käsityksensä mukaan oli ainoa valtio, - . 
jonka apuun Eesti jonkinlaisella varmuudella v~isi luo~-

~sodan sa t tuessa - s~n ja Ve~äj~ yä~illä. Strandmann 
-a uaa luultavasti senvuoksi käyttää hyväkseen valtion 

päämiehenä oloaan lu j ittaakseen Eestin j a Puolan suh

teI"ta--. -- T-untuu 'kuitenkin siltä, niinkuin hän ei ehkä 0---lisi t äysin ~ehDJt selväksi itselleen. miten Latvian 

oikeistolaisetki n ainekset tulisivat 8uhta~aan hänen 

käyntiinsä • Mahdpllistahan on sekin, ettei hän tässä a

siassa katso olevan syytä kiinnittää huomiota Latvian 

yleiseen mielipiteeseen. Missä määrin Eestin vii.aaikai

set kahnaukset Latvian ja Suomen I kauppasopimus.euvotte

lut I kanssa ehkä osaltaan ovat vaikuttaneet tehtyyn 

päätökseen, on seikka, j ota en t äältä ~äsin voi arvos

tella • 
Jugoslavian täkäläinen lähettiläs. ministeri La

zarevtch, joka ennen oli maansa edustajana Prahassa, 

kertoi minulle pari päivää sitten keskustelleensa ul

koasiainministeriöaaä Suomesta ja Baltian maista. Hen

kilö • jonka kanssa hän oli puhunut. oli sanonut puo

lalaisten arvelevan • että olisi olemassa salainen so

pimus tai ainakin eriillainen n hteia - r 8" Saksan 
, -

ja Venäjän välillä näiden maiden vaikutuavalla*ta Itä-

meren maissa. 'Venä - oliai tunnustanut Sakaan vaikutu8-

piiriin kuuluviksi Suomen ja oin 
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Saksa oli s i myöntänyt Venäj än ensisijaiset edut Virossa 

Ja - Lfet tuassa • Strandmannin päätös käydä Varsovassa osot

taisi Venäj ån politiikan kärsineen tappi on Virossa. 

Sanoin olevani vakuutettu siitä, että tässä oli 

ainoastaan kysymys hänen kertojansa - hän ei maininnut 

tämän nimeä - mi elikuvituksen tuotteista, ja valaisin 

vakuutusta~seilla esimerke i llä . Mitä erikoisesti . Suo

meen tulee huomaut in sen ei mitenkään vo i tavan sanoa 

olevan Saksan va i kutuspiiri in kuuluvan. Siinäkin tapauk

sessa , että kysymyksessä olevat maat olisivat tehneet 

mainitunlaisen sopimuksen. j ota en pitänyt uskottavana. 

ei sillä olisi minkäialaista merkitystä, koska Suomessa 

ei ole .i~ään saksalaista väestöä ja saksalaiset edut 

ja saksalainen vaikutus eivät siellä ole niin suuria, 

että Saksalla olis i mi t ään keinoja käyttää hyväkseen 

Venäjän sille "tunnus tamaa" vaikutusp i iriä • Liettuan ja 

Saksan välinen kauppasopimus t joka myöntää viimemaini

tulle maalle aivan erikoisen suure t edut Liet tuasaa,ei 

mY9skään puhu mainitsemansa olettamuksen puolesta. 

Lazarevitoh kertoi edelleen keskustelleensa ul

koasiainministeriössä ja puolalaisten upseer~ ~~ kanssa 

baltilaisesta sotilasliitosta • Hänelle oli sanottu puo

lalaisten upseerien keskuudessa tästä kysymyksestä ole

van vallalla kaksi aivan vastakkaisia käsitystä. Sillä

välin kuin toiset mielellåän näkisivät, että tällainen 

liitto syntyisi, katsovat toiset, ettei Puolan olisi 0-

f tettava kannettaTaks.en niitä TelTollisuukaia, joita Bal

l tian maiden suojeleminen Venälä~ vastaan tietäisi. Puo

lalle olisi epäedullista pitentää Venäjää vastaan ole

T" rintamaa. minkä vuoksi sen olisi pysyttäTå eril

lään Baltian maista. - Viimeksimainitulla mielipiteellä 

Toi ehkä olla joitakin kannattajia. Sotilasasiamieh .... 
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eversti Helsingi us . j onka kanssa olan Lazarevitohin ker

tomuksen johdosta keskustellut , ei ku itenkaan usko täl

laisen mielipiteen missään tapauksessa olevan yleisen. 

Upseeriston valtava enemmia~ö näkisi !päilemättä mielel

lään • että sotilaaliitto syntyisi Suomen I Baltian maiden 

ja Puolan välillä tai ainakin ~~imeksi mainittujen val

ti~id&n välillä. Tämä on se käsitys, johon minäkin o

len t äällä olless.ani tul lut. Se , että Lazarevitoh'ille 

on kerrottu mielipiteiden olevan eriäviä, johtunee eh

kä osaksi siitäkin, ette i ole tahdottu antaa hänelle 

sellaista kuvaa. että Puola innokkaasti haluaisi aellais

ta , j ohon muut eivät ole halukkaita. 

Varsovassa, 27 p:nä tammikuuta 1930 • 
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N:o 21/57. Ui ,'~ 
_ p ~ \ ! - f:.. "/13TERlÖ 
'.5: 'f /~O ,D. 19 ~ 
~ -10 I . r.'~ I Li9i 

Herra i n i s t eri , 

Täten on alnulla kunnia lähettää Teille, 

Herra M i n i s t eri. rapor ttini N:o 40 vii-
• Joe ___ • 

tenä kappaleena: 

Puolalais-saksalaiset suhteet 

siv. 1 - 4. 

Vastaanottakaa, Herra M i n i s t eri 

erinomaisen kunnioitukseni vakuutus. 

Herra Ulkoasiainministeri Hj. J. P r 0 C 0 P •• 
HeI s i n k i • 
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Ministeri Idmanin raportti 

N: 0 40. 

4. II. - 1930. , -----.-------_.--

Puolalais-saksalaiset suhteet. 

Puolassa on aina eräänlaisella levottomuudella o

dotettu hetkeä, jolloin Saksa ja Ranska lopullisesti saa

vat välinsä selvitetyiksi. Täällä on pelätty. että niin 

pian kuin Saksan suhteet Ranskaan on j ärjestetty, Sak .. 

" alottaa taistelun Puolaa vastaan tarkoituksella saada ai

kaan -muutoks ia 'nykyisessä asiaintilassa • Tälia1sta pelkoa 

81 ole huomat't~vf8sa' 'ai~oastaaD Tiraliisissa piireissä, 

vaan koko puolalaisessa yhteiskunnassa. Seuraavat esimer
kit kuvaavat vallitsevaa käsitystä. 

Joku aika sitten olin kutsunut luokseni puolalai

sia ylioppilaita t joiden vieraana olin viime kesänä.Päi

vällisen jälkeen keskustellessamme koskettelin poliittisia 

kYlymyksiä ,Puolan suhteita sekä lakiaan että Venäjään. 

Kaikki ylioppilaat olivat vakuutettuja siitä, että mo-

J 
lemmista maista, Saksa." ~a V~Dä.1ästä on Saksa Puolalle 

vaarallisempi • He pitivät Saksaa Puol~ varsinaisena vi--
I holll ..... ja auutamat lausuivat erittäin jyrkässä muo

dOlsa olevansa vakuutettuja Biitä, että Bodan syttyminen 
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on ainoastaan ajan kysymys. I Siitä keveydeatä, millä 

he puhuivat sodan väl ttämättömy destä kävi muuten sa

malla kertaa selvästi ilmi ,ettei nuori sukupolTi enää 

ole t äysin tietoinen sodan t uottamista kärsimyksistä.1 ----
Kysymykseeni heidän suhtautumisestaan Venäjään J ~ain vas-

taukseksi , että he ainakin "koettavat vakuuttaa" itseään 

siitä, et tä Venäjän hallitus. mutta ei Venäjän kansa, 

on sortanut puolalaisia. Venäjän pelkoa enemmän kuin vi

haakaan venäläisiä kohtaan en havainnut heissä. 

Saman huomion olen usein tehnyt vanhemmankin suku

polven kanssa keskustellessani. Muistuu erikoisesti mie

leeni viime kesänä Alexander Lednickin maatilalla näistä 

kysymyksistä käydyt pitkät keskustelut. Lednicki ol i kut

sunu t luokseen eräitä puolalaisia yhteiskunnallisia toi

mihenkilöitä • niinkuin esim. senaattori Kamienieckin y.m. 

ja täkälä isiä diplomaatteja • .!1:l01alaiset. eivft.J; nä ttäneet 

odottavan vaaraa Venäjän taholta nykyisen systeemin sor-. - . . - '-..._ .... -
tumisenkaan jälkeen. Sensijaan pitivät he Saksaa erit

täin vaarallisena Europan rauhalIe • Tahdon heti lisätä, 

ettei tätä ole käsitettävä siten, ettei täällä yleensä 

laisinkaan otettaisi huomioon Venä -ältä uhkaavaa vaaraa. - " 

Mutta aiwan y~ei~en on se käsitys. että Saksan tahol

ta uhkaava vaara . on ~alj9~ 

Lokakuun 31 päivänä allekirjoitettiin Saksan ja 

Puolan välillä sopimus erinäisten niiden välisten "rii

takysymysten ratkaisemisesta. Sopimuksessa sitoutuvat m.m. 

puolalaiset olemaan takavarikoimatta saksalaisille kuulu

via tiloja. jotka olivat näiden hallussa syyskuun 1 päi

vänä Sakaa puolestaan suost~u olemaan vaatimatta eri~ 

näisiä rahallisia suorfuksia. Ivrt. Liite A.I Sopimuksen 

solaiaisen jälkeen olivat puolalaiset 

rit tyytymättömiä - Saksan lähetystön 
nationalistiset pii

edustalla pidettiin 
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mielenos otuskin - ja sopi muksen sel itet t iin loukkaavan 

puolal a i s ten etuja. Sensi jaan tuntui siltä niinkuin 

Saksassa yleensä olisi oltu tyytyväisiä sopi mukseen. 

Nyt on sitävas toin todettavissa t että sillä välin kuin 

Puolassa 

ilmennyt 

Hugenbe rg 

koska se 

on t yynnytty. Salsassa monissa piireissä on 

suur ta tyytymä t tömyytty sopimukseen • Edusmies 

on vaa tinut. et tei ~op imusta ratifioitaisi , 

hänen laskelmi ensa mukaan m.m. aiheuttaisi Sak-

sal l e 2 milj aardin markaa rahallisen tappion .Sitäpaitsi 

on sopi mus hänestä "todellinen Locarno" t j ota ei siis 

j o senkään vuoksi olisi ratifioitava. Eräät lehdet,niin

kuin "Kreuzzeitung" varottavat myöskin ratifioimasta so

pimusta • Saksassa nykyään alkanutta aktionia tehtyä so

pimusta vastaan pidetään monella taholla Puolassa ensi

simä isenä merkkinä "taistelun" alkamisesta. Eräs puola

l a inen kertoi minulle joku päivä ~itten maan hintojen 

Silesiassa tuntuvasti laskeneen. joka johtuisi nykyään 

vallitsevasta yleisestä epävarmuuden tilasta : / En ole 

ollut tilaisuudessa kontrolloimaan missä määrin hänen 

tietonsa on oikea /. 

Toisena merkkinä siitä. että Saksa nyttemmin 

tulisi kiinnittämään entistä suurempaa huomiota itäiseen 

politiiklaansa • pidetään Saksan kuuden itäisen maakunaan 

valitseman llhetystön käyntiä presiden~ti Blndenburgin. 

valtakunnan kanslerin ja valtiopäivien puhemiehen luona. 

Lähetystön jättämässä kirjallisessa esityksessä. joka e

tupäässä käsittelee taloudellisia kysymyksiä, painoste

taan m.m. välttämättömyyttä muuttaa nykyistä ilärajaa. 
Saksalaisissa lehdissä ensin jlUais.ussa selonteossa,jon-
ka l olffin toimisto sittemmin peruutti • mainittiin pre-
sidentin ja kanslerin luvanneen apuaan rajan muuttami-
seksi • Thto herätti täällä suurta kiihtymystä • 
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Huomiota on täällä myöskin herättänyt se, että 

Saksan sanomalehdistö on ankarasti arvostellut täkäläi

sen ameriikkal aisen finanssineuvojan DaTey'n New-Yorkissa 

äskettäin pitämää esitelmää, jossa tämä m.m. perusteli 

Danzigin käy tävän välttämättömyyttä. liin kirjoittaa esim. 

ItVossisohe Zei tung", että Devey'n väite saksalaisten vaa

timusten epäoikeutuksesta tässä suhteessa osottaa, ettei 

hän ole Europassa oll essaan mitään oppi •• t, eikä ole 

vaivautunut syventymään käytävän aiheuttamiin "katastro

fimaisiin •• urauksiin ". 

Lopuksi lienee syytä sanoa pari sanaa Puolan ja 

Saksan kauppasopimusneuvo t teluistakin • Niiden kuuden vuo

den kuluessa : j olloin näitä neuvotteluja on käyty, on 

aina silloin tällöin ollut huomattavissa suurempaa op

timistisuutta niiden onnellisesta ja pikaisesta päätty

misestä • Nykyään on jälleen optimismi vallalla. Ainoan 

tärkeän kysymyksen, josta ei vielä ole päästy yksimie

liseksi , väitetään koskevan sikojen vientiä Saksaan. 

Siihen nähden, että ulkoasiainminis teri Zaleski 

ulkoasiainvaliokunnassa pitämässään puheessa painosti vält

tämättömyyttä nopeasti aikaansaada normaaliset suhteet 

kummankin maan vilillä myöskin kaupallisella alalla, on 

luultavaa , että optimismiin tällä kertaa on enemmän 

tä kuin tähän asti. "Lähipäivät", sanoi hän, "tuovat 

luultavasti mukanaan lopullisen ratkaisun. Joko sopimus 

solmitaan tai neuvottelut tullaan lopettamaan ja val

tuuskunta hajoitetaan. n Myöskin saksalaisella taholla 
~ 

olen havainnut olevan tavallista suurempia toiveita neu-

vottelujen päättymisestä. Mikäli kauppasopiaua todellakin 

saataisiin solmituksi, tulisi se ~ äil~mättä ' ossain mää

rin helpottamaan nykyisiä kiristynaitä välejä. 

Varsovasaa, 4 päivänä helaikaa\a 1930. 
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ARRA~GEMENT POLONO-ALLEMAQ 
DU "31 OCTOBRE 1m 

No ... przbl/O,.. ci-d.uoIU 1. It"'. d. 
r_ttnlrm.nI polono-all.mand da 3f 
ac'Iob" 1929. du prolo(ol. linal ei d .. no
k' ichang... å la mime dale .ntr. 
1111. Zal .. kl ei Rau$Ch.... Nou. preci· 
__ qll' 1. lul. a. rarranl.m.nl q'" 
110.. aoOM puhl/; auanl-hior n' ilail 
qa·"" • • Impl. tradudion, .. uI 1. lul. 
e/.d,uGa ilonI oflld.l. 

(N. D. L. R.) 
L .. derD.ieres conversations qui se 

lonl poursulvies entre le Minis tre des 
Affaires Etrangeres de Pologne ei le 
Miniatre d'AlIemagne, onl abouti aux 
t'6sullals sulvants: 

1. 
Le Gouvernemenl de la Republique 

'de Pologne et le Gouvernement du 
· Reich font les declaralions ci-aprcs 
oui Hronl depos~es å la Conf~rence 

· de La Haye et obtiendronl force de 
loi avec la mise en vigueur du Pian 
Youag. • II. 

Le Gouvemement Allemand de· 
ela.re renoncer å toules demandes 
d'w earaclere financier ou concer
IIaJlt des biens eyant tTait å la guer
re 011 au Trait~ de Paix, soit de I'E
talo aol! de ses ressorlissan!s (per
*>nnu physiques et morales) qui au
nient eli ou qui pourraient elre a
dresRea direclement ou indirecte
met1t 1 la Polo!1ne pour Quelque op~
ntion que ce soit executke avant la 
mise en rigueur du Pian Young y 
oompria 1 .. rEe amations reconnues 
pat' des aocords ap~ciaux se rappor-

· ut å ces operations, 
En c:e qui concerne Ies demllndes 

C!'uo caractere financier IIU concer
Dant d .. hieno de la pari de la Polo
.,. lOit de l'Etalo lOit de ses ressor-

~ta (personne. physiques et mo-
t' avant trait å la guerre ou au 
Tr de Paix qui auraient eli ou 
qui pourTllient etre adress~es directe
ment ou indirectement å I'Allemagne 
pour oueloue ooeration que ce soit 
a6cuMe 'IlvtUlt la mise en vi~ueur du 
Pian Young y compris les r~c1ama
tiOlll reconnues par des accords spe
c:iaux .. rapportant å ces operations 
1. Oouvernement Polonais reconnait 
leI dlapo-itions du l>aragraphe 143, 
c:ha1)itre IX du PI'Iln Young. 

9an~ ~iudice des dispositions de 
1'&11. V de cet Arrangement, les pre
aentel d~lara ion! constituent un de
aiatement coml>let et definil;f des re
clapsatlons lusvisees quels qu'en 
IOitllt Ies intere5~s. 

III. 
Le Gouvemement Polonais il~c1are 

""once!' 1 lou.e liouidation que le 
· Gounmement Polonais avai! edeu
... ou l)ournit executer en se l)r~
_.t ou en se crrnforman l aux dis
VOI/tio", de I'u! . 92 et 297 b. du Trai
tA d. Paix des bl .. "~. droits et inti
rtta aUemand- en Pol~ne se trouvant 
..,oN etTe Ies mains de leura pro
prWtairea ou Ilnd~ proori~taires en 
... du 1 Hptembre 1929. 

TOIIteI !et meaur.. de conserva
tioa avpliqu6 .. conjointement aVeI) la 

.. ---
de IInuid.tion IUlviae. 

eHicae:.t6 au moment 
~ Ylfueur du pH.ent Ar-

sur ces biens pour Ies frais et hoaorai
r~ de sequestre de liquidation. 

IV. 
Les diHere:nds qui po~aient s'ele: 

ver au sujet de l'inlerpnHation ou de 
J'llpplication du present accord et qui 
ne pourraient pas elu regles par vOle 
diplomalique seronl soumis å la de· 
mande d'une des Parties Contraclan
tes å 1m Tribunai ArbitraL 

A celte Iin chaque Parlie nomme
ra un arbitre. Les deux arbitres ChOi
siront un president ncutre. A delaul 
d'une entente sur la personne dudll 
president neutre, le pr~sident de la 
Con,federation Helvelique sera prie de 
le nommer. 

V. 
Les deux Gouvernements se' mel

lronl immedia!ement apres la signa
ture du present .lu-rangemenl en rap
port pour determiner les mesures å 
prendre en ce qui concerne le fonc· 
tionnement u1t~rieur du Tribunal Ar
bitral Mixte polono-allemand. 

VI. 
En execut10n de I'artiele 1 le pre

sent Arran.~emelll ainsi que son pro
tocole final seront ratiHes ei mis en 
vigueur par les Parties simultanemenl 
avec la mise en vigueur du Illan 
Young. 

Fait å Varsovie en dou.bles exem
plaires le trente et un octobre mil new 
centa vlngt new, 
(-) AU~lUt Zalnki. 

(-) U. Rau.cher. 

PROTOCOLE FINAL AD U DE 
L'ARRANGEMENT POLONO - Af.. 
LEMAND DU 31 OCTOBRE 1929. 

1} La declarauon allemande visee 
å l'art. II du dit Arrlln~ment com
prend ilgalement !.outes les rklama
tiOOll des ressortinants allemands 
contre le Gouvernement Polonaia et 
basees sur les artieles 92 al. 4,297 b. 
_1. 2, 304 et 30S du Traili de Versail
les auni bien oelles qui sont d~jå por
tees devant le Tribunlll Arbitrai Mix
te polono-allemand que ceU.. qui 
pourraien l l' etre et qui multen t dil 
passe. 

2} LIl dkluation polonaile conte
nue dans I'art. II de I'Arrangement 
comprend ~Illement toutes Ies r~cla
mations des reuortisnnls polonaia 
infentees devant le IMme Tribuna: 
contre le Gouvernement Alleruand el 
basees sur It s articles 297, 29", JOO, 
302, 3\lt et 30S du Tratte de V(,'lall
Ies auss1 blen celle~ od 80nl d': ,. por
t~es devlLllt le.eill TribunaI qlll' l.ePes 
oui pow raJent I"tre et qui r6tlöltent 
du O&ile. 

3} L .. demendes råulta .• t (fu re
"ime traDIitoite de la Conn!ttic:" de 
Geneve du 15 mel 1922 et dM' hs
ouell.. le Tribunai Arbitral å Beu
then ou la ComiaaiOCl Mixte å Kato
wice IOnt ~tentl 1M sunt paa 
I.om"ri.u dana le d.,isten .ent reci
proque . 

4) Les dfclaretiollol rlclprOQ\;e. vi· 
U .. 1 I'ut. II dlldit Årranlleaa.:ll 
compreDDellt nQll I1IU'em.nt : .. de· 
mand .. de. reSlOftu.la l!r (tler.onne
"b"i~ et moraJ .. ) _VC1I 1. 0011' ___ ta ....,.tili ..se .tllli 1. 
...... ndeI ei· ........... d' .. Gou-
Yernemat en ... l'alltre 

mains de leurs proprietaires ou an
ciens proprietaires" se rapporte aux 
CaI oil le proprietaire du bien en 
queslion exerce I'administration d~ 
celui-ci par l'intermediaire d'une 
personne tierce. 

Dans les CIlS de I'administration 
SOU! s~queslre d'un imrneuble etant 
eu ayant ete propriet~ d'une person
ne physique, I'immeuble sera consi' 
d6r~ comme etant enlre les main, 
du proprietllire ou de I'ancien pro
pri~taire si celui-ci y avait son do
micile iusqu'au 1 seotembre 1929. 

Veuillez agr6er, Monsieur le Mini
slre, le, aSlurances de ma haute eon
sidtration, 

(-) ZcrTuki. 
SOl1 E" ... 1t.DCO Monai ... r Ulricb Ra .. cb.r 
Envoy~ E"I,aordinair •• 1 MinWtr. PJbipo· 

IC1Ili.;r. d 'Allema~n. 

l V.rwovi •. 

Vanovie, le 31 octobre 1929. 
Monlieur le Mlnistre, 

D'ordre de mon Gouvernement i'ai 
I'!tonneur de porter' la connaisunce 
de Votre Excellence ce qui luit: 

A I'occasion de la signature de 
I'Arrllngement germano - polonaia en 
date de ce iour, le Gouvarnement AI
lemend declare en ce qui tonceme 
lea rente, et differentes crhnces r~
.ultant loit de l'activil6 de la Com
mission d. Colonisation ou de celle 
del Commissions g~drales {General. 
komrnis~ionen und RentenbanKenj 
nue la Pologne a transferhs IlU Fisc 
Polonaia en ae prevalant de I'uticle 
256 du TraHe de Versailles qu" oar
tir de la mise en vi~ueur du Pian 
Youn~ iI ne fera valoir aucune re
vendication en celte mllliere å l' e
~ud de la Pologne et que 1 •• reven
diclltion. evel'luel1es do la Oeut.che 
Sauernbank fiir WestpreuSlen Ge •• I 

m. b. H. , Oantzig incomberont an
ti6rement au Gouvernement Alle
m"nd, 

Veumez agr'er, MOl'sieur le Mi
m.ire, 1 .. auuranc.. de ma hllute 
conaldwation. 

(-) 11. Pn""~'"I', 
Soa !'aoell_ M. A. Zale,ltl, MiDiatr. 

_ Affairel ...... V_.ia. 



fae lOit de l'Etat, de aes ressor-

~ta (persoonea physiques et mo
tavan! trait å la guerre ou au 
Tral de Paix qui auraien! ele ou 
qui pourraient elre adressees direete· 
ment ou indiredement å l'Allemagne 
pour oueloue ooe-ration que ce soit 
ex6cu~ avant la mise en vidueur du 
PIan Young y eOlll1>ris les reetama
tlona reconnues par des aecords spe- 1 
ciault se raooortan! å ces opecations 
Je Gouvemement Polonais reeonnait 
les dilpo.itions du oaragraphe 143, 
cba"itre IX du Pian Young. 

s.n~ ~iudiee des dispositions de 
l'an. V de eet Arrangement, les pre· 
,sent .. d~larations constituent un dc· 
sistement eomolet et dHioil; [ des re· 
clamatloos susvisees quels qu' en 
IIOilllt les interes~s. 

IlI. 
Le Gouvernement Polonais 'declare 

f'elloocer 1 tou'e liouidation que 1e 
. G~ement Polonais avait exeeu
... ou pourrait executer en se prt!
_lot ou en se eOllfof'1Tl!\llt aux dis
t;»OIltioTls de I'ut , 92 et 297 b. du Trai
:t6 d. Paix rles b;",,<, droits et intt!
rtts allemand. en Polo!!ne se trouvant 
eacore eJltre les mains de leurs pro
prietaires ou aneie~ proorielaires en 
dale du 1 septembre 1929. 

Tout. Ies mesures de eonserva
ttioa a1)pliquees eonjointernent avec la 
proc6dure de Ii"uid'ation susvisce 
PtrdfOllt 1eur effieac:ti au momant, 
ele ta mi.e en v~ueur du present Ar
~t. ' 

Lea hiena en ouestion seront dt!li· 
w& cian. I'etat de rait et de droit oil 
ila .e lrouvent avee les droits et a· 
ftAta~ qui y san! atlaehc!s et Ies I 
char.ea aui les grevent meis sans 
q.&'i] puiSle etre laits de relenues 

1) La dedaration allemande vlsee 
å l'art. II du dit Arran~ment eom
prend egalement toutes les rklama
tions des ressortissants allemands 
contre le Gouverneme.nt Polonais et 
basees sur les articles 92 al. 4,297 h. 
al. 2, 304 et 305 du Traite de VersaIl
les aussi bien celles qui sont dejå por
tees devant le Tribunai Arbitral Mix
te polono-allemand que eelle.s qui 
pourraienl l'4tre et qui mullent dli 
passe. 

2) La dklaration polonaiae eonle
nue dans I'arl. II de l'Arrangement 
comprend egalement toutes les rieIa
mation! des ressorti.saants potonais 
intentees devant le ~me Tribuna: 
eontre le Gouvernement AlIeruand el 
ba~ees sur lt s artieles 297, 29~, 300, 
302, 3\l4 et 305 du Traite de Vl:fsall
Ies aussi blen eel1e~ od sonl d': 14 por
lees dev..n! !f,åll Tribunel qlll' (,e)1es 
Clui pow ralent 1'4tre et qui rett;ltent 
du oaöse . 

3) Les demandes resulla.,t clu Te
$lime lr'ansltoire de la Conv'!:ttie:I1 de 
Geneve d .. 15 mal 1922 et ORns bs
Cluelles la Tribunai Arbltral å Beu
then ou le Comisaion Mixte å Kato
wice sont competents ne sunt pas 
(.omprise. dans le disislen ,en 1 reci
pro ,ue 

4) Les deelaratioa. riclproq,,81 vi· 
sees å l'art. 11 dudit Arraoltemnt 
eomprennent no,n s!u iemen~ :" de· 
mandes des reSSOrh .,ölll!.' (tleTSoone' 
phyaio,u" et morales) eI1"n 1 .. Gou· 
VenMment. r~tifa mail aUlli Ies 
deman<les d'ordre linuu:ier d'un Gou
vernCl"ent envar. I'autre Gouverne
ment, pour leur propre eompte quelie 
ttu'en soit la base en droit ou en lait. 
Varsovle, le 31 oetobre 1929_ 
(-) Au,u,t ZoI.,lti. 

(-) Ulrith Rauscher. 

LntRES ECHANGEES SIMULTANEMfNT A L'ARRANGEMINT 
POLONO-ALLEMAND 

Vareovie, le 31 actobre 1929. maiAI ei. leurl propril6tairea ou ao-
MODlleur 1e Miniatr., cieDl propriHaire." ne coacena. pa. 

All Dom de man Gouvernement j'ai 1 .. CU oå 1. propriftai,. ou aneien 
I'holloeur ele ~orter , 1a eonDaillan- proprl'tll!re eODl." •• oeor. aon elo-

de Votre Exeellenee que daDl 1a mäelle lUt 1'immeuhle falunt roblet 
\d6c:laration de ee j'our du Gouveme- II." Uquidatfon, mal. cep.ndant unI 

re allve 1 1a renoft-, tlerce perlonDe en ' •• ere. 116" 1'.x
per la PololtDe , 1a liquida- ~toitation effeetive totat. ou par

bieDl, drolta et int6rtta aI- tieUe_ 
l'ezpreaaion "entre le. Par conlre · Ja.... "utre 1 .. 

Vanovie, le 31 oetobre I 
Monsieur le Mlnistre, 

D'ordre de mon Gouvernement 
I'honneur de porter å la eonnainanee 
de Volre Exeellenee ee qui suit: 

A I'oeeasion de la signature del 
I'Arrangement gerrna.no - polonais en 
date de co iour, le Gouvernement AI
lemand diclare en ee qui eoncerne 
les rentea et diflerentes crhnees re
aultant soit de I'activite de la Com' 
mlssion de Colonisation ou de eelle 
des Commissions generales (General. 
kommisr.ionen und Rentenbanken) 
nue la Pologne a translereas au Fisc 
Polonais en se prevalant de I'artiele 
256 du Traite de Versailles qu·å Dar
tir de la mise en vi~ueur du Pian 
Youn~ iI ne rera valoir aueune re
vendieation en cetle matiare å I'e
$!:ard de la Pologne et que les reven
dieations evcI1tuclles dc la 
Bauernhank fuc 
m. b. H. å Dantzig mC:<>Uloc,ro:nt 
tierement au Gouvernemenl 
ml'n.d. 

Veuillez agreer, MOI'~ieur le 
nialre. Ies aSluranee, de ma 
eonsidera tion. 

1-) TT, 'Rn"ff"~T. 
Son E".ell."". M. A. Zaleski, 

dM Alfair .. Etraa,tr .. , VUlOvi., 

Dan. notre derniere eonvers 
vous avez bien voulu voua 
au sujet du sort des 
nant Ies colonie. Renhmatellen 
ont 6t6 cdhl par I anc:lerLne 
misaion ~e Coloniaation P.''' •• ;A~'''' 
.t pat 1" Commillion G6nerale 
vertu de la loi du 26 evril 1886 et 
la loi de 1890 ain.i que ei.. loi. 
ordonnaoc.. .uppt6mentairel T 
lat:" ... 

Je tleu , porter l voIN 
.allce ~u'en ce qui coneem. d. 
reilt.. terrea aittaf.. eil Polop., 
Gouvemement Polonaia a pria 
el6ciaion d. n. p .. lair. valolr , 
tir du moment II. ta 1IIia. en 
iu PIaa YolUlll et .. 1"An __ ." 



, ~ en date de ce jour polono-a.lem d ' t de raehat ., tt -on rOI qw a y ra ac", ' I 5 sucees-
du lait de I ifltaC!e 51 ,e 't' ~ 

' t' legl Imea ,,-aeur5 lont dea bert lers 925 du 
numeres aux artides 1924 et 1 i 
Code Civil A\ltlIIand (B. G. B.), _ 
condillon toute/ois que les sucdcas 
seurs n'aie.nt pas subi une con am
nation jl'djcia~ ayant .loree edeu-
toire pour crime ou dliltt. . 

CeUe decisWD comprendra, egale· 
ment les aliena60ns inter VIVOS en 
laveur des de~c!ndants directs et le 
Gouverncment Polonai. n'emp~che' 
ra pas ces alifllltion5 sous reserve 
del diapositiolU de J'alinea 2, 

Les autres disposition. des eon· 
trals eoneemaat les color.ies (Ren' 
tenstellen) ayut t-ait å I 
tion de res tems et å leur transfert, 
ne ~eront pas modifiees paT eette 
der.islon. , , 

Veulllez agrfer. Monsieur le MIDI' 
stre, les assuranees de ma haute eon· 
sideration. 

(-) A, Zo!<!ski, 
Son Ezcellence ,llonsleur Ulricb Rauscber. 

Envoy~ Eztraordioair. ei M' B4lre PI~· 
polenliatre d'A1 IeIaa,nc A Varso';., 

Vano1ie, le 31 octobre 1929, 
Monsieur le Ministre! 

Oans la leUr. de Volre Excellenc.e 
en date du 31 octobre 1929 vous 
avez bien voulu me laire savoir quel· 
les sont les decisions prises par le 
Gouverne'nent Folonais en ee oui 
concerne le "droit de raehat", Le 
Gouvernement Ajlemand en anpre. 
eiant ee, in.form~tions , ,'cst decld~ 
de me eharl!er de VOllS laire la dli· 
elaration suivante : il ve'lt se eon. 
lormer au dCiir exprime par Votre 
Excellenee qu'i! se desiste d'une 

I poursuite des que~li ons eoncarnant 

I les perlC'n'1ea mor~ les vi!ees å I'ae' 
eord du 30 aoOt 1929, 

O'autre part le Gouvernement Al
I lemand, sans prejudice du desir exi' 

/
' stant d'une part et' d'autre de trou. 

ver d~.ns la commission teeh"lque un 
aeeord nratique et raisonnable, est 
d'aceord de renoocer å ee que la 
ouestlon de priocipl! en la matilre 
de la commUDaut~ des biPons entre 
'POUl: (copro"riHf) et '''alement en 

I la mati~re de la communaut6 des 
hmt!ers solt traoc},"e par voie de 
requfte i la eour Per"'a" .. "te de i Justlee Internatiooale i La Ha~, 

Aprla la Iin des travaux des dl!' 
l6gu68 technioues les deux Gouver
n.mellla .e mettront en raDDOrt di. 
reet pour trouver la m6tltode 1. plus 
approprfh POUT trallcher des ca; 
r .. t •• eneore en litllle et afln ~'6vi
ter aill.lle reeoUT_ , d., procfdarea 
IDtem".t'onale. , jndlel"ir ... 

Veuinez a!!reer, MOlllient le Mi
Di8tN, 1.. ".Q,,"" Jaaate COIIIfderatlcm. 

f-) UIMIt R __ hr. 
s. E. .... A. ZeIe.Id, MWetr ... 

Aitan ~ • v--. 

I 
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raporttini : 0 

Te ille, 

41 

Puolalais -rumanialaiset suhte et ... , ... . . siv. 1-2 

Rumania ja Neuvost o-Venäjä •...........• siv. 3- 4. 

Vas taanottakaa , Herra imi s t eri , 

eri~~mai8en kunnioitukseni vakuutus . 

Herra Ulkoasiainministeri j. J. P r 0 C 0 P ~ , 

H e 1 s i n k i • 
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inisteri Idmanin raportti. 
-------------------------------

N: 0 41. 

25. II. - 1930. 

1 • 

Puolalaia-ramanialaiset suhteet. 

Niinkuin ennen olen Ministeriöl

le tiedoittanut / vrt. Rumanian ulkopol i i tt iset suhteet t 

... ---. 
suorittaa lisäkor vausta puolalais ille • Seur auksena 

. -_ ...... 
ollut se t että Unkarikin olisi vaati-

nut samojen perusteiden mukaista hyvitystä. Senjälkeen 

kuin Transsylvanian optantteja koskeva riita kysymys Haa-....... .,,~ 

gin so pi musten kautta on tullut ratkaistuksi t on Puo~ 

lan ja Rumaniankin · ;älillä.~ -päi4ltl sopimukseen. Näinä 

päivinä on Bukarestissa molempien maiden väl illä solmit

tu sopimus t j onka mukaan Be ssarabiassa oleville kolmel

lekymmenelle tilanomistajal le suoritetaan yh". eensä 130 mil

joona ~itä • Summa maksetaan rumanialaisissa vuoden 1922 

obligatsioneissa • 

Vaikkakaan ei tässä ole kysymys kuin kolmesta

kymmenestä puolalaisesta perheestä t on nyt viimeinkin 

ratkaisuun saatettu riitskyaymya herättänyt suurta huo-
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miota Puolassa. Puolalaisia on l.ukannut se. että val-

tioiden 

hallitus 

valta in 

väl isestä liittolaissuhteeata huolimatta Rumanian 

on aset tanut puolalaiset toiseen viholl is-

alamai sten as emaan • e i kä ole tahtonut euo-

rittaa näi lle samaa korvausta kuin se, j onka se maa

reformin toimeenpanon maksoi esim. ranskalaisil

le ja englantilaisille, j oil a oli maatiloja Bessara-
.. ~ ~ - ... .. ... . . . 

biassa • Mikäl i minis teri Zaleski on minulle ·sanonut.ei 

ko rvaus mitenkään vastaa ostettujen tilojen t äyttä ar-

voa • mut ta 

puolalai sella 

on se kuitenkin sellainen hyvitys. j ohon 

taholla on voitu s uostua. 

~arsovassa. helmikaun 25 päivänä 1930 • 
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ini steri I dmanin raportti. 
-----------------------------

N: 0 41. 

~ II. - 1930. 
II. 

Rumania ja Neuvosto-Venäjä • 
Eräissä rumaaialaisissa ja ulkomaa

laisissa lehdissä on viime aikoina ollut tietoja siitä, 

et t ä Soviet olisi keskittänyt joukkoja lähelle Bessara

bian r a jaa . Mikäli lehdet ovat kertoneet olisi päämi

ni steri aniulla ollut sotaministeri Cichowskin kanasa 

kolme t Qnt ia kestänyt keskust elu» j onka kuluessa ol i si 

kosketeltu sodanvaaran aiheuttamia t oimenpit eitä. Englan

nin • Ranskan ja Puolan lähettiläät olisiv t hallitus

tensa p,!-~_l~e~ ta ~uv~nneet - ~pua Rumanialle - sen varalta 

että Venä j ä alkaisi sodan sitfi. vast'aan • 

Siitä huolima tta, että pääminis teri Maniu on ku

m nnut ka ikki sodan vaaraa koskevat huhut, ovat useat 

rumanialaiset lehdet väittäneet suuria sotaväen keski

tyksiä tapahtuvan Rumanian rajan luona. Niin väittää 

esim. "Faola" Sovietin pitävän nykyistä hetkeä sopivana 

hyökkäyksen tekemiseen. "UniversWll tt on samaa mielipidet

t ä ja ar velee Neuvosto-Venäjän haluavan sotaa. 

Olen keskuetell ut asiasta Rumanian t äkäläisen mi

nisterin , Cretzeanon kanssa. joka kertoi Venäjän kyllä

kin keskittäneen joukkoja lähelle Rumanian rajaa. Ruma

nian yleisesikunnan tietojen mukaan ei niitä kuitenkaan 



• 

-4-

oli si siellä nykyään kuin kaksi r ykmenttiä. Joukkojen 

s iirto oli alussa omiaan her ät tämään huomiota , mutta 

ol laan rumanialaisella virallisella taholla nykyään va

kuutettuja s iitä. että tässä on ainoastaan kysymys IIsi

säis istä ll syistä • Sovietin viimeisten talonpoikia vastaan 

kohdistunei den toimenpiteiden vuoksi, on mieliala Ukrai

nas sa erittä in kiihtynyt . Tämä on myäskin syynä s iihen, 

et t ä Venä jän hall itus on tahtonut vahvistaa rajaseuduil

l a olev ia joukKoja lähettämäl lä niille vahvistusta. 

Varsovassa, helmikaun 25 päivänä 1930 • 
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Herra t i n i s t eri 

Täten on minulla kunn i a lähettää Teille, 
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viitenä kappaleena: 

Puolan eduskunta ja armeija •.. ......• siv . 1-4. 
------------------- ------------

Vastaanot takaa ,Herra . i n i s t eri 

erinomaisen kunnioi t ukseni va kuutus. 

Herra Ulkoasiainministeri j . J . P r 0 C 0 P 6 , 
H e 1 s i n k i • 
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Ministe ri Idmanin raportti. 
------------------------------

N: 0 42 ... 

26 . I I. -1930 • 

Puolan eduskunt a ja arme i ja . 

Puol as sa tapahtuneesta hal lituksen vaih-

dost a huolima tta ei voida anoa eduskunnan ja hal l i----t uksen väli en mitenkään parantune~n. Päinvas t oin on e-

' duskun~useilla tavoin i lmaissut t yytymättömy tensä hal

lituksen eri näi s issä asioissa noudattaman menet telyn joh

dosta . Tällöin ei vä t myösk'~än sotalai toksen alal la esiin

t yneet ilmiö t ole j ääneet arvostelua va i l l e . S i ihen näh-

den , että eduskunnan 

si oi ssa kohdistuvat 
1 

..... mi el enki intoa vaila 

toi menpiteet armei jaa oskevissa a

marsal kka Pi lsuds kia vastaan, ei ole 

niitä lähemm i n tarkastella Seuraa-

va t tapaukset ova t tässä suht eessa val aisevia . 

Kulunkiarv iota käsiteltäessä vähens i eduskunt a 

hallituksen sotaministerille esittämät kahdeksan milj oo

nan zlotyn käyttövara t kahdella mi lj oonal la zl ot ylla . 

Kun ti etää miten arka Pils udski on tämäntapaisissa sei-

koissa • on eduskunnan toimenpidettä katsottava suoranai

seksi epäluottamuslauseeksi sotaministerille • /Ulkoasiain

ministeri Zaleskin käyt tövaroja vähennett iin myö skin , mut

ta se l itettiin tällöin nimenomaan • ettei toimenpidettä 



• 

• 

- 2-

ollut käsitettävä epäl uottamuslauseeksi häntä vas t aan ./ 

Edus kunnan s ot ilasasiainvaliokunnassa on äskettä i n 

erittäin anJIarasti arvosteltu sitä , että ar meijasta oli 

erotettu suur i joukko t äysissä voimissa olevia ups eere

ja ainoastaan sii tä syystä , ette ivät nämä kuulunee t 

sudsk "n kanna t t aj iin . Valiokunnan tie t ojen mukaan oli 

kokuusta 1926 vuoden 1929 loppuun as etettu eläk eelle y-

Ii 3000 

sella" oli 

että he 

yväks yi 

upseeria • jois ta 1920 "sanitaärikomit ean avua t uk

ko konaan erotettu armei jas t a siitä huolimatta, 

ol ivat terveitä ja palveluskel po i s ia. Val iokunt a 

15 äänellä 10 vas taan seuraavan lausunnon: 

n Huom i oon ottaen että 

1/ yhä laaje~malle lev i ävän käsit yksen aukaan up

seerien asettami nen ~läkkeelle viime aikoina t apahtuu va-

hi#gol i s la ja laki a 

2/ vahingoitetut 

vas t aan sotivalla tavalla , 

ja valituksia tekevä t ups eer i t 

eivä t pääs e sotaministerin l uokse ant amaan selos t uksiaan, 

3/ t ämä lainvaa ta inen eläkkeelle asett~minan ra

s i ttaa valti okassaa 

Sejm vaatii hallitusta . etenkin sota

ministeriä • jättämään kysymyksen joukkoaset tamises t a el äk

keelle tarka stuksen al aiseksi. j otta ups eer ien val i tukset 

tut ki t t a i siin ja todet t aessa väärinkäyt t öä vahingot j äl-

.. ' teen hyv i t e t t äisi in. II 

Valiokunnan tek emän päät öksen johdost a on sen 

hal lituspuolueeseen lukeutuva puheen joht aja Kosc ialkowski, 

eronnut täs t ä toime sta. Hän on an tanut s eur aavan s el i-
-

tyksen • j onka otan t ähän kokonaisuudessaan. 

"0ttaessani vastaan pa ikkani vuonna 1928 olin t äy

sin t ietoinen niistä voitettaviatani vaikeuksista ,~otka 

johtuvat siitä, että valiokunnan enemmi s t ön mupdostavat 
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o 

marsalkka Pilsudskilla vihamielisten puolueiden edustajat. 

-Uutta en otaksunut hei dän tekevän valiokuntaa siel lä 

lausuttujen pe riaa t teiden tähden taistelutantereeksi. ar

salkka Pilsudsk in 10 p:nä toukokuuta 1926 antaman haas

tattelun eräs kohta tul i ikäänkuin sisä iseksi käskykseni 

ja ' valiokunnan puheen j oht aj ana päätin valvoa sen noudat-

t amista • lIValtiolla 11 - sanoi marsalkka Pilsudski "on 

kaksi teh t ävää , j otka ovat yksinomaan valtioll isia ja 

l ähe isest i valt ion olemassa-oloon kuuluvia : armeija ja 

ulkopoliti ikka . s!o . suhteet muihin val t ioihin. Nämä teh

t ävät eivä t \ oi Olla! kateellisten puolueitten voi masuh-
! 

teitten vaihte lu i sta r iippuva i sia, Eillä se veisi val-

tion peri ka toon ja demoralisatsioniin sekä lamautta is i mo

lemmat tehtävät." Sinä hetkenä , j ol l oin olen lopulli

ses ti tullut vakuut etuksi siitä , etten enää saata va

l iokunnan puheenjohtajana ylläpitää main itaemiani peri

aatte ita • jätin paikkani. Asia l l iseen lakiasäätävään työ

hön vali tusta valiokunnas t a tuli sotapäälliköitä ja yk

sityisiä upseereja vastaan suunnattu jen hyökkäysten ja 
11 

loukkausten selvitte ypaikka • 4skettä in kas i t teli se ky-

symystä , joka sotaväen kokonaisuuden kannalta on kipein 

kohta, ni mittäin sen sisä istä hallintoa. Yrittipä se 

vielä kansallisen klubin ehdotuksesta tunkeutua sisäisen 

järjestykaankin pii riin pannen kysymyksen alaise ksi l ää

ketieteellisen komisaionin ammattimiesten upseerien eläk-

keelle asettamisesta antamien päätöst en puolueettomuuden ••• 

huo.oimpiin S.ja

tOuJokuun takai-

mitä minun täytyy pitää palautumi sena 

traditioneihin J j otka ovat 1926 

s ilta ajoilta ja joita vastaan 

vuoden 

marsalkka Pilsudski ni in 

päättävästi 

eikä kukaan 

tehtäväna on 

taisteli • Tällaisissa olosuhteissa e~ minä 
s 

muukaan hallituspuolueen edustaja J joiden 

yhteistoiminta hallituk8en ja ennen kaik-

kea marsalkka Pi~sudskin kanssa, voi ottaa vastuulleen 
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ty öt ä valiokunnan puheen johtajana. 1I 

Luultavaa on t että kysymys erotetuista upsee

r e ista vielä tulee tuntuvasti kiristämään hall ituksen 

ja eduskunnan väl i s iä suht eita 

Varsovassa , he1mi kaun 26 päivänä 1930. 

( 
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Herra i n i s t er i 

Tät en on minul l a kunni a l ähettää Tei l le, 

Herra M :i. n i s t e ri , ~i N: 0 43 

viit enä kappal eena: 
," 

Keskus t el u Venäjän uuden Var sovan l ä ettilään 

Antono ff-~vB.enkon kans sa •..•••.•.... siv. 1-6. 

Vaa t aanot t akaa , Herra M i n i s t e ri , 

erinomais.. kunni oitukseni vakuutus 

Her ra Ulkoasia inmini steri rt j .~ P r 0 e, 0 p , I 

H eI s i n k i ..\ 
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Ministeri Idmanin ra port ti. 

~ : 0 4l. 

3. III . - 1930 • 

Keskustelu Venä j än uuden 

Varsovan lähettilään ntonoff- Ovseenkon kanssa. 

Käydessäni vastaa assa Venäjän uuden lähettilään 

tntonoff-Ovseenkon käynti in tapahtui välillämme noin puo

lent ois ta t unnin pi t kä ke skustelu. Kun siinä koske teltiin 

seikkoja , joilla voi ol la yl distäki n mielenkiintoa, lä

hetän siitä selostuksen ' inisteriölle. Antonoff-Ovseenko 

tekee ainak in puheistaan päättäen er ittä in aktiivisen vai

kutuksen • 

Kosketeltuamme al uksi hänen äskeistä oskovan 

matkaansa lausuin sitä selitetyn siten, ette i hän tah

tonut olla l äsnä Viron valtionpäämiehen, Strandmannin vas

taanotossa • A. -O . vastasi pitävänsä l uonnoll isena sitä 

e t tä hänen poissaolostaan oli ve det ty mainitsemani joh

topäätös • Hänen matkansa oli kuitenkin välttämätön . Neu

vostohal l itus haluaa nimittäin usein saada tietoja eri

näisistä asioista, joihin lähettilä iden on annettava suul

lisia selityksiä . Kun ainoastaan ministerit oli 

audienseiin linnaan, ei v.t . aaiainhoitaja ollut mennyt 
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sin.ne • Huomautin t ähän, että muutk in asiainhoi taja t 

vat ol le et saapuvilla, joten Venäjänkin edustaja olis i 

voinut tulla s inne. .-0. sanoi aksankin lähettilään ol

leen po issa vastaanotos t a . Vas tasin eron olevan tuntuvan 

kummankin väl illä . Minister i auscher on jo ol lut viik 

kokaus i a Berl iinissä Puolan ja Saksan v_listen neuvo t te

lujen t ahden, mi nkä vuoasi ei kukaan ol e l uul lut hänen 

l ähteneen Varsovasta trandmannin vuoks i . Sitäpaits i oli , 
Saksan v.t. as ia inhoi taja lä.;Jä vastaanotossa . 

-A.-O. ehdotti , että puhuis i mme- venäjää , j otta kes-

kuste l me tulis i II syvälli semmäksi" • än sanoi tätä ny-

kyä olevan käynnissä ankaran propagandan 

vastaan. Ilmeisest i on t ar koitus ryhtyä 

Neuvosto-Venäjää 

joihinki n eri koi-

aiin toimenpite isiin. Paavin alkama taistelu on er i ttäin 

vaarallinen . Vanha, varovainen Gasparri 

nen sijallaan on nuoria voimia t jo tka 

on poissa ja 

edesvastuuttomasti 

sekaantuvat asioihin, joita he eivät tunne . Tät en luo

daan niin kiihtynyt miel iala, että ennen pitkää voi syn

tJä sotakin. Venäjä ei halua so taa, eikä se ole edes

vastuussa siitä, jos se syntyy, mutta ny inen kiihoi-

tus 0 eri t t ä in vaarall inen Europan raunalle . 

Sanoin tähän viime aikoina sattuneen useita seik

koja , jotka osottivat bolshevikkien itsensä 0 evan akti i -

visempia kuin ennen. Täl laisina tapahtumina voidaan mai

nita es i m. kiivas t a i s te l u kirkkoa ja talonpoikia vastaan. 

Kenraal i Kutepoffinkin häviäminen, j oka yleises ti luetaan 

venäläisten sy si, on l uonnollisesti myös kin he r ättänyt 

suur ta huomiota. Näin ol len ovat venäl äis et itse toi

menpitei l lään a i heuttaneet iliöitä, joiden johdosta 

ovat t yytymättömiä . 

Tämän j älke en oli minulla ainoastaan silloin täl

löin mahdollisuus tehdä huomautuksia. A.-O. p ui kuin 
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gitaattori jossa in kansankokouksessa • 

Mitä en sinnåkin boshevikkien taiste l uun us kontoa 

vaataan tuli , oli se hänen mie l estään tyhj ää puhetta . 

Päinvast~in oli entisinä vuosina oltu paljon ankarampia. 

Kirk ojen sulkeminen tapahtui ainoastaan senvuokai, ette i 

vät uskovaiset, jo i den lukumäärä oli pienentynyt, halun

neet maksaa pa~p ien palk~oja ja ylläpi t ää kirJkoja .Kirk

ko on nykyään erotettu valtios ta, eikä valtio siis e

nää maksa penniäkään ki rkon ' yväks i • Kellot ovat tar

peettomina otettu pois , sillä niiden so i ttam inen on kiel

letty • Kun uskovaiset ovat pi enenä vähemmistönä, häirit

see kellojen soitto muita asukkaita. A.-O. kysyi olinko 

lukenut metropoliitta ergej n tlselitykset" . Vas tasin lu-
-

keneeni ne. mutta sancin niihin ei yleensä us kottavan , 

koska katso taan, etteivät ne ole vapaaehtoisesti annetut. 

Val itettuaan , ettei tahdota uskoa mitään, mikä 

on bolshevikkien Iduksi, rupesi hän laajalti puhumaan 

t alonpojista • Ulkomaalla uskotaan, että venäläinen talon

po ika on niin tyhmä . et fei än ymmärrä omaa etuaan . 

Jos t alonpojat nykyään lii t t yvät yh teistalouden jäseniksi, 

j o t uu e l uonnol lises ti siitä. e t tä he pitävät sitä e

dullisempana itselleen. Venäläisellä maaseudulla tapahtuu 

kyllä nykyään taistelu. mutta tämä taistelu on talon

po ikien itsensä välistä . Se on taistelua yhteistalouden 

ja erikoistalouden välillä. Neuvostohallituksen täytyy 
"luonnollisesti ll ryhtyä -kun se rankaisee 

joskus 

tekee se sen 

rankaisutoimenpi teisiin, ja 

silloin "tavalla, jonka 

maaseudulla nykyään huo-asianomaiset 

mattavissa 

teeltasll • 

mu istavat " , mutta 

oleva kahi tys. on t äysin vapaaehtoista 

Vastasin olevan aivan tarpeetoata koettaa 

luon-

taa ketään siitä. että venäläinen talonpoika vapaaehtoi-
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l uop 8i omasta maas taan ja taloudeataan, vaan 

se epäilemättä siitä , että Ieuvost ohallitus on 

sellaiset edel lytykset , jo i den vallitessa tämä u

on ainoa mahdoll isuus. 

Mit~ kenraali Kutepoffin häv i ämiseen tulee, ei 

bolshevike Ula A.-O:n mukaan llut si inä mit "" än osaa. 

ämä eivät tee mitään Kutepoffilla. Onhan si täpaitsi to

dettu • että tämän lähe i sessä ympär istössä on ol lut kom

munist i puolueen jäseniä . Neuvosto-Venä jällä olisi sii s ol 

lut mahdoll i suus . jos se ol isi tahtonut, saada tietää 

II sal aisuude t" muutenkin • 

A.-O. puhui edelleen laajasti bolshevi kk ien hy

vistä t öistä Venäjäl lä . Puutteenala~sia ja kerj äl äis iä 

oli Venäjäl lä palj on vähemmän kuin muualla. Koet tipa 

hän saada minut vakuutetuksi siitäk in. että Venä~ällä 

oli suuremp i painovapaua kuin muualla / I/ . Nykyään Venä

j ää vastaan alettu t a istelu oli er i t täin vaarallinen. 

Ka ikkien di plomaattien olisi te ht ävä voitavansa J jotta 

estettäisiin edesvastuut tomat henkilö t harjoittamasta agi

tatsionia Venäjää vas t aan . Niin esim. väitetään venäläis

ten sodan alkamisen tarkoituksåssa kes kittäneen j oukko

jaa l ähelle Rumanian rajaa. Porvarill iset valti ot al

kaisivat mielellään sodan J mutta eivät uskalla. koska 

pelkäävät vallankumousta. 

Sanoin Venäjällä vallitsevan l uulon muiden val

tioiden •• danhalusta olevan kokonaan väärän. Nyky isellä 

sukupolvella on kaikkialla, luultavasti myöskin Venäjäl

lä, kylläksi viime sodasta . Mitä sisäisen vallankumouksen 

"pelkoon tulee lienee 

jossa vallanpitäjät 

dan alkamista. Mitä 

se ainak in yhtä Buuri Venäjällä, 

arvattavasti kylläkin välttävät 80-

tulee venäläisten joukkojen keskittä-

miseen lähelle Ruaaa1aa rajaa. on tosin totta. että 
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erinäi i sä le hdi s sä on arvel u syynä joukkojen 
olevan sen • että Venä j ä ai koi si hyökät ä Bessarabiaan . 
ikäli t unnen as iaa on kuitenkin viral l isissa 

oi keampi käsitys val l alla . j a uskotaan j ou kkojen siir

tojen t apahtuneen Ukrainan t alonpoi kain keskuudessa 

l i tsevan t yy tymättömyyden vuo ks i. 

A. -O. näyt ti hi e an nololta. Vakuutettuaan V' nä

jän olevan hyvin vahvan • käänsi hän kes kus telun Ita

liassa vallitsevaan ui tat uuriin kysyen enkö katsonut 

ussolinin so t a isten puhei den olevan vaaralli s ia raahalle . 

Vastasin dikt aat tor i en joskus uhkai levan ja olevan so

t aisia puhei ssaan niinhän oli as iainlaita Venä jällä

kin mut ta et tei ollut syyt ä ottaa sitä kovin vaka

vasti • Nykyään on kansa~li i ton perustamisen kaut ta pa l-

j on helpompi kuin 

r opan valtioiden 

huvat t ällaisesta 

ettei Venäj ä ota 

ennen väl t tää sotien puhkeami sta Eu

välillä. Kun venäläiset niin usein\ pu

sodasta , j ohtuu se osaksi s i itäkin t 

osaa siihen työhön. j ota nykyään teh-
dään rauhan hyväksi 

myöskään näytä olevan 

teessa tapahtunees t a 

kansainliiton pui t t e issa. Venäjä ei 

t äysin selvillä muualla tässä 

kehityksestä . 

Yleisenä vaikutelmanani voin lausua. että A. - O. 

kaikesta p"ä t äen todellakin oli vakuutettu siitä ,että 

on liikkeellä huomattavia voimia, j oiden tarkoituksena 

on aedan valmistaminen Neuvosto-Venäj ää vastaan. Otan 

tähän myöskin eräässä täkäläisessä lehdessä II Kurjer Po

ranny" maaliskuun 28 päivänä olleen kir jo ituksen, j ossa 

huomautetaan venäläisten emigranttien keskuudessa tapah

tuneesta kannanmuutoksesta • Viimemainitut, j otka jo oli

vat luopuneet aseelliseata interyentioajatuksesta ,otta

vat nyttemmin huomioon tällaisen sekaantumisen mahdolli

suuden . Lehden kirjoitus on seuraavan s isältöinen : 
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"Vi elä vuonna 1920 eräät em i grant it olivat myötä

mielisiä punaista ar me i jaa kohtaan. joka marssi Puolaa 

vastaan ja l uulivat tätä so t aa käytävän venäläisestä 

isänmaallisuus tunteesta • Kenraal i Kutepoffin murhaskandaa

lin tapahtuessa, Pyhän Isän etänen kuuluessa • kysymyksen 

herätess" välien ri k outumisen mahdoll isuudesta Ranskan 

ja Sove tin välillä ja ka i kkien sov.tisten le htien al

kaessa huutaa. että Euro pa mobil isoidaan öovetia vas-

t aan , ovat venäläiset emigrant it 

lisista" iskuista , joita ovetille 

vat selvästi alleviivane et, että 

iloinneet niistä "mnr~>, _ 

on annet tu, mutta 0-

he ainoastaan toivoivat 

moraalista avunant oa , ja että kaikki aineellinen avus tus 

olis i epäoikeutet tua Venäj ää kohtaan. Vielä 4 p;nä halmi~ 

kuuta , kun yleine mielipi de oli mitä eloisammih kiin

nostunut KutepefI-asiasta, voimme lukea iljukoffin Pa

risissa julkaisemasta nPoslednija Novost i" - lehdestä I että 

venäl ä iset emi grantit eivä t ulkoval l oil ta pyydä mitään 

aineellista apua , sillä sel lainen apu ol isi omi aan vain 

lu jittamaan Sovet-liiton auktoriteettia tehde~ sen ala

maisista kansal l isen puolustuksen sotureita u~komaita vas

taan • Tämän kaltaisia aj atuks ia huomas i mme lausuttuine 

myöskin nVosro schdenietl-lehdessä, j ota ~enäläiset vanhoil

liset , kenr aali Kutepoffin ystävät julkaisevat .Tämän vuok 

si juuri pidämme todellisena sensationa sitä mi elenmuu

tosta , ,joka on tapahtunut nä issä piireissä. Helmikuun 

23 p;nä on sama lehti "Vosroschdenie" julkaissut nAsiaan 
- -

puut'uciaaa"-ni~llisBn artikkelin. jossa kir joittaja lus-
. 

teltuaan kaikki ulkovaltojen: väliintulon vastus ta jain ar-

gumentit kirjoittaa: "Aika on tullut, jolloin venäläis

ten emigranttien on tarkistettava kantansa intervantioon 

nähden • On valmistauduttava sellaisen asiaintilan varal

ta I että sekaantuminen on mahdolliBen. että se vieläpä 

voi· olla' , välttämätön " • 
. -Varsovassa, maaliskuun 3 p:nä 1930. 

~~4'~ 
~ ~--- . ~ 
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Ukrainan kysymys. 

Arvostellessa edel l isessä ' ra ort ' s sani ma i

nitse ni kenraali ychak'in Ukr a ina a koske via suunni

t elmia on ote t tava huomi oon sek i n , etteivä t uk ra ina

lai set emigr antit pol ii t tisessa suh t eessa muodos ta mi

t ään yhtenäis tä kokonaisu utta, vaan ova t j akaantuneina 

er illään oleviin, usein ke skenään riiteleviinkin r h-
milne Bolshevikien vuonna 1 20 valla te ssa Ukrainan ja 
Kievin siirt i Petljura, ni i nkuin tunne t tu, hal l i tuk 

sensa kan ssa ulkomaalle. 
, 

Samoihin a i koi hin akeni Uk -
r a inasta kai kkiaan noin 40, 000 henkeä . Ulkomaal la ole

vien ukrainalaisten keskuudessa voidaan erot taa s euraa

via puolueita ja r yhmiä. 

1/ Sosialistit, joiden keskuudessa on kaksi 

,eri ryhmää, ni'mittäin sosialidemokraatit ja kansalliset 

sos ialistit. Nämä eroavat kaikista mu i s ta s iinä, että 

he, samalla kuin he kylläkin nyt kannattavat Ukrainan 

itsen~BY ttä, jättävät olojen tulevasta kehityksestä 
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rii uvaksi, p s kö Ukraina 'tsenäisenä vai liittyykö 

se m 'öher:. ' n Ven" ~ään , mikäli tämä muodos tuu federa

tiiviseksi . Tshekkoslovakian t äkäläisen lähettilään ' ir

san muka an muodos tava t s osialistit sQuri an osan emi 

granteista . . aikki muut r hmä t ovat e dot tooan itsenäi 

s -, den kannalla , 

2/ atljuran 'onka muo ostavat Pet -

l'uran hallituksen entiset puoluela iset n . s . ukraina-

intelligem:si. ai ki sta ukrainalai sista lainen 

töistä on t ämä pa rai ten organisoitu . Petl'uran 

järjes

kuole-

ma n jäI een valitsivat ryhmän jo' tajat "pres identiksi" 

Andre' Levitsk in. jonka asuin aikkana on Gen~ve . r . s . 

11 - krainan aIli tuksen" jäsene t asuvat ariisissa, Pra-
~ 

ha sa ja Va rsovassa . arisissa ovat esim.' rrat ro-

kopovitsch jB S ulgin, jo ' ta vi' ema 'n i t tu toimii ul-

oa 'ain inisterinä. rahas sa asuva t erra t Jakovlev , 

rofesso r i - Smal abatschkin ja Salski. Varsovas a on 

Stocki: Levitskin halli tuk el la on m ös in e ;u taj ia e

r äissä pääkaupungeissa, niinku in Lontoossa ja Berlini s

säe Ryhmän merk it stä on omiaan Ii äämään se seikka , 

että Puolan halli tus kannattaa s itä j a avustaa s itä 

r ahallisesti. H in on eaim. eräs täkäläinen sotilas

attasea kertonut minulle edelläma ini tul l e "sotaministe-, -
ri" Salskille maks ettavan vakinaista palkkaakin. To i-

se~ta puolen väitetään 'ryhmän kannatuks en itse Ukrai-
~ - -- -- -_. 

na ssa ei olevan kovin suuren 

se on läheisessä yhteyd~ss~ 

\ 
ryhmän 

nalais i in 

m's tä Ukrainaan, 

s uhta~tumiseen muissa 

alueisiin tulee, ei 

vaan t yytyy 

autonomian. 

juuri sen vuo ksi, että 

puolalaisten kanssa. itä -- ---"' --
valtiois sa oleviin ukrai-

se vaadi näiden liittä

siihen että nämä saavat 

3/ Nats ionalistinen pu~lue, jolla on suurta 
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annatusta tenkin Galiziassa olevien ukrainalaisten kes 

kuudessa, lienee lukumäärältään suurin porvarillisista 

r hmistä. ä~ä eivät h' väksy Pe tljuran puoBlaisten kan~ 
"-

S8 t ä so ~u ta, vaan vaativat kaikkien u\raina 

la ist en a uei J. en liit t" istä t ulevaan itsenäiseen Uk 

ra inaan . Puolue ei ole k·inteästi . järjestäyt ynyt, eikä 

s illä ole m'tään eriko 'semmin huomattavaa j ohtajaa. 

4/ Skoropadskin ryhmä, jonka ke skus on Ber

~inissä , ja jo on kuuluu etupäässä tilanomistajia / j ot-

ka alkuperältään eivät aina ole vars inaisia ukraina-

laisia, vaan . venäläisiä ja puolalaisia/. Sko ro padskin 

kannattajat lienevät 
~ 

suurimmalta osaltaan monarkistej a 
- ------

j~ ovat lä eisessä yhteydessä saksalaisiin oikeis topuo-
I 

l~iin . Professo ri Smal Stocki on ker tonut minulle 

"antane enS8 Skoropadskille tila i suuden rehabiliteerata 

itsensä". Yhtenä s ynä iihen, minkä vuoksi Patljura 

a i koinaan alko i tai telun Skoropads kia vastaan ha jotta

en täten valkoisten voi ma t , oli se , että vi imemainit

tu antoi julistuk en , jossa hän ilmoitt i päämäär äkseen 

federatiivisen Venäjän 

kaan on Skoro padski 

muodosta i s en . Smal St ockin mu-

on ukra inalaisten 

käyt tänyt 

kääntyessä 

saamaansa tilai uutta ja 

avunpyynnöllä kansainliiton 

puole en kir jel mällä kansainliiton neuvostolle tunnusta

nut ereht ne~nsä j a olevansa siis nyttemmin it senäi sen 

Ukrainan kanpalla hänkin. Skoropadskin kannattajat lie

nevät ainakin suurimmaksi osaksi monarkisteja ja ovat 
~ 

suhte i s sa , saksalaisiin oikeistopiireihin. Huomio tani 1 on 

kiinnittänyt se yleensä hyväntahtoinen t apa , jolla Smal 

Stocki puhuu Skoropadskiata, vaikka~aan hän ei luonnol 

l isesti hyväksy tämän poliittisia mielipit eitä . 

5/ l asilj i~ohivanij'n ryhmä, jonka keskus 
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on Parisiasa . a jonka. kannattaja t m oOskin ovat mo-

narkisteja . R hmä on te dessä Skcropa skin kanna t ta.-

j Oen kanssa . R hmän alkuperä on ministeri Girsan mu-

kaan seuraava. Itäval ta- nka r o on sen erustanut en-

nen sotaa se aratistisen liikkeen herät tämiseksi Uk -

rainassa . as il j schivanij on entinen itäval talainen 

a rkkihert tua - hän ei muistanut tämän ni meä j oka 

on ruvennut ku tsumaan itseään täten ja asettunut liik 

keen johtoon toivossa tulevansa Ukrai nan kuninkaak i. 0 

/Arkki herttua elää vielä/. R nmällä on kannattajia muu 

al lakin kuin Ranska sa o 

6/ soti lasjärjestöt. ämä r h-

mät ovat entisten uk ra inalaisten upseerien ja soti -

la ten muodos t amia hdistyk siä, j otka l uon t eel taan 0-

vat puhtaita t aistelujärjes t öjä . - uomattavin näistä on 

Berlinissä oleva onovalatskin ryhmä. Tällaisi a järje~ 

töjä lienee 3 d 4 ka paletta. 

Sio ' en nähden. että suurin osa ukrainalai 

s ista a uu Puolassa ja Tshekkoslova~o assa. llsättäköön 

ari sanaa näidan maiden hall i tusten suhtautumi~es ta 

ukrainalaisiin emigrantte Ohin. Tshekkoslovaki an hal itus 

on monella tavoin avustanut hei ä ja on perustanut 

liopi ston ja muitakin korkeakouluj a he itä ·~arten. Sa 

moin on annettu 0 runsasta avustusta sekä tiedemie~ille 

että ylioppilaille. Tahtomatta' täs sä lähemmin syventyä 

eri puolueiden jd ryhmien suhtautumiseen u1iainalai-

' si in, voin kuitenkin m.m. keskus telujeni perusteella 

u,lkominister i Bene~ ' in kanssa todeta, ett~i Tshekkoslo 

akian hal l itus emigrantteja avust~essaan t arkoita uk

rainalaisen i tsenäiwslii~"iA ~u~tam!sta. U~rainalai--sei emigranti t saav,t avuaotueta samo1nku1n 51 tä anne-

taan suur1enäläi si~1&kin. ~oinen asia on , etteivät uk-
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rainaleiset itse, mi käl i olen vo i nut avaita, a ina 

tä sin kä itä tätä . Puolan allitus ei ole samassa 

äärässä t J 1 J tän t uk rainalaisten em O grant ti en sivis

t ksellis iä y. . tarpe Ot a. Sitävas to i n on s en harras 

t uksessa palj on enemmän pol i i t tis ta mi el enki in t oa uk

ra inalai s ta kys m s t ä koht aan kuin Tshakkoslovaki an hal 

l ituksen. 0 oi t uk sena s i i t ä miten er i t aval l a ukrai

nalais ta k' sym s tä arvo s tel l aan , tandon vaan vi i tata 

si i hen , et tä on ol ema ssa sak salai s ia pi °re jä, j otka 

/
avustavat ukrainalaista liikettä , koska he arvelevat 

'sen muodos t uvan uolal aisvastai seksi. Keskus t ellessani 

ke rran aksan täkälä'sen lä ~t t ilään Rauscher'jn kans-

s sanoi -hän ol evansa tä i n vakuut t tu siitä , että 

uola la tulee olemaan su uria vaikeuksia i t senä i sestä 

kraina s t a , j os se "ke r ran syn t yy . 

Saada k en i lä empiä t i etoja vi i me 
F 

raportis-

sani ma i nits em i s t an i se i koi ta j a Myc ak 'in edus tama s -

ta r hmäs t ä , 

uol e en. Hänen 

ol en käänt n t pro fe ssori 
" 

S al Stockin 

~rvelun sa mukaan kuului si c ak 

Bai ' ri ssa olevan uk ra inalai sen ~p~e eri n' Poltavetsch

Os trani tzan j är j es t öön. Pol tavets ch - Ostrani tza on ju
f 

l i s ta ut unut het manniks i j a on oonnut o mpäri l l e en uk-

ra inala i s ia upseerej a, j oi i l a on Bulga r iassa j onk inla~ 

nen keskus . Tämä sotila s järjestö ei ole h teydessä 

Låvitskin hal lituks en kanssa . Smal Stookin mukaan on 

se läheises sä . s uhtee ssa m.m. Hitleriin ja t ämän ys

t äviin. 

Siihen nähden, että Myohat kertoi myöskin o

levansa tekemi s i s sä Unkarin nykyisen sotamini sterin Göm 
bösin ja tämän lä eisen 

• 
edustajan Bokartin kanssa 

viimemainitunkin/, jotka 
< 

ys tä-vän , 
• 

/tunnen 

kuuluvat 

unkari~a i sen kansan

henkilökohtaisesti ... 
n.s. "heriävien un-

• 
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ka rila i s ten" johtaj iin , pidän 

näköi senä hän Jn kuulumis t aa n 

omas ta puolestani toden

Smal Stock in main ' t s emaan 

r ' bmään. 'uiswelen Gömbös in ke rran minulle uhuneenkin 

H i tl ~ ristä . Se se ' kka , että he, niin in " c ak va-. 
kuut t i , ova t Italian i ranoma i sten t i eten saaneet os-

taa asa i ta 1 t a: ' ss ta , 70 s ä myösk'n ' uhna tämän 

otaksum~ puoles ta . n arila's'lla on erää a ' s ta mi e-

en . ' n1o a ukra ' nala' s t a 't senä '8 Ii ' e t tä ko' t aan s i 

ä i, et tä he 0 ttavat sen muodos tuvan Ts ekkos ova-

i an va tai '/s ~is sama ä it s n ., "1 "/ s , a . 

~mal ~tock i on maininnutk ' n mi nulle Unkar in täkä ä i 

s l å ett 'läån , kenraali B l 'tskan ni enomaan k 

n en hän tä miten it senä 'nen U' raina tulee suhtau tu-

maan Karpaat t i-V näjåän . S al Stocki ano välttäne n-

ä va t aama ta t änän . ym se en s ' t n , e t tä n se -

i t i olevansa ako ' t e tu en s i n 

l itu c ltaen . Be 't ka on 

t ä m~emään Bu a es t ' in . 

tii äån 0 " e i ta ' al 

in koettan ut s aada hän

St eki ei ole ku iten-

kaan t a .. tonut kä då siellä , kosk a se s rä t t ä' si epä-

luu o'a T ekko 1 vaki assa . än on rtonut 10 etta -

nsensa kä ntinsä in Unkar'n lä et s t össä. ~a - doll' s ta 

on , että eräät unkar' la 'se t j a he i Jän 

italialai set piiri t nyt . ova t r uvenneet 

väli t - ksellr 

to i mimaan " -

de ssä oltav,ets ch - 0 tranitzan u seeri jär jes t ön kanssa. 
(# 

Ukrainan k s m ksen a~kaluonto isuud en vuoksi olen voi-

nut ~vai ta ka i kkien yl eensä noudattavan s uurta varo

vaisuut ta ja pidät t1~äis yttä näis sä as io is sa. Huomi~ 

t ani herin ti esim. se, että mini s t eri Charles -Boux 

. vasta Ranskan l ä etys t~ ssä ke rtoi minulleychak ' i n 

käyne en Ran~kan soti lasas iami ehen l~ona sel i ttäen edel 

l i senä i ltana mdille antamansa kiel t ei se~as tauksen 

johtune en muistamattomuudesta /1/ . 

• 
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~ 'tä tulee LjC' ak'in kertomukseen Ukra i nas sa 

vallitseva. tyyt cättöm1ydestä , va ' visti Smal Stocki 

sen oikeaksi . Hän va uutti oman hall ituks en sa kui ten-

in olevan s i llä kannal la , e t tei kapinan alkaminen U 

r ainassa n' t ollut suotava . Hän sano i ky l l ä usk ovan

sa , että olisi ma dolli s t a vapauttaa Ukraina - bol

shev i keilla ei hänen vakuut uk s ensa mukaan ol lut l ä -

ne kään niin pa l ' on sotaväkeä s iel lä ku i n ol i 

kertonut - mutta käv isi a'anpi t kään ma dot to aks i es -

täå sen l~des taan ' 0 tumi t a os 0 , n halt uun . Smal 

' tock' a i ni t si ta i stelua va ' ke uttavan s n 

hols evi ke 'lla ol i kä te ttävänä~n noin 480 sot ' l as l en-

tokonetta ja sitäpa' t s i suuret määrä t m rk l li s ' ä aa

su a . Le vi ts in halli tus oli sen v' oks i as ettunut sil 

l e annal le , et t ä on välttämätöntä odot t aa kunnes t 1 

t mä ttöm' s 

) na u keaa 

V näjäl l ä tul ee niin ";;:s.;;:u .:::n",-;:;;e,:::.k=i ,,--_.:..:.et .::;tå.::.' _ a p i -

as i m. oskovassa tai Pi et ar i ssa. Tällöi n 

tul l aan 24 t unni n kul ues sa j uli s t ama an apina koko Uk 

ra inas sa . Hän ol i vakuu t et t u s iitä , että hänen hal

ituks en sa, j os sen mi eltä t ul l aan ky mäån , va t us-

t a isi t ällä het kellä . ' apinan al k i s t a 

'a i nitt akoon Smal St ock in kertone en ukrai na-

laise s t s it senäisYj sli i kkee s tä m. m. seuraavaa . ~ntinen 

päämi nis t e ri Tschehowski 

kon piispana j a suuret 

mi~ pa pei na maas eudulla . 

lakksuttane et it senäisen 

oli Ukrainan au t okefa i s en ki r 

j oukot an t i si ä upseereja toi

Bolshevi kit ovat nyt te min 

ukrainalai sen ki r kon j a ali8-
taneet sen oskovaan. Ukrainalaist en itsenäis smies ten 

yhteys 1evitskin hal l ituksen kanssa oli j ärjeste~ty 

s iten. että l ievissä oleva tiedeakat emia antoi mää -

räyksiä nuorill~ tiedemiehille 

ulkomaalla: Tiedemiehet olivat 

käydä opiskelumatkalla ... 
Kuri irej a~ j otka välit-

.,. , 
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tivät tie 0 en v 'em i s tä . Bols evikit sai vat se1v'11e 

alais ud en siten , että eidän vako' l ' 'ansa seura sivat 

kur i 're·a . Sitäpaits i on 1 ultavaa , että itse uk rai

nalaisten or gan isatsion' s sak in oli vakoilijoi ta. iin

kuin t nnet tu, on Aarko vin o' keudenkä nissä 45 sy t et 

t ä . ~nnen o 'keu enkä nnin alkua ovat bolshevikit 

puneet 2000 enkeä. 

K s 'm'kseeni avustavatko englanti la'set , niin 

kuin 'osk us on vä'tett , ra ' alla ukrainalaista 'tse

näis sliikettä , vastas i Smal Stocki kieltävästi . Hän 

tunhi yleensä 

katsoen 110 d 

olevan katkera englantilaisia ko ht aan 

Georgen v. 192 kuului alla sä kö sano-

ma l l aan , mi ssä t ämä vaat i rau an tekemistä Venä 'än 

kan sa , ai he ttane en Ukrainan va pa den menet ks en. /Hä

nen ilmoituks ensa mukaan sai Ukrainan al li tus samana 

pä'vänä Englann in kuninkaal ta onnentoivotussähkösanoman! 

' i ' en nähaen , että on m' elenkiinto'sta kuul 

la ulkomaalai senk i n arvost eluja n k ään U rai assa val-

itsevas ta ti l nteesta, otan tähän erinäis'ä tietoja , 

' otka eversti ne l si ng'us on sa anut nenki l öf ltä , joka 

on kes ustellut ä kettä in Varsovassa käyne en Puolan 

Hbrk ovis a olevan onsulin, lä etys t öneuvos Stablowsk in 

anssa . Stablo sk i n kertomuks en mukaan on Ukrainan ta-

loudell inen tilanne vin va i kea. Ty t ' ~ättö on 
suuri. Ukrainala inen talonpoika on aina tottunut 0 an 

ta lon pitoon, mikä sel ittää kollektivoimisen kau ta 

syntyne en kiihtymyksen . Neuvostoviranomaisten murhat o

vat päivittäisiä ilmiöitä. Nämä murha t ovat kuitenkin 

erillisiä tapa tumia il~an yhteyttä toist ensa kanssa . 

o kova , joka alussa koe t ti voittaa ukrainalai s ia puo

lelleen ainakin jossain määrin suosimalla ukrainalais

ta kansallista liikettä, on nyttemmin kokonaan muut-

/ 
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tan ut kan t ansa . oin tuhatkunt a ukrainalais ta virka-

miestä on erote t tukin t o' mi t aan ja niiden sijaan on 

nimi te t t suurvenäläi s'ä. Samo'n on ka 'kista viralli

. s ta nimi t ks i s t ä po i s tet tu sana "ukrainalainen". Täs

sä on menty niinkin pitkälle , ettei kommun ististakaan 

uolue tta enää ku t suta "ukrainalaiseksi" vaan "kommu

ni s ti sek si puolueeksi Ukraina ss a" lero venäjänkielessä 

ehkä t untuvamp i kuin suomenkielessäl . 

Kesketellessani Smal St ock in kane a kysym s-

t ä U ra nan naa, uri val tioi s aa olevista ukrainala' sten 

asum ta alueista, sanoi hän r bmänsa--t auto-

no ian antamiseen näille alue i lle. Mitä erittäinkin 

Puola an tulee , oli väl ttämätöntä , että itsenäinen Uk-
r a ina oli si vi s sä väl issä en kanssa . J os Puola 

ortuu, s ortuu samal la het kellä a inakin Liettua , Lat

via a Viro, ja luultava ti Rumaniakin . Suomi oli 

hänen käsit ksensä mukaan ainoa, joka mahdollisest i 

vo isi säil ä. 

Smal Stocki ker toi, että hän noudat taessaan 

profe ssori rikkolan kehotus ta pi t ää es itelmä Hela i n _ 

gissä, oli lä ' ten t sinne toivossa voivansa ne uvotel -

l a [ar'alan ky m kse stä ja saada aikaan hteyttä ka,E 
j alaisten ken sa o Hän oli ku it enkin pett nyt, s illä 

Suomessa pelä t tiin 

uskal le t tu oso t taa 
niin suuresti Venäjää, ettei edes 

d. 
"akateemista" mielenkiint oa as iaa 

koht aan. Lausuin ihmet kseni hänen väitt eensä johdos

ta viitaten Suomen hal lituksen toimintaan kansainlii

tossa. Smal Stocki oli yleensäkin tyytymä t ön Venäjäs

tä eronneiden valtioiden diplomatiaan. Ilman ukra'na

l a i sten Venäjää vast~än käymää taistelua eivät us e t 

itsenäisiksi tullei sta valtioista olisi, hänen arvelun-
,sa mukaan, saavuttaneet vapauttaan.. yt a tsovat mo-

) "'" 
~ 

' . ,; " 
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net näi Jtä , että 7enä°än kys my 0 on tat ka istu . 

Kaikkien Venajästä eronneiden maiden diplomaat tien 0-

l°so aina ja kaikkialla vakuutettava , ettei enäjän 

k 'mystä ole rat·~ °stu ennenkuon VenäOä on kokonaan 

aj onnut a kaikki siellä olevat kansall isuude t ovat 

p rusta n~et 0 a t 

mat luultav ~t i 

akse D esi t täo' 

vcltionsa . Va s tasin, etteivät usaim

riittävästi tunne Venäjän olooa voi

hänen ~ainit ~em iaan väi t teitä . Smal 

Stockon isä oli huomattava~sa asemassa oleva itäval 

talaonen virkamies, eikä hän itse liene hoskaan a

s Dut Venäjällä, 

lJ l konsiainminOsteri Zal sko, j::> 1 ole ker-

tonut. ila\ ' in kä nn i stä 

nut tilanteen UkrAinassa 

l uonani, ei m öskääL us ' o

olevan se: aisen, etwä sieli~ 

n talotetulla kap inal la olisi m"tään menest misen ah 

dollosuuks °8 , 

V~rs vas~a, . uhtikuun ä~ vänä 1330 . 

," , 
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er i no ai s an kunni Ji tukseni 7ak11'ltuS . 

Herra Ulkoa i a i nminis ter i J1 . J . P r 0 C 0 P ~ , 

e l s i nk i. 
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16. IV . 1930 • 

Puolan hallituksen va i hdo 

Slawekin halli tus . 

J 

Ni inkuin tunnettua jätt i Bar telin hal -

litus jo noi n kTIukaus i sitten eronak9~r sen~a d skunnan 

s ille antaman epäluot tamusl auseen johdosta . Epälu o ttamu~ 

lause kohdist ui i tse as ia ssa työ 'nisteri Prystor 'iin e

räiden itsessään toisarvoisten toimenpiteiden vuoks i t jo

hon t ämä oli r ht n t • Kun pää~inisteri kuitenkin 

t i hallituksen tekevän asiasta kabinett i ky ym ksen oli 

duskunnassa tapahtuneen äänest ksen t uloksena hallituk en 

eron ! nti • . yky i s t en olo jen vallitessa oli epäilemättä va

li tet t avaa t että Bartel , joka ki eltämättä on i t senä inen 

pol i i t tinen persoonal l i suus ja jonka ans iot hänen vastus 

t aj an akin tunnustavat, nä in pian jäl l een ve t ä ty i pois 

aktiivisesta politi ikasta hal l i tuksen johta jana . ahdol li

sesti va ikutti siihen sekin I että hän lyhyenä pääminis

terikaut enaan oli t ullut vakuutetuks i mahdottomuude sta saa-

da aikaan hedelmällistä yhteistyötä eduskunnan j~ 

t uksen välillä . 

alli-
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Bart el ' in r on j älke n sa i senaa tin pu een j o 

Sz mahski teht äväkseen hal l ituksen muodostam' s en . Samoihin 

a i koi hin julka i s i marsal kka Pilsudski huom'ota herätt äneen 

art i kkelin, j ot a meikäl ä isis säkin lehdissä on 

j a jo ssa hän m. m. erä i s iin hieman yllä t täv' in 

selos tet t u , 

lapsu den-

muis t o" i nsa vi i t a t en selit t i hallituksen mu odos tam i s en 

Puol as sa kuuluvan n ' i nin t eh t 'viin, ' oi den suorittam i nen 

littä isi ånen u r autumiskykynsä • Sz ansk i on kunnon 

mi es , ammatil t aan silmäl ääkär i , mut ta p i de t c~ " n i.län t ä hi e

man naiv ina . ~ aa tuaan prea i den i ltä , t a i o ' kea in 

Pilsudskil t a , kehot uks en r a t yä llu odos t a aan ha l l i tuata , 

te ki ' än t öt ä käsket t ä . euvo t t l ut ja konferensit er i 

puolue i uen j oa t a ji en kans sa seuras i va t nopeas sa t ahdi sa 

t oinen to i st aan . ti ikihatus a puu a iltuaan p s i SZJmanski 

maali skuun 25 pä ' vänä audiens i a Belve der e sä es i t t ääks een 

valmiin 

t erinsä 

li s tansa , ni inku in hän 

h väksyttäväks i • Alu si 

~' v eli , tu levan sotaminis

e i P 'lsudski ha lUnnut l a i-

s inkaan ottaa än t ä vastaan . än s e:. i kuul la t ulleensa 

"liian a i kai s in 11 • Kun hänen l opulta onnis tui saada ha 

luamansa audi enssi , ilmoitti Pi lsuds ki häne l l e ne ehdot , 

j oi t a hä. sano i pitävänsä välttämättö än? ' teistyön ai 

kaans aami seks i halli tuksen j a eduskunnan välil l ä . Kansan-

edustaja t ja puol uee t 

hal li tust a 

eivä t 

t ai ka 

t a i 

koske va t 

jotka ovat hteydessä 

sa isi puut tua as ioihin , ja t

hal l i tuksen henkilökokoonpanoa 

jo paitetyn menosäännön kans-

sa • Eduskuntaa ei kutsut t aisi kokoon ainakaan puolen vuo

den a ikana • 

Ker rotaan z manskille 

s inkaan ollut tarkoi tus , että 

Häntä oli ainoas t aan käytet ty 

tällöin se lvinneen 

hän muodos ta i s i 

le i kkikaluna aj an 

miseksi kunnes eduskunt a 

Tämä oli ni in kosk aut 

maaliskuun 29 päivänä 

zymanskiin , että hänen 

et t e i lai

halli t ueta . 

voitta

hajoa isi 

sanotaan 
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itkeneen Belvederestä ulos tullessaan . Hallituspuolue a-

settui tiet sti ksi mi elisesti kannat tamaan Pilsudsk in a-

settamia eht oja . s elittäen niiden t äyttämisestä ri i ppuvan 

Puolan onnen ja menesty~sen . Kukaan e i ottanut vaivak

seen selittää miten esim. ~ aksan kanssa sol mitut t ärkeät 

sop i mukset saataisiin ati f Ooiduiks i ilman eduskuntaa . Teh-

tiin tosin heikkoja viittauksia s iitä . ttä "suuri 

näoden sopimusten määräyksist ä voitai s iin toteuttaa 

linnollisillak in määräyksillä . Saksan taholt a lieneu 

osa" 

hal

heti 

annettu ymmärtää . ettei t ällais ta järjestelyä pidettäisi 

t d ttävänä • 

Kun ~ z o mans k on hallitus t ä ten jo ko' dussaan ol i 

tapettu . oli vält tämätöntä antaa hal l ituksen mu odos t amis

ta tar koittavi en neuvottel ujen °atkua j1n un roisel" joh

dol l a • Täks i henkilooks i valittiin 0 marsal kan veli J an Pil-

suds ki , kansane us t aj a j a 

sena ilmoitet tiin nyt kin 

a ikaansaamisen eduskunnan 

ammatiltaan tuoma r i. Ta r koituk

olevan "hede l mällisen yhte istyön 

ja halli tuksen välil lä ". Suu-

remman vaiht elun ja mi elenkiinnon a i kaansaami seks i levi

tettiin t ietoa . et te i mars al kka tulis i astumaan uuteen 

halli tuks een. Tuli s it ten ma ali skuun 29 päivä . Herra J an 

Pilsudsk i sel it t i huomanneensa mahdottoma ks i muodostaa hal

li tus t a j a nä in ollen l uopuvansa enammistä yrityksistä . 

Heti t ämän j äl keen ni mitettiin pä~inis t e riksi 

eräs Pilsudskin uskcl l isimmis ta aseenkanta jista • evers ti 

Slawek • B- BTkiubi. puheenjo htaja. Entisen hal li tuksen jä

senet nimit ettiin uudestaan virkoi hinsa. niiden joukossa 

ministeri Prrstorkin, joka juuri oli saanut epäl uottamus 

lauseen , ja jonka vuoks i koko hallituskr i i s i oli syn-

tynyt Ainoana uutena jäsenenä on oikeusmin i steri Carl 

Herra Car on sama mies. jonka eduskunta joku aika sit

ten määr äs i asetettavaksi syytteeseen sii t ä , että hän 
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valtiova rainm ' ~i s e r inä ol l es saan ol i käyttän t p ol en 

mil j."a r di a zl ot ya ilman. e::luskunnan suost umus ta . N. s . "8-

vers ti - r hmän ll voit to on s i is t äydell inen . 

Itses t ään sel vää on , et t e i ole minkäänl ai s ia mah

dol l i suuks i a hankkia n ,t nimi t et ylle hall i tuks el l e edu s

kunnan kan na t us t a . Pä invas t oin ka t sotaan hy väl l ä sy' l l ä 

hal li tuskrii s in heti syn t ; vän kun uus i ha l li t us nä t t ä 

t r eJus kunnal le . Vas t us t us uol ueiden lehdet pitävä t kin 

n, t n i :nit et t ä hal l itus ta lIta i steluvaatimuksena", j a s e-

Ii t t ävä t ma rsal kan 

dälle • 

ei t täneen lI viime i sen val tt insalI pö -

~itä Sl a7ek 'i in itseensä t ulee , on hän vanhojen 

Venä j än a i kui s ten vallankumouksellist en II r ivimi ehi ä ll , j oka 

mui den käsk s t ä on valmi s t anut mone t pom:n i t 0 n käs i n . 

Ke r r an n 'i tä l aa t ies aan s nt ' i r ä jähd skin , j ollo ' n ån 

s a i a svoi hi nsa ni i ssä ol evat syvä t arvet . 'käli ol e _ 

vo inut hava ita , ei kukaan pi dä häntä va l t i omiehenä , aan 

ainostava t nyk i sen SJunnan ka nnatta'a t kin hänen hu oma t

tavimpana omina i suut enaan II uskol lis uut t a 11 mar s al kkaa koh-

t aan . i mit ksensä j äl kei s enä ä ivänä 

bi ssa ~heen , j ossa hän sanoi aina 

ht eistyötä hal l i t uksen j a n k i sen 

mahdottomana . Hän ol i a ina tuntenut 

enemm is t ön s ilmämääränä ollut valt ' on 

e 

it i hän B- B- kl u-

pitäne nsä tehokasta 

uskunnan väl illä 

et tei e duskunnan 

etu ja kansan t o-

del lis te n tar pe i den r ehel l inen t y dyttäm inen • Ainoas t aan 

ahtaa t puoluenäkök ohdat oli va t ai heuttanee t t apah tuneet 

hal l i t uskr iisit • Samalla antoi än Jmmärtää, että ennen 

pitkää tultai siin panemaan t oi me en uude t vaal i t . 

Joka isen 1926 vuoden val lankaappauksen j äl keisen 

hallituksen va i htuessa on ol lut 5y t ä kysyä onko vaih

dos ol lut omi aan vahvistamaan Pilsuds kin ja hänen ystä

vi ensä kanna tusta valitsijoiden joukossa va i ei . Vas taus 



• 

- 5-

on yleensä ollut _ i elteinen • Di plomaa t tikunnassa on n t 

kin leisenä se käs it ys , että t ämäkin hallituskr iis i 

on järk ttän t Pi lsudskin asemaa ja a uktorite*ttia . Ai 

nakin ulkomaala i sen s i vultakatsojan on vaikeata näbdä 

hänessä ni itä kokoa via ja hdis täviä o!ll ina i suuks ia , ° ot 

ka kuitenkln l opulta ovat menestyksellisen valtiomies 

toimi nnan väl ttämättömänä edell tyksenä . -~utamia päiviä 

s itten julkaisi senaat tori Kul ersk i / kuuluu n . s . Piast 

puolueeseen ja on työskennellyt y~ld e sä °Tr a.mpczyflsk i n 

kans sa / 'lKurjer Poznanskissa" arti kkelin , jossa hän suo

raan sanoi POlsudskin ol evan sa iraan, ja olevan vält --t ämätön t ä jät t ää hänet l ääkär ien ho itoon . Tasavallan 

presidentin oli r fid ttävä as ian va ati °in toi n itei 

si in • lehti t akavari koitiin mutta tulkits i artik kel in 

ki rjoit taj a epäilemättä monen maamiehensä ajatuk et • 

Var sovassa , huhtiku un 16 : nä 1 30 . 
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N: 0 122/334. -------_ _ c _ _ _ _ 

Herra M i n i s t eri , 

Täten on minul la kunnia lähet-

tää Teille, Herra M i n i s t eri mi-

nisteri Idmanin raportt i N:o 48 viitenä 
kappaleena: 

Dmowskin "Gazeta iarszawskaasa" 
---------------------------------

julkais emat artikkelit siv.1-3. -----------------------
Vastaanottakaa, Herra M i n i s 

erinomaisimman kunnioitukseni vakuutus. 

V.a • Asiainhoitaja:-tf: ~ 

Herra Ulkoasiainministeri Hj. J. P r 0 C 0 P 6, 

H e 1 s i n k i . 
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Ministeri Idmanin raportti 
----------------------------N:o 48. 

-------
26.IV. 1930 • 

Dmowskin "Gazeta Warszawskassa 1l 

-
julkaisemat artikkelit. 

Lisäyksenä sähkösanomaani huhtikuun 

2-3 päivältä N. 64, koskeva Dmo •• kin "Gazeta lar-
-

I 

szawskassa" julkaistuja artikkeleita, joissa tämä va-

rottaa Puolan hallitusta ryhtymästä mihinkään sotai

seen aktioniin Venäjää vastaan, tahdon vielä lisä

tä pari sanaa. Siihen nähden, että kaikista Puolan 

ulkoasiainministeriön virkamiehistä osastopäällikkö Ho-

l6wko epäilemättä on se, jolla 

Pilsudskin ympäristöön, ja joka 

tä siellä asioista arvellaan, 

on lähimmät suhteet 
. 

paraiten tietää, mi-

olen keskustellut hä-
nenkin kanssaan klsymykse.sä olevista artikkeleista. 

Ho16wko sånoi olevanaa täysin yhtä mieltä kanssani 

siitä, että »mowski on ennen kaikkea tahtonut va

rottaa hänen mielestään vaarallisista ,ritlksistä Uk

rainassa. Pilsudski on Ho16wkon mukaan sillä kannal

la, ettei Puolalla ole mitään .,ltä sekaantua Venä

jän sisäisiin asioihin ~tarkoituksessa kukistaa bolshe-
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vikkivalta jonkun toisen kansalaisryhmä.n eduksi. Päin 

vastoin on hän sillä kannalla, että Puolalla on u-

seita etuja siitä, että Venäjällä on vallassa hal-

litus, joka on hu.onoissa väleissä muun maailman kans 

sa, ja joka ei missään nauti arvonantoa. "Mui~a ero 

Dmowskin . ja meidän välillämme on siinä. että me nä

emme mielellämme Venäjän heikontuvan, kuin sitävas

toin Dmowski tahtoo, et~ä Venäjä on vahva, jotta se 

täten voisi olla slaavilaisuuden turvana saksalaisuut 

ta vastaan. Dmowski katselee asioita vielä samalla 

tavoin kuin ennen sotaa /vert. tupnettu teoksen.sa 

"Venäjä ja 

olosuhteita. 

reita, joten 

Puola"/. 

Venäjä 

sodan 

ottamatta huomioon 

ja Saksa eivät ole 

uhka niiden välillä 

muuttuneita 

enää naapu

on · hävinnyt. 

Nyt on päinvastoin liittolaissuhde niiden välillä us

kottavampi. Kumpikin ovat menettäneet huomattavia a-

14.e, Pilsudski ja hänen kannattajansa, näemme 

\ 

lueita. 

senvuoksi miele llämme, että Ukraina eroaa Venäjästä 
ja muodostaa itsenäisen valtion". 

että 

Omasta puolast~ni 

Puolan hallituksella nykyään 

en myöskään 

olisi halua 

usko, 

aseel-

lisesti sekaantua Venäjän asioihin. Sitävastoin on kä 

sitykseni, että jos Ukrainassa, 

bolshevikkien vallan kukistuessa 

kallisia itsenäiayyataisteluja, 

niinkuin luultevaa on, 

syntyy ainakin pai

Puola arvattavasti tu-

lee niitä avustamaan muodossa tai toisessa. Mikäli 0-

len voinut havaita, 

että Ukraina eroaa 
nähdään Rumaniassakin mielellään, 

Venäjästä. Ukrainalainen väestö Ru-

maniassa on niin vähäpätöinen. ettei Rumanialla ole 

syytä senvuoksi toivoa Ukrainan pysymistä Venäjän yh

teydessä. 

ieuvostovalta on nykyään valtakunnan 
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yhteyden tosiasiallinen ylläpitäjä. Bolshevikkien ku

ki s tue saa ja vapauden hyökyaallon jälleen vyöryeasä 

yl i Venäjän laklukaien, tulevat valtakunnan eri osat 

esi ttämään vaa t imuksiaan, joiden tyydyttäminen voi 

t uottaa hyvinkin s uuria vaikeuksia sille hallituksel 

l e , joka ottaa per innön neuvostovallan jälkeen. Tar! 

kanäköi s immät venäläist en emigranttien 

kin selvästi käsittävät tämän !vert. 

joukossa myös

raporttiani,jo~ 

ka aikoinani lähetin Rigasta, ja jossa selostin kes 

kus teluani tunn etun venäläisen valtiollisen ja yhteia 
V -

kunnall i sen toimihenkilön Belotsvetovin kanssa! . . Dmow-

ski n artikkelit ovat nekin osotuksena siitä, 

rainan kysymys jälleen yhä enemmän alkaa joutua y

lei s en huomion esineeksi. 

Bukarest, 26 p. huhtikuuta 1930. 

K.G. Idman. 

11 Inflannin sikäläinen lähettiläs lähetti selostuksen keskus
te ustani Joreign Offioe'lle. 
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Varsova, 8 p:nä toukok. 1930. 

N: 0 131/35 2. 

Herra M i n i s t e ri , 

Täten on minulla kunnia l ähettää Teille , 

Herra M i n i s t e r i ministeri Idmanin ra-
--~-.". .. 

po rt ti : 0 19 viitenä k~ppaleena : ---Tilanne Bessarabiassa . . . . . . . . . . . . . . . . siv • 1-5. 

Vastaanottakaa , Herra M i n i s t eri, 

erinomai simman kunnioitukseni vakuutus. 

V.a. ASi.inhOit'j'~~ 

Harza Ulkoasiainministeri RJ . J. P r 0 C 0 P 6 , 

H e 1 s i n k i . 
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Ministeri Idmanin raportti 
------------------------------

N:o 49. 

8. V. - 1930. 

Tilanne Bessarabiassa • 

Viime aikoina on li i kkunut huhuja sii

tä , ettei Bessarabian väestön mieliala ole 

sen Rumanian kannalta katsoen tulisi olla. Käydessäni 

töpä ivänäni Puolan ulkoasiainministeriössä 

le heidän saamiensa tietojen olevan erittäin vakavaa laa

tua • Väestön rumanialaisvihamielisyya ja tyytymättömyys 

leviin oloihin ~lisivat niin suuria että Neuvosto-Venäjä 

kaikesta päättäen mahdollisesti voisi ... da aikaan kapi

nankin siellä. Bukarestiin saavuttueni olen koettanut luo

da itselleni mahdollisimman tarkan kuvan sikäläisistä o

loista • Kun en vakinaisesti asu Rumaniassa 

ole ollut tilaisuudessa tekemään matkoja Bessarabiassa. 

olen luonnollisesti ensisijassa täytynyt perustaa kä.1tyk

sani niihin tietoihin t joita olen saanut rumanialaisista 

ja ulkomaalaisista virallisista piireistä. 

Hiinkuin 

toneet myöntää 

vapaaehtoisesti 

tunnettu eivät venäläiset koskaan ole 

oikeaksi väitettä. että Bessarabian väestö 

olisi ilmaissut halunsa liittyä Rumaniaan. 
Bessarabiassa 

suttiin halu 
kokooonkutautun kokouksen päätös. jossa lau

erota Venäjästä, olisi syntynyt rumanialaia-
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ten viranomaisten paino stuksesta. Venäläiseltä taholta 

senvuoksi vaadittu kansanåänest,kaen toimittamista. Jotta 

ääne stys vo is i t äysin vapaasti t apahtua • on sitäpaitsi 

vaadi t tu • et tä Rumania kutsuisi poi s sotaväkenaä ja 

kamiehensä Bessarabiaeta • Rumanian hal litus on aina tor-

junut kaikki t ämänta paiset vaatimukset. Syvantymättä lä

hemm in ky,ymykseen mi ssä määrin edelläåainittu päätös Bes

arabian Rumaniåan liittämisestä vastasi sen väestön to

del l ista mielialaa . on todettava. että venäläiset sen 

jälkeen suurella menestykse l lä ovat harjoittaneet propa-

gandaansa sikäläisen 

daa on helpot tanut 

väestön keskuudessa. Tätä propagan

ennen kaikkea se. että kaupungit suu-

reksi osaksi ovat venälä isiä ja moldalainen väestö y

leensä tietämätöntä ja vähän kehi t tynyttä. Sitäpaitsi o

vat bolshevikit perustaneet Odessan ja Bessarabian 

pienen Moldan tasavallan, jonka oloja aina ~}a ~ 

on esitetty Bessarabian väestölle erikoisen 

Osoituksena siitä. miten bolshewikit ovat häikäilemättä 

käyttäneet kaikkia keinoja tarkoitustensa saavuttamiseksi. 

mainittakoon, että auualla Venäj äl lä toimeenpantujen us-

konnollisten vainojen aikana 

on järjestetty uskonnollisia 
l ähellä Bessarabian rajaa 

kulkueita • jotta t äten voi-

taisiin kuaota puheet siitä. ettei vapaa uskonnonharjoi

tus ole sallittu. 

Mikäli minulle t äällä on kerrottu, olivat eräät 

Rumaniassa akkreditoidut sotilasasiamiehet Bessarabiasaa te

kemillään matkoilla todenneet väestön rumanialaisvihamieli

sen mielialan. Ranskan täkäläinen lähettiläs Puaux. jonka 

tunnen hänen Kannaksen ajoiltaan • on kertonut minulle 

jo kauan aikaa sitten katsoneen täytyvänsä tehdä päämi

nisteri Maniulle nimenomai8en ilmoituksen asiasta. koska 

Ranskan sotilaalähetY8tön t~dot olivat erittäin hälyyttä-
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vää laatua. Puaux'n mukaan ei Rumanian hallitus kuiten

kaan ryhtynyt mihinkään toimenpiteisiin asian johdosta. 

Kun boshevikit joku aika sitten keskittivä t joukkojaan 

lähalle Bessarabian rajaa, toimeenpantiin useissa Bass

arabian kaupungeissa mielenosotuksia ja vaadittiin eri

koisen valtion muodostamista. Samoihin aikoihin kävi il

mi , e t tä Bassarabian entinen maaherra, Bukarestin polii

silaitoksen passiosaton johtaja Tibaoo oli boshevikkien 

palveluksessa. Useita .uitakin Bessarabian virkamiehiä saa

tiin ilmi sii t ä , että he olivat yhteydessä Moskovan 

sa • Samalla kun täkäläisesaä ulkoasiainministeriösaä on 

mi~ulle vakuutettu hallituksen rauha l isesti suhtautuvan 

tilanteeseen , ei ole tahdottu kieltää , että asiaa pide-

t ään vakavana . Kun useimmat v irkave lj eni tuntuvat olevan 

vakuutettuj a siitä , että sikäläinen väestö on tyytymätön 

oleviin oloihin, lienee vaikeata epäillä saamieni tieto

jen todenperäisyyttä. Yyohak'in minulle Prahassa antamat 

tiedot ovat tässä s uhteessa osottautuneet oikeiksi. Li

sättäköön kuitenkin eräiden diplomaattien katsovan, että 

vapaamielinen puolue on sisäpoliittisista syistä koetta

nut liioitellakin vall i tsevaa tyytymättömyyttä voidakseen 

täten ahdistaa hallituapuoluetta • 

Bessarabian väestön tyytymättömyyteen on useitakin 

syitä • Ensinnäkin on Bessarabiassa huomattavissa sama 

ilmiö kuin monessa muussakin maassa, jossa joku alue 

pitkän aikaa on ollut erote~una entisestä emämaasta - mi

käli Rumaniaa edes voidaan pitää Bessarabian emämaana. 

Taloudelliset suhteet ovat jo ehtineet sopeutua vallitse

viin oloihin, joten väestön asema on taloudellisesti huo

nontunut uudestaan yhdistämisen kautta. Bessarabia auodos

ti yhdessä Ukrainan kanssa Venäjän vilja-aitan. Suurikin 

sato voitiin vaikeudetta myydä. Rumania sitävastoin,joka 
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itse vie maasta suuret määrät viljaa ja joka vi.ime vuo

sina turhaan on koe t tanut saada omaakin satoaan sijoite

tutai , ei luonnollisesti ole voinut ostaa 

biasta • Kun tähän lisäksi tulee kaikkialla maatalouden 

alalla nykyään vallitseva pulakausi. on täysin ymmärret 

tävää • että Bessarabian väestö on joutunut taloudellises

ti erittäin epäedullis een asemaan. Täten on se tahtomat

taankin 1&&Jlki& j outunut vertaamaan nykyisiä oloja enti

siin • Verta i lu e i valitettavasti muutenkaan ole Rumaaialle 

edullinen • Rumanian virkamieskunnan huo.oin aines - pa19m

mat eivät ole halunneet mennä sinne - on virkamiehinä 

Bessarabiassa • Nimä ovat usein tehneet itsensä syypäiksl 

väärinkäytöksiin • Monet ovat tahtoneet käyttää siellä o

loaan rikastuakseen. Sveitsiläinan kunniapääkonsulimme Be

sanC;on on kertonut minulle. että eräät siel l ä asuvat 

sveitsiläiset olivat sanoneet hänelle olevansa vakuutettuja 

siitä, ettei sodan sy t tyessä nainoakaan tumanialainan pää

se elävällä sieltä II • Vaikkakin katsoia1 tällaisen lausun

non ehkä johtuvan hetkellisen, j onkun todellisen tai o

letetun vääryyden aiheuttaman mielentilan vaikutuksesta 

se kuitenkin todistuksena erittäin auuresta tyytymättömyy
destä • 

Rumanian nykyinen hallituspuolue åD sitäpaitsi äs

kettäin riitaantunut Bessarabian kansallisen talonpoikais

puolueen johtajan Steren kanssa. Stere on entinen 

aikuinen vallankumouksellinen. ja katsotaan olevan suureksi 

osaksi hänen ansiotaan , että Bessarabia joutui liitetyksi 

Rumaniaan • Kun Bessarabiassa äskettäin vietettin 

yhdistämisen lO-vuotista juhlaa, piti hallituksen 

nisteri puheen, jossa hän ylisti Steren ansioita. Puheen 

kestäessä lähtivät kolme sotaan osaa ottanutta kenraalia 

mielenosotuksellise8t1 salista. Kun puolustusministeriä ke-
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hotettiin nostamaan syyte näitä vastaan, jätti hän ero

hakemuksensa • Syynä t ähän oli. että Stere saksalaisten 

pitäesaä Bukarestia hallussan näiden ayustuksella julkaisi 

erästä "Fortuna"- nimistä sanomalehteä. Tämä ei ollut 

kaisemmin yleisest i t unnettu, mutta herätti se nyt niin 

suurta huomiota, et t ä Steren oli erottava kansallisesta 

talonpoikaispuolueesta • Hallitus on täten ollut 

sisäpoliitt i s i sta syistä uhraamaan Besaarabian kansallisen 

puolueen johtajan. On kuitenkin mainittava, että häntä 

,kanna t tavat bessarabialaiset kansanedustajat ovat julkais-

s eet l ausunnon, jossa he vakuuttavant Bessarabian väestön 

uskollisuutta Rumaniaa kohtaan sekä lupaavat edelleenkin 

kannattaa hal litusta, mikäli tämä noudattaa toiminnassaan 

kansanvaltaisia periaat teita. Pääministeri Maniu on tähän 

hallituksen puolesta vastannut ilmoittaen 

leenkin t ulevan kannattamaan kysymyksessä olevia aatteita. 

Sovinto on siis ainakin ul konaisesti saatu aikaan. Luul

tavaa on, että Bessarabia mieluimmin haluaisi itse 

ta itseään. Autonomian saamiseen ei kuitenkaan monesta

kaan syytä oie mitään mahdollisuuksia. RtmAnian 

kannalta olisi erittäin tärkeätä. että saataisiin aikaan 
n 

parannus Bessarabian hallinossa. Se ,ettei punainen enem-

män kuin valkoinenkaan Venäjä ole antanut suostumustaan 

sen liittä~iseen Rumaniaan, on seikka, jonka merkitystä 
,/ 

ei v oi da' vähe kayä . 

Mitä kysymyksen strateegiseen puoleen tulee, 

taa Bessarabian puolustamista se, ettei siellä ole 

laisinkaan maanteitä • Biinkuin jo ennen olen Minister 

ilmoittanut, ei Rumaniassa 

tään sodan Taaraa Venäjän 

katsota tätä nykyä 

taholta • 

Buoar •• t , 5 p. toukokuuta 1930. 

1. G. Idman • 

olevan mi-
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Varsova, 20 p:nä toukok. 1 30. 

No. 151/411. 

Her ra inist e r i 

! l , .~.; .... I / .. :IA 
I 

Täten on minulla kunnia lähettää Te ille, 

Herra M i n i s t e r i I raportt ini N:o 50 

vii t enä kappaleena: 

Rumanian sisäinen tilanne •........... siv.1-7. 

vas taano t t akaa • Her ra i n i s t eri , 

erinomaisen kunci oitukseni vakuutus. 

Herra Ulkoasianministeri Hj . J . P r 0 C 0 P ~ I 

H e 1 s i n k i . 



Ministeri Idmanin raportti 
-------------------------------

N:o 50. 
----------

20. V. 1930 • 

Buaanian sisäinen tilanne. 

Nykyään on huomattaviaaa Rumaniassa eräänlaista 

vottomuutta • Sisäinen tilanne ei vaikuta yhtä varmalta 

ja selyältä kuin edellisillä kerroilla siellä käydessäni. 

Niinkuin j o marraskuussa Ministeriölle lähettämässäni 

portisaa huomautin, tuotti uuden jäsenen valitseminen· n.s. 

korkeaan hallitusneuvostoon Busgudan-vainajan jälkeen suur

ta huolta hallitukselle. koska sen tällöin oli m.m. syr

jäytettävä leskikuningatar Maria. joka oli lausunut toi~ 

vomuksenaan päästä holhoojahallituksen jäseneksi. Hal litus 

suoriutui kyllä silloin voittajana. Sen ehdokas, korkeim

man oikeuden jäsen Saratzeano tuli valituksi. mutta nel

jän hallituksen jäsenen oli yleisen mielipiteen painos

tuksesta erottava i koska nämä olivat sukulaisuussuhteessa 
uuteen hallitusneuvosion jäseneen. 

Siitä. joka ei tunne eikäläisiä oloja. voi ehkä 

tuntua hieman omituiselta, että maan yleinen mielipide 

niin aakar •• ti tuomitsee sellaisen asiaintilan. että jo

ku hallituksen jäsen olisi sukulaisuusuhteesaa hallitua-
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neuvoston jäseneen . Tämä johtuu ennen kaikkea siitä ta

vasta, jolla ha l l itukset Bumaniassa vaihtu.at. Rumaniassa 

ei ole ni mittäin vielä koskaan sat tunut, etteikö " istu-
-valla hallituksel la" olisi enemmistöä eduskunnassa. tai 

etteikö se uusia vaal eja toimeenpantaessa olisi saanut 

nemmistöä • Tällaisten, meikäläisestä ehkä jonkun verran 

mituisten olosuhteiden vaikutuks esta j ohtuu, että yhtenä 

korkeimman vallan tehtävistä on koettaa muista merkeistä 

kuin eduskunnan koko onpanosta päätellä nauttiiko hallitus 

vielä ylei stä luottamusta maassa vai ei. Kun korkein 

valta on tullut vakuutetuk i siitä, ettei hallituksella 

enää. ole sitä kannatusta, mikä sillä oli sen valtaan 

tul lessa ,antaa se vastustuspuoluaen - Rumaniassa on y_ 

leensä ollut ainoastaan kaksi suurta puolue tta muodos-

taa hallituksen. Senjälkeen kun uusi hallitus on nimi

tetty , pannaan toimeen uudet vaalit, jolloin osottautuu, 

e ttä melkein kaikki edustajat ovat uuden hallituksen kan- . 

nattajia • Rumanian hallitusmuodossa edellytetty parlamentaa

rinen hallitustapa ei siis käytännössä 60vellutettuna mer

kitse sitä, että eduskunnan kokoonpano määräisi hallituk

sen kokoonpanon, vaan hallitus aina suuremmassa tai vä

hemmässä vaikuttaa eduskunnan kokoonpanoon. Kun jo aikai

semmin olen kosketellut vaalien toimit tamisen yh teydessä 
olevia seikko ja , en syvenny tässä niihin sen enempää • 
Mitä nykyiseen halli tukaeen tulee on epäilemätöntä , että 
sen aikana vaalivapaus on ollut paljon s uuremmassa mää-
rässä 

kaan 

kunnioitettu kuin edellisten 
ei , niinkuin Ruotsin lähetystö 

hallitusten aikana, jos

on minulle huomautta-
nut , tällöin mitenkään voida ottaa mittapuuksi ssim. poh

joismaiasa vallitsevia oloja. Myöskin nykyisellä hallituk

sella tai sen kannattajilla viranomaisten keskuudessa 

nee tässä suhteessa syntejä tilillääa, 

L 
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Olkoon asianlaita miten hyvänsä t tosiasia on t et

tä Vintila Bratianun johdo ssa oleva vapaamielinen puolue 

nykyään eri ttä in innokkaasti koettaa saada yleistä mieli

pidet tä ja hal l itusneuvost oa vakuutetuiksi siitä t että 

kansall inen talonpoi kaispuolue on menettänyt kannatuksensa 

maassa . Vapaamiel inen puolue on t ottunut ha l litsemaan Ru

maniaa • Ei ole vielä koskaan ennen sattunut. että se 

olisi ollut poissa hallituksesta niin pitkää aikaa 

puolitoista vuotta. Sen vuoksi se käyttääkin häikåilemät

tä kai kki a keinoja. sekä luvallisia että luvattomia ,ny

kyi stä hallituspuoluetta vastaan. Mainittakoon 

e t t ä sen lehdissä ke r ran levitet tiin tietoa, että nykyi

sen hal l i t uksen tarkoi tuksena olisi al entaa lei kolman

teen arvostoon. Samoin ova·t vapaamieliset koettaneet käyt

t ää hyväkseAn Rumanialle epäedullista tilannetta Bessara

biassa • j osta viime raportissani maiti ts.in , ja koetta

neet vierittää hal lituksen ni skoille syyn sikäläisen väes

tön rumanialaisvastaisesta miel ial asta • / Useat vi rkatove

rini • jotka eivät mitenkään pidä oi keut et tuna 

puolueen taktii kkaa tässä kysymyksessä. kat s vat 

ettei hallitus ole osottanut tarpeellista tarmoa 
myöskin, 

asiassai 

Hallituksen suurimpana vastuksena on kuitenkin maan 

vaikea taloudellinen tilanne. Toiveet, jotka liittyivät 

uuden hallituksen valtaan astumiseen, eivät ole toteutu

neet • Voidaan sanoa t ettei taloudellinen tilanne ole 

sinkaan parantunut nykyisen hallituksen val takau tena • Se 

ei ole halli tuksen syy, mutta se on sen onne.ttomuus • 

Pääasiallisena syynä vaikeaan tilanteeseen on 

alalla kaikkialla vallitseva pulakausi, joka tekee 

satoa saada myydyksi ulkomaalle. Rumaniasea pitää vieli 

paljon suuremmassa määrässä kuin muualla paikkansa sa

nanparsi n.tii kaikilla on rahaa kun talonpojalla on 
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ra aa " • Osotuksena suuresta rahanpuutteesta mainittakoon, 

että yksityisten on pankeista saamistaan lainoista mak

se t tava korkoa 24-30 % vuodessa. 

Mutta nykyisen hall ituksen vaikeuksiin 

syitä . Kansallinen talonpoikaispuolue otti perintönä va

paamielisiltä mitä huonoimmassa t ilassa olevat valtionra

ha-asiat • Valtion menot olivat 20 miljaardia leita tu

loja suuremmat . Valt ion luotto oli ni in huono, ettei 

sillä ollut minkäänlai sia mahdollis uuksia saada lainaa 

ulkomaalta • Valtion ulkomaisten velkojen korot 

epäsäännöllisesti tai 

Suurilla ponnis tuksilla 

Madgearu saanut aikaan 

jätettiin ne 

on nykyinen 

järjestyksen 

kokonaan maksamatta. 

valtiovarainministeri 

valtion raha-asioissa 

ja valtion omaisuuden hoidossa yleensä. Esimerkkinä en

nen vallinneesta epäjär jest yksestä mainittakoon, ettei 

lu t minkäänlaista luett eloa rautateiden qmaisuudesta, 

tureista ja vaunuista. Mikäli hallituksesta on riippunut, 

on se ankaralla kädellä koettanut tehdä lapun vallin

neesta lahjomisj ärjestelmästä. Samoin on Kadgearu 

koettanat pakottaa maamiehensä ilmoittamaan tulonsa ja 
maksamaan 

lista • Jo 

veronsa mikä ei myöskään ennen ollut 

hänen aikanaan taksoitusvi-se seikka, että 

ranomaisille on annettu 240.000 uuttaa veroilmoitusta 0-

sottaa , että ministeril l ä on ol lut kylliksi tarmoa a

jaakseen tahtonsa lävitse. Kun samalla otetaan huomioon 

hallituksen osottama säästäväisyys, joka m.m. on ilmen

nyt kymmenien tuhansien virkamiesten erottamisessa, voi

daan ymmärtää, että on olemassa paljon sel laisia , joita 
ei halli tuksen politiikka miellytä. 

Joku aika sitten to imitetuissa kunnallisissa vaa-
leis .. sai vapaamielinen puolue 30 % äänistä • Ei liene 
vielä koskaan sattunut , että jos8ain vaaleissa Talla8-
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sa olevan ha l l ituksen vaikutus ulottuu muihinkin kuin 

eduskuntavaaleihin vastustuspuolue olisi saanut näin 

suurta määråä omista ehdokkaistaan valituiksi, Kysymyk

sessä olevia vaaleja pidetäänkin senvuoksi merkkinä va

paamielisen puolueen kasvavasta vaikutuksesta. Rumaniassa 

ollessani pit i vapaamielinen puolue puoluekokoustaan Bu

karestissa • Niinkuin Rumaniassa yleensä on tapana l ' oli 

kokous järj este tty erittäin suurenmoiseksi • lIaaseudulta 

saapunut 

jälkeen 

suur et joukot puolueen kannattajia. Kokouksen 

kulki 40.000 henkeä valtavassa kulkueessa soitto-

kuntineen ja lippuineen Vintila 

lueen johtajien ohitse ,osottaen 

Bratianun ja muiden puo

näille eläköön 

suosiotaan. Vapaamielinen puolue ai ole mikään halvek

sittava vastustaja. Sen toimeenpaneman maareformin 

tehtiin loppu entisestä vanhoillisesta puolueesta. Enti

set vapaamieliset ovat vähitellen itse muuttuneet van

hoillisiksi • Heidän hallussaan ovat pankit I te ollisuus 

ja kauppa. Heillä on siis myöskin vaalitaisteluun tar

vi ttavatvarat • Mikäli olen voinut havaita katsovat Bu

karestissa olevat lähet tiläät, että Rumanialla olisi on

nettomuus jos Bratianu ystävineen jälleen pääsisi halli-
tukseen • Puolitoista vuotta on liian lyhyt aika I jotta 
ulkomaiset rahamiespiirit olisivat voineet unohtaa vapaa-

mielisten synnit ja erhdykset. Madgearu on 

tiovarainministerikautenaan saavuttanut näiden piirien luot

tamuksen ja kunnioituksen. 

lyhyenä val-

laikki riippuu siis nykyaän siitä, mille kannalle 

hallitusneuvosto asettuu. Niinkuin jo olen huomauttanut 

on hovi nykyistä hallitusta vastaan. HsllituaneuToston 

puheenjohtaja prinssi Bikolai on siinä määrin äitinsä 

vaikutusvallan alainen. ettei voida odottaa, että hän 

olisi kansalli •• n talonpoikai8puolueen ystävä. Jos edel-
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lytetään , että Saratzeano kannattaa ny yistä hallitusta. 

r i i ppuu ratkaisu lopulta metropoliitta Miron Christeasta. 

Kun on edeltäpäin mahdotonta sanoa mille kannalle tämä 

vanha pitkäpartainen kre ikkalaiskatoolilainen pappi aset

tuu • on l uonnoll i sta. että maassa tai ainakin sen 

ti ol liaista as io i s ta innostuneis*a piireissä nykyään 

litsee suurta hermos tuneisuutta. Osoituksena siitä. 

huonoi ks i kun i ngattaren ja hallituksen välit ovat muo-

dostunee t mainittakoon. että 

puroasta kansallispä ivänä 10 

sotilasparaatiin • Syynä tähän 

kuningatar kieltäytyi saa

päivänä toukokuuta 

oli • ettei hänen annettu 

saapua paraatiin yhdessä kuninkaan kanssa. Kuningae on 

tähän asti aina istunut vaunuissa äitinsä. prinsessa He

lenan ja isoäitinsä kuningattaren välissä. Kuningattarel

le annettua kieltoa ajaa yhdessä kuninkaan kanssa pe

rusteltiin sillä. että kuningas on nyt temmin j o liian 

vanha istuakaeen kahden naisen väl issä. Kun oli valit

tava isoäidin ja äidin välillä. antoi hall itus 

äidille. Missään tapauksessa en luulisi voitavan 

hal lituksen vaihtoa ennen ensi syksyä • 

Vallitsevaa hermostuneisuutta l isää sekin. että y_ 

hä enemmän on ruvettu puhumaan prinssi Carol'in palaa

misesta Rumaniaan. Väitetään. että pr inssi Nicolai ja 

armeijan ylin päällystö näkisivät mi elel lään. että hän 

palaisi. Hallitusneuvosto ei ole koskaan ollut armeijan 

suosiossa. Väitetään myöskin. että kansallisessa talon

poikaispuolueessa on ryhmä. joka tahtoisi. että prinssi 

Carol tulisi takaisin. Prinssin väitetään olevan lahjak

kaan ja kykenevän. Nyttemmin asunee hän myöskin eril

lään rakastajattarestaan. 1/. Olen myöskin voinut panna 

1/1 Puolan lähettiläs. kreivi Szembek kertoi minulle Ca
ro in rakaatajattaren .anoneen eräälle hänen rumanialai 
tuttavansa pariisilaiselle· pienelle ,stävättärelle •• e 
hän aieluummin olisi ftkuniakaaa kuin kruunuprinssiB en 
rakaatajatar·. Tähän asti on rouva Lupesoo aIna koettanut 
estää Carolin paluuta. 
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merkille t et tä rumaui alaiset, jo iden kanssa asiasta syn

tyy kysymys, nyt monastl asettuvat erittäin ymmärtäväise 

le kannalle prinssi Carol'in paluuseen nähden. He lausu

vat , että kuninkaan nuoruut eea nähden voisi olla hyvä. 

jos Carol t ulisi. Hänen ainoa vikansa oli, että hän 

oli liiaksi nais t en vai kutusva I ' L alainen. Ihmisen van

hemmaks i tullessa tämä vaikutusvalta '.'.se in vähenee. Ul

koasiainministeri Mi~onescon kanssa asiasta puhuessani 

myönsi hänkin kysymyst ä yleiaön keskuudessa nykyään 

dittavan • Omasts puolestaan arve l i Mi ronesoo, ettei a

siasta kuitenkaan "lopulta tulis i mi tään. KUå kuitenkin 

useimmat Bukarestissa ' olevat l ähettiläät tiedoittivat säh

köt i etä liikkeellä olevista huhuista ha l li tuksilleen ,kat

soin olevan syy tä niistä Ministeriölle ilmoittaa. 

Niinä muutamina kertoina, jolloin olen ol lut Ru

manias sa , olen j oka kerralla nähnyt ihmi sten ' oso ttavan 

suosiotaan ja hurraavan eri henkilöille. En näe senvuok

si mitään syytä, lIlinkä vuo ksi' ei myö skin hurrattaisi 

pr inssi Carol'ille tämän palatessa Bukarestiin • Vaikeim

maksi muodostuisi l uultavasti paluu viehättävälIe prin

sesaa HelenalIe .jonka avioliitto prinssi Carol'in 

on ollut täynnä pettymyksiä. Niinkuin paavin nuntius 

on minulle selittänyt ja hän kai nämä asiat parai

ten tuntee - voitaisiin tämäkin asia muodollisessa suh

teessa erittäin hyvin järjestää selittämällä, että prin

sessa silloisen vapaamielisen hallituksen painostuksesta 

oli pyytänyt eroa miehestään. Kun ei prinssi Carol kos

kaan nimenomaan ole antanut suostumusta eroon t 

todeta t ettei avioliiton purkamiseen ole ollut lailliata 

perustetta Täten saataisiin tämäkin puoli aaiasta jär

jestetyksi • 

VarsOTasaa. 20 p:nä toukokuuta 1930 . 
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Ministeri Idmanin raportti 

N; 0 51. 

27. V. 1930. 

Bessarabian kysymYs • 

Sen jälkeen kuin kir joitin tilannetta Bessarabiasaa 

käsit t elevän raporttini. oli minulla tilaisuus keskustel

la kysymyksestä Unka rin s i käläis en sotilasasiamiehen, ma

j uur i Domaniczkyn kanssa J joka juuri oli palannut Besa

arabiaan t ekemältään matkalta. Majuuri Domaniczky kertoi 

seuraavaa • 

Paitsi usei ssa Bessarabian kaupungeissa oli hän käy

nyt myö skin monissa paikoin maaseudulla. Hänen saamansa 

vaikutus oli J että hän oli Venäjällä eikä Rumaniassa • 

Kaikkialla oli hän kuul lut puhuttavan venäjää. Virkamie

het olivat ainoat. j otka puhuivat rumaniankieltä. Hän 

sanoi senvuoksi olevansa vakuutettu siitä, että rumania

laiset väestötilastolliset tiedot olivat vääriä ja että 

venäläisiä oli tuntuvasti enemmän kuin tahdottiin myön

tää • Niin ilmestyy Bessarabiassa esim. seitsemän sanoma

lehteä , joista kuusi on venäjänkielistä ja ainoastaan 

yksi rumanialainen. Bessarabian pääkaupungissa Kischineff' 

iaai ei kaupungin suurimmassa hotelliaaa edes ymmärret

ty rumaniankieltä. Rumanialaiset eivät myöskään ole teh

neet mitään antaakseen kaupungille rumanialaisen leiman. 

iiin ovat esim. selitykset ja kirjoitukset kaupungin mu-
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seossa edelleenkin venäjänkielisiä. 

Eversti Domaniczky teki rehellisen ja järkevän 

kutuksen • mutta on kui tenkin syytä muistaa, että unka

rilaisten etujen mukaista on esittää sikäläiset olot 

mahdollisimman epätyydyttävinä. Niinkuin jo aikoinaan 

dapestissa ollessani selvästi saatoin havaita, odotetaan 

Unkarissa hetkeä. jolloin Venäjä jälleen on pystyssä ja 

rupeaa esittämään vaatimuksiaan Bessarabiaan. Kun eivät 

unkarilaiset myö skään pidä l uultavana missä he epäi

tshekit ja serbia-lemättä ovatkin oikeassa että 

lais et ryhtyvät'sotilaallisesti 
I 

tikaan auttamaan ja tukemaan 

enemmän kuin diplomaattises

rumanialaisia Venäjää vas

taan • laske.va t he pi enen Ententen 

myyden pakosta hajoavan • Unkarilla 

maan vapaat kädet Transsylvaniaan 

tällöin 

tulee 

nähden . 

välltämättö

silloin ole-

Bukarestissa ollessani pyys i Unkar in lähettiläs Mad

gyary minut kerran kans.saan autoretkelle Transsylvaniaan. 

Matkan kuluaass kävi hänen sanoistaan selvästi ilmi. 

teivät unkarilaiset ole luopuneet toivosta edullisen 

liittisen konstellationin aikana saada takaisin Transsyl

vanian • Siihen nähden, että siellä paitäi unkarilaisia 

on myöskin saksalaisia. ka~sovat he sikäläisen väestön 

enemmistön olleen Rumaniaan yhdi ämistä vastaan .!Rqma

nialaisten tietojen mukaan on rumaanilaiaåa vähintään ' 

55 % /. Madgyary puhui minulle myöskin ikäänkuin 

siitä, että liittoutunee~ • jotka eivät ilman Venäjän a

pua olisi voittaneet sotaa, olivat ottaneet Venäjältä 

pois suunnattomia alueita .l/·Iävi täysin selvästi ilmi, 
~ 

että Unkari toivoo tulevaisuudessa Venäjästä liittolaia-

ta itselleen. 

1/. Huomautin tähän Venäjään ennen kuuluneiden kansojen 
itse saavuttaneen itsenälsyytensä. Venäjän eAtiset llitto 
laiset olivat ainoastaan tunnustaneet asiaintilan 1 joka 
myöskin on aopusoinnusaa maailma~listuneen mielipi~een 
sa • ~ 

I 

~ 
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Ollessani jäähyväisillä ulkoasiainministeriön pääsih

teerin Filalityn luona. s i i r ain keskustelun Ukrainaan ky

syen oliko Rumanian -all i t uksella jotain varmaa kantaa 

as ia s sa . Perustelin kysymystäni si l lä J että Ukrainan kysy

mys mahdollisesti lähitulevaisuudessa yhä suuremmassa mää

räs sä tulee kiinni t t ämään huomiota puoleensa. Filality vas

t asi hal l ituksen ei ni menomaan käsitelleen kysymystä J mut

t a saat toi hän vakuut taa minulle , että Rumaniassa innok

kaasti kannatetaan a jatusta, että Ukrainasta tulisi itse

nä inen valtio. Ainoastaan täten on Rumanialle mahdollista 

olla turvassa Venäjän hyökkäyksiltä. Ainoastaan täten 

daan saavuttaa varmuus siitä J että Bessarabia voidaan säi

l yt t ää • Huomautin tähän, että oli maita, joissa asiaa 

katseltiin toisin. Olin esim. saanut käsityksen, että 

koslovakian ulkoasiainministeriössä epäiltiin Ukrainan it

senäisyyttä J eikä sitä muut enkaan pidetty suotavana. Fi

lality vastasi terävästi hänen miel es t aän Europan rauhan 

sä i lymi~en olevan suuriarvoisemman kuin sen, että Karpaat

ti-Venäjä kuuluu Tshe kkoslovakialle. Rumania oli tässä ky

symyksessä samalla kannalla kuin Puola. "Puolalaiset ovat 

europalaisimmat kaikista 

alaavilainen sielu, ja 

ja mahtavana. Benes'hän 

slaaveista , mutta Benes'illä on 

tahtoo hän nähdä Venäjän suurena 

jo olisi halunnut tunnustaa Neu-

vosto-JeDäjänkin • j ollemme me yhdessä Jugoslavian kanssa 

olisi panneet vastaan." 

Kysymykseeni eikö Rumaniassa pelätä esim. Bukovinas-

sa olevan ukrainalaisen väestön haluavan liittyä itsenäi-
seen Ukrainaan • joa sellainen muodostuisi , vastasi Fila-
lity ·ukrainalaisia olevan niin vähän J että niiden vaikka 

bätätilassa annettaisiin erota R:tmaniasta. Bessarabian säi

lyttäminen on Rumanialla tärkeämpi. Sovimme siitä J että 

.' 
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keskustelumme oli katsottava täysin yksityisluontoisekai 

ja l uottamukse l liseksi. 

Majuuri Domaniczky lausui minulle käsityksenään. 

et tei "Bessarabia ole mikään strateegin811 vaan puhtaasti 

poli ittinen kysymys ". Rumania ei ole tehnyt mitään 

lustuksen kuntoon panemiseksi siellä. Maanteitäkään ei o

le välite t ty rakentaa. Nykyisissä oloissa kestäisi 

rumanialaisen diiisionan lähettäminen rajalle kaksi viik

koa • 

Olen kuitenkin kuul lut toisilta tahoil~a. että 

me aikoina olisi kiinnitetty enemmän huomiota 

puolustukseen. Viime vuonna Rumaniaan tekemällään matkal

la olisi marsalkka f ilsudski ankarasti arvoatellut ruma

manialaisten toimettomuutta • Bukarestissa oleva Puolan lä

hetystö olisi senjälkeen koettanut kaikin tavoin 

tää Rumanian hallituksen huomiota Venäjältä päin mahdol

lisesti uhkaa vaan vaaraan. Pidän tätä hyvin uskottavana . 

Puolan ulkoasiainministeriön itäisen osaston päällikkö Ho

lowko on minulle suoraan sanonut Bessarabian olevan 

näjän linjan heikon 

sovaan • oli samassa 

lasasiamies • eversti 

rumanialaiset ovat 

kohdan ".tullessani Bukarestista 

junassa Amerikan Yhdysvaltain soti

Ieager • Tämä kertoi minulle. että 

äskettäin siirtäneet itärajalla 

mat joukkonsa. jotka ennen olivat maan läntisellä ra

jalla • 

Varsovassa. 27 p:nä toukokuuta 1930. 
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Ministeri Idmanin raportti 

N:o 52. 

3. VI. 1930. 

Puolan hallitus ja eduskunta . 

Puolan valtiomuodon mukaan on valtionpäämies vel

vollinen kutsumaan kokoon eduskunnan jos 1/3 osa edus

kunnan jäsenistä kirjallisesti laadi tulla anomuksella si

tä pyytää. Sejmin vastuatuspuolueiden jätettyä se jmin ko

koonkutaumista tarkoittavan anomuksen pr esidentille, kut

suttiin eduskunta toukokuun 20 päivänä julaistulla käs

kykirjeellä koolle saman kuun 23 päiväksi. Senaattia si-

tävastoin ei 

lesta ollut 

Siihen 

vihamielisesti 

kutsuttu kokoon t kun 

esitetty mainitunlaista 

ei sen jäsenten puo

pyyntöä • 

nähden, että eduskuntapiireissä suhtaudutaan 

nykyiseen hallitukseen / vrt. raporttini Bo. 

47/. odottivat monet, ettei eduskuntaa lainkaan kutauttai

si koolle. Pääminiateri Slawek itse oli ollut tällä kan-

nalla • Syynä siihen, että 

koontumiskutsun , oli että 

nenkaikkea kauppaministeri 

eduskunta sitte~in sai ko

eräät hallituksen jäsenet, en

Kwiatkowski , pitivät välttämät-

tömänä • että eduskunnalle annettiin tilaisuus lausua 

ajatuksenaa erinäisistä taloudellisista kysymyksistä. Sitä

paitsi ovat molemmat Saksan kanssa solmitut tärkeät so

pimukset n.s. likvidatsionisopimus ja kauppasopimus käsit

telemättä • 
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Hall i tuksen t ahol ta koetettiin vaikuttaa eduskun

taan , jotta se r aj ottuisi ainoastaan käsittelemään nii

t ä kysymyksiä. j otka ~allitUB sille jättäisi. Nämä y

ritykse t eivä t kuitenkaan j oht aneet toivottuun tulokseen. 

Päinvastoin kävi ilmi, että eduskunnan tarkoitus oli an

t aa epäl uottamuslause hallitukselle. Niinkuin Mini s teriöl

l e ilmoiti n , sano i kauppamini s teri Kviatkowski minulle 

hänen kanssaan 22 p. t oukokuuta keskustellessani, epäile

vänsä tuli s iko eduskunta olemaan kauan koolla. Satuin 

seur aavana pä ivänä tule maan ulkoasiainmini s teriöön alival

tios ihteeri Wysockin luo s i lloin kun hän j uuri oli saa

nu t tie don si itä , et t ä pr es i dentti eduskunnan puhemie

helle osoitetulla kirjelmäll ä oli lykianyt eduskunnan ko-

koontumisen 30 päiväksi . Kirjelmä l änetet t iin klo. 11 e • 

p.p. , t untia ennen kuin se jmin piti kokoontua . Saatoin 

täten itse todeta , e t t ä 11kkäämis päät ös oli odottamaton 

ul koasiai nminis teriölla • Olen myöskin vakuutettu si itä,et

tei kauppaministeri Kwia tkowski siitä edel l isenä päivänä 

1 
mitään tietånyt. Niin~u in tavallisesti, oli Pilsudski vas

ta vi ime hetkessä tehnyt päätoKse.sä ienenkään kanssa 

. 7eu70ttelemat~ • ~ykkäämispäätös on ollut omiaan yhä e

nemmän kiihdyttämään eduskunnan jäsenten mieliä Minkään

laisia katumielenosotuksia ei tapahtunut . mutta 

tustuspuolueet pitivät kokouksen, jos s a ankarasti tuomit

tiin ha l lituksen menettely. 

Vasemmiston ja keskuspuolueitten yhteisessä lausun

nossa sanotaan: 

"11 Tasavallan Preaidentin määräys, jolla peruutet

tiin kansanedustajain aloitteesta kokoonkutsutta ylimää

räinen Sejmin istunto, tekee mahdottomaksi taistelun maa

talouspulaa saaoinkuin aen seurauksia vastaan, jotka uh

kaavat työmieaten ja talonpoikaiajoukkojen itse olemasaa

olon perustuksia. 
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21 Tasaval l an Presidentin antama määräys kärjistää 

maan sisäis et olosuhteet äär immilleen ja samalla hävit

tää mahdoll i suuden saada ulkomai s ta l uottoa. 

3/ Perustuala i ll inen ja parlamentaarinen edeavastuu 

joutuu Slawekin hallituksel le ; moraalisessa vastuussa his

torian edessä on Tasavallan Presidentti • koska hänet on 

vedetty mukaan sen polii tti sen leir in toimiin. jota her

ra Slawekin hallitus edustaa. 

4/ Neuvoessaan President t iä lykkäämään ylimääräisen 

is tunnon ja ki eltämään aenaatini stunnon kokoonkutsumisen 

ilmaisi Slawekin ha l litus pelkonsa parlamentaarisesta kon-

trollista ja vastuunalaiauudesta ~m~e~n~o~s~" A" ~~J~~~~~'atä • 

jotka ova t melkein miljaardin zlotya j a joista moraali

sesti sekä poliittisesti voidaan syyttää koko sitä suun

t aa I joka on Puolassa hallinnut nelis en vuotta. 

Sellaisten olosuhteiden va l l itessa vastustavat vasem

mis ton ja keskustan edusta jat jyrkästi ylimääräisen is

tunnon l ykkäämistä ja sel ittävät I e t t ä taistelua dikta

t uurin poistamiseksi ja peruatuslaillisuuden j a oikeuden 

t äydelli seen valtaan saat tamiseksi tullaan jatkamaan jär

jestyneen kansanvallan lopulliseen vo it toon saakka. II 

Lausunnon ovat allekir j oittaneet Puolalai~ten sosia

listien parlamentaarinen yhdistys. Parlamentaarinen klubi 

P.S.L. "Wyzwolenie" • Talonpoikaispuolueiden parlamentaarinen 
- -

klubi. Parlamentaarinen klubi P.S.L.-Piast. Kristillisen 

työväenpuolueen klubi , Kansallisen työläispuolueen klubi. 

Kansallisdemokraattien julkilausuma kuuluu seuraava •• 

ti 

n Tämän k~un 23 päiväksi määrätty erikoinen istun

to lykättiin ennen avajaisia Tasavallan Presidentin käs

kystä • Kansallinen Klubi näkee siinä loukkauksen perus-
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tuslakia vas taan. Omasta toivomuksestaan kokoonkutautulla 

Sejmillä on oikeus pitää neuvottel uj a hal lituksen tah

dosta riippumatta. Vars inainen syy J jonka vuoksi Sejmin 

neuvo ttelut teht iin mahdottomiksi J oli J että sen piti 

käsi tellä lainvastaisia bud jettiyli tyksiä vv. 1927/28 ja 

erIkoisesti vastuunalaisuutta siitä J e t tä veroista saa

tuja va r oja oli käytet ty vaalitarko ituksiin • Se jmin työn 

pysähdyt täminen t äl lä hetkellä vaikeuttaa maatalouspulaa J 

koska t ämän seurauksien lieventäminen vaat i i useiden la

kien muuttamista. Yhteiskunnalla ei ol e eikä voi olla 

luottamusta hallituksiin J j otka tahtovat välttyä tarkas

tuksesta ja jotka toimivat omavaltaisesti julkisen omai-

suuden vallitsemisessa yksi tunnetuista nelj äs tä vaa-

tiauksesta , jotka sotam i nisteri asetti yhteistyön edelly

tyksIksi Sejmin kanssa. Tällaisten olosuhteiden vallites

sa j ää koko poliittinen ja taloudellinen vastuunalaisuus 

niille J j otka nelj ä vuotta sitten anastivat Tallan it

selleen J osaamatta kuitenkaan käyttää sitä kansan ja 

valtion hyödyksi. 11 

Hallituksen toimeenpide lykätä juuri 

eduskunnan kokoontuminen 30 päiväksi, osottaa räikeällä 

tavalla millaisiksi 

lan väliset suhteet 

toimeenpanevan ja lakiasäätävän val

ovat muodostuneet. Minkäänlaisia toi-

, _ veita ei myöskään ole olemassa näiden 

nemisesta • Nykyisen an~an pulakauden 
.-.II 

tuksen toiaenpide omiaan vaikuttamaan 

- suhteiden para

aikana on hålli-

erittäin baitalli-
seati Puolan mahdollisuuksiin saada ulkomaista 

jota välttämättä tarvittalslin . -
tunnettu 

puolalainen kansantaiousmies ja Varsovan kaupungin raha

asiainvaliokunnan puheenjohtaja minulle kertoi t olivat 

täällä äskettäin käyneet Parisin k~allishallinnon edus

tajat antaneet ymmärtää t ettei ulkomaalla ale tätä nykyä 
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olemassa sitä luottamusta Puolaa kohtaan, joka on luo

ton antamisen väl t tämättömänä edellytyksenä. Täällä on 

herättänyt suurta huomiota se , että liittolaismaa Ranska 

on kieltänyt l uoton Pu;:,lalta samaan aiiLaan kun useat 

Balkanin maat ova t saaneet sieltä lainan . Halli tuksen 

taholta annettuja selityksiä , ettei Talnaa olisi koetet-

tukaan saada , koska siihen muka ei olisi mitään tar-

vetta ,ei kukaan usko. 

Varsovassa , 3 p:nä kesäkuuta 1930. 
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Varsova , 16 p: nä kasäk . 1930 . 
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Herra i n i s t eri , 

Täten on m"nul1a kunnia lähettää Teille, 

Herra i n i s t er i, raport tini o . 53 vii-

tenä ka ppaleena: 

Carol in paluu Ruma niaan ............... s iv . 1- 6. 

Vastaanot t akaa , Herr a M i n i s t er i, 

erinoma isen kunnioitukseni vakuutus . 

Herra Ulkoasiai nmi nister i Hj . J . P r 0 C 0 P ~ , 

H e 1 s i n k i. 
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~inisteri Idmanin raportti 

N:o 53. 

14-. VI. 1 30. 

Car olin paluu Rumaniaan. 

Niinkuin j o Bukarastista lähettämässäni sähkö sanomas

sa ja r auortissani No . 50 toukokuun 20 päivältä Minis

teri ölle ilmoitin, oli otettava huomioon mahdol lisuus , et

tä pr'inss i Car ol palaisi takaisin Rumaniaan. Arvos teltaes

sa äskeisiä tapahtumia, j otka suomalaisesta saat tavat tun

tua odottamattomilta ja jossain määrin käsittämättömiltä

kin, on ennen kaikkea muistettava , että rumanialaiset kat

selevat asioita a ivan toisin kuin esim. pohjoisma issa on 

tapana. Rumanialainen suhtautuu asioihin ennen kaikkea pal

jon realistisemmin ja itsekkäämmin kuin me ikäläinen. Se, 

mitä kutsutaan lailliseksi järjestykseksi ei ole mitään 

itsessään pyhää, vaan käsitetään se ensi sijassa järjes

tykseksi, jonka on tar j ottava eräi tä etuja asianomaisille 

itselleen tai ainakin . heidän puolueilleen. Jos laillinen 

asiaintila muuttuu epäedulliseksi, ei sen pysyttämistä 

myöskään pidetä tarpeellisena. 

Olen jo toukokuun r aportissani esittänyt miten ny

kyisen vallassa ol evan kansallistalonpoikaisen puolueen 

asema oli heikontunut. Se ei voinut enää varmasti luot

taa hallitusneuvoston enemmän kuin hovinkaan kannatukseen. 

Näin ollen syntyi sen eräiden jäsenten keskuudessa ryh-
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mä. joka oli ta i puvainen ka nnattamaan prinssi Carolia . 

Carolin kat kais tua suhteensa rouva Lupescuun olivat prins

s i Ni kolai j a ainak in osa armei jan upseereista ruvennut 

kannattamaan ajatusta hänen paluustaan. Ka ikkihan tiesivät, 

että vapaamielisen puolueen j ohtajat Bra tianu, Duca y. m. 

ol ivat vaa tineet Carol i a luopumaan oikeudestaan kruunuun. 

Oli siis luultavaa, että vapaami elisten val taan t ulo voisi 

vaikeutua, jos Carolista tulisi kuningas . Tahtomatta väit

tää. että tämä olisi ollut puolue en enemmistön kanta, on 

joka ta pauk sessa var maa , että s e yleinen epävarmuuden 

l anne, j osta olen Ministeriölle tie oittanut, suuresti oli 

omi aan helpottamaan Carol in palaamista Rumaniaan. Car ol 

oli epäil emät tä entisen käyt öksensä kautta tavallaan me

ne t t änyt moraalisen oikeutensa olla kuninkaana . To i selta 

puolen oli kansal l istalonpoikai sen puolueen jäsenian j ou

kossa varmaankin usei t a . j otka uskoivat yleisesti tunnet- , 

tua -- totta t a i väär ää -- kertomusta si itä , miten lopulli

sena a i heena Carolin pakol liseen lähtöön Rumani asta oli

si ollut seuraava tapaus, josta lienee syytä tässä mai

nita. 

KUn prinss i Ca rol eräänä aamuna 5 a ikaan palasi 

kuninkaalliseen l innaan, tapasi hän äitinsä rakastaj an, 

ruhtinas Stirbeyn. joka iuuri tuli tämän sänkykamarista. 

/Ruhtinas Stirbeyn väit etään olevan nuori mman prinsessan 

Ileanan isän./ Prinssi Carol oli vaatinut selitystä Stir-

. beyltä tehden kylläkin oikean huomautuksen siitä, että 

kysymyksessä olevaan a ikaan ainoastaan "rakastaja ja lää

käri saivat tulla naisen makuuhu oneesta" . Lähåmpänä seu

r auksena oli korvapuusti Stirbeyltä,lIiaukaisempana läht ö 

Rumaniasta. Pääministeri Jean Bratianu oli Stirbeyn lanko. , 

Eräiden lehtien -- m.m. Helsingin Sanoma i n -- ki rj een-

1/. Carol ei kylläkään liene jäänyt mitään velkaa. 
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vaihtajien olettamukset si itä , että kuningatar olisi ol

lut Carolin ko tiinpa luuta vastaan, perustuvat ilme isesti 

kysymyksessä olevaan vanhaan ker tomukseen. Olen ollut pa

ko itettu mainitsem~n t ästä -- Rumaniasta lähete ty issä ra

porteissa on nähtävästi rakkaudella aina sijansa- koska 

se, joskaan tekemättä ear olia paremmaksi , kuitenkin on o

miaan tekemään hänet symppaattisemmaksi, koska s e 

että ne, j otka aiheuttivat hänen luopumisensa kruunusta, 

eivät ehkä itse asia ssa olleet paremp ia, vaikkakin he o

livat omissa asioissaan pitäneet kiinni eräistä muodois

ta , joita yhteiskunta vaatii jäseniltään . 

Miten paljon kertomuksessa on perää , ei kuulu 

Joka tapauksessa sanoi kuningatar minulle marraskuussa Ca

rolin lähdön tuottaneen suurta surua kuningas Ferdinan

dille ja hänelle itselleen. il lais et ä idin ja 

kinäi se t välit ehkä oliva t kin ennen , on ajalla t ässäkin, 

epäilemät t ä ol lut viihdyt tävä vaikutuksensa. Kuningat taren 

ja hall i tusneuvoston huonot suhteet oliva t tunnetut. Se 

tyytymättömyys , jolla kuni ngatar puhui minullekin halli

tusneuvos tosta , on ennemminkin osoituksena sii tä, että hän 

mielellään näki, että tämä laitos l akkasi olemas ta. Ku

ningat ar ei ole koskaan jo senkään vuoksi voinut kär

siä sitä, ettei hän itse ole ollut sen jäsenenä. Stir-

bey 

män 

ei myöskään enää ole 

kui, rouva Lupescukaan 

kuningattaren rakastaja, enem

Carolin rakas ta jatar. Mikäli 
luultavaa on mitä en varmuudella voi sanoa -- että 

kuninga ttare l la on ollut jotain osaa äskeisissä tapah

tumiasa, on hän luultavasti ennemminkin käyttänyt vaiku

tusvaltaansa armeija~upBeereihin Carolin hyväksi kuin hän

tä vastaan. 

Lehdissä olleet kertomukset Maniun suuresta 

kun hän auka on järjestänyt kuninkaan paluun, on otettave 
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varovaisuude lla vastaan. On luonnoll ista , että aniun 

kuin muidenkin etujen mukaista on nykyään antaa ihmis

ten luul la, että he a ina ova t kuuluneet Carolin , kannat

taj iin. Asia l ienee kuitenkin niin, että Maniu on 

parempana kulkea virran mukana kuin virtaa 

puolesta puhuu myöskin s e, että Maniu aluksi on ko etta

nut järjestää asiaa sit en, että Carol olisi tullut jä

seneks ihaIli tusneuvostoon ·pr inssi Nikolain si jaan. Ss oi n 

viittaisi siihen se, että Maniu samoinkuin m.m. valtiova

rainministeri Madgearu eivät hal unneet olla jäseniä i

rones oUA hallituksessa, joka ehdott i eduskunnal le Carolin 

julistami sta . kuninkaaks i. Rumanian t äkälä inen lähe t ys t ö 

ei ole myöskään t ah tonut kumota näitä t ie to ja . Se seik

ka , että hallitus kauan neuvotteli Carolin paluun' kautta 

syntyn~estä tilan teesta, osottaa myö~kin, ettei se ollut 

toiminut yhdessä kuninkaan kanssa , vaan että paluu tapa h

tui odottamat t a . Toinen asia on, että hall itus, niinkuin 

kaikki muutk in, tie sivä t liikke illä olevista huhu ista . Ku

vaavaa on sekin , että ollessani jäähyväisillä Mironescun 

luona, oli tämä niin utel i as kuulemaan kertomuksiani Ca

rolin paluuta koskevis t a huhuista, että hän unoht i mennä 

ministerineuvoston istuntoon. Kuningas on itse häneltä 

kysyttäessä kuka ol i häntä enimmän avustanut, vas tannut 

sen olleen veljensä. Ei ole mi t ään syytä epä i l l ä t ä tä 

tietoa. Ottaen huomioon sen, että kumpikin, se ä Kaniu et

tä Madgearu ovat erittäin eteviä henkilöitä, on täysin 

käsitettävää JOB he eivät olisi erikoisella innostuksella 
tervahtinaet 

tanut hyvin 

~ ominaisuuksia, 

Carolia kuninkaaksi. 

vähän ~akeita sli tä, 

joita hallitsijalta 

1> 

Carolin entis1Ys on an-
että hänellä on niitä 

vaaditaan. Mutta Ilitä oli 
hallituksella asatettavana Carolia vastaan, j oka saattoi 

luottaa armeijan upseeristQOn? Hallitusneuvosto, jonka pu-

\ 
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heenjohtaja 

ol l ut mikään 

prinssi Nikola i itse oli Carolin puolel la , 

sellainen laitos , jonka puolesta r umanialai

panisivat itseään al ttiiksi ikävyyksille. set 

ti 

Vapaamielinen puolue on luonnollisesti 

vastustanut Carolin kuninkuut~ Se ei 

viimei seen 

tanut 

Sillä 

osaa 

ei 

eduskunnan 

ollut mitään 

myö skään ot

istuntoon, jossa asiasta päätettiin. 

sankautt' voitettavana. Tiedot va-

paamielisen puolueen myöhemmäs t ä suht autumisesta kuninkaa

seen ovat eriäviä . Toisten tietojen mukaan ene mmi stö o

lisi ilmo ittanut suht autuvansa lojaalisesti uuteen 

tilaan, mistä myöskin johtuisi, että Vint ila Bratianu eroai-
... 

ei johtajan asemasta , kun sitävastoin tOl~ten mukaan e-

nemmistö edelleenkin olisi vastust avalla kannalla. Tule

vaisuus osottaa onko talonpo i ka iskansallinen puolue mak

sanut liian korkean hinnan valta-asemans a säilyttämisestä . 

Ruhtinasten suosio on vaihtelevaista, eikä siihen ajan 

pi tkään voida perustaa. Kuninkaan ja ani un väliset uu-

den halli tuksen muodostamista koskevat erimielisyydet . o-
vat parai mpana osoituksena s i itä, ettei puolue voi luot-
taa s i i hen, että kuningas aina nouda t taisi sen toivomuk-

~ 

eia. Samo in osottaa se, ette i kuningas katso itsel lään 

olevan erikoista syytä kiitol l isuuteen puoluetta kohtaan. 

Se, että edus kunta melkein yksi~ielisesti julisti Ca-

' rolin kuninkaaksi, ei hämmästytä ketään, joka hiemankin 

tuntee sikäläisiä oloja. Rumanian parlamentti on maailman 

kiltein ja tottelevaisin eduskunta, mikä jo j ohtuu sii

täkin, että melkein kaikki sen jäsenet aina kuuluvat 

ballituspuolueeseen. Kun kerran oli sovittu, että Carol 

julistettaiaiin kuninkaåksi. oli selvää, että päätös teh

tiin yksimielisesti . Kansallinen talonpoikaispuolue ei ole 

koskaan erikoisemmin vihannut Carolia . Puolueella ei 01-

lut Benvuoksi mitään syytä olla noudattamatta johtajiltaan 
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saamaansa kehotusta . 

Millaiseksi tulevaisuus muodostuneekin. on ai akin se 

varmaa. ettei lehtien kertomuks issa niistä myrskyisistä 

suosionosotuksista. joilla Carol on otettu vastaan, voi 

olla mi t ään liioittelua. Ainoastaan se. joka on omin sil

min nähny t miten ielellään rumanialaiset hurraavat ja 

oso t tavat riemuaan , voi täysin käsittää millä nautinnolla 

Bukarestin vä est ö on mahtanut käyttää hy väkseen tätä kiel 

tämättä ainutlaatuista tila isuutta. Toinen asia on, että 

olisi varmaankin erehdys, jos tästä riemulliaesta 

otosta vedettäisiin liian pitkälle meneviä johtopäätöksiä • 

Var sova, 16 p:nä kesäkuuta 1930. 
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Varsova, 27 päivänä kesäkuuta 1930 . 

Herra M i n i s t eri , 

Täten on minulla kunnia lähettää Teille, 

Herra M i n i s t e ri. raporttini No. 54 vii

tenä kappaleena: 

Grandin käynti Varsovassa. • • . • aiv.1-8. 
----------------------------

Vastaanottakaa, Herra M i n i s t e ri • 

erinomaisen kunnioitukseni vakuutus • 

Herra Ulkoasi~inministeri Hj. J. P r 0 0 0 p 8 • 

HeI 8 i n k i . 



\ 

• 

• 

Ministeri Idmanin raportt i 
------------------------------

N: 0 54. 

27.V1. 1930. 

Grandin käynti Varsovassa • 
Italian ulkoasiainminis terin Grandin Varsovassa käyn-

nistä on j o kulunut useit a viikkoja. On usein niin, et-

tä täl laisten käyntien 

liittista merkitystä 

ajan päästä. Niinkuin 

mi lloin niil l ä yleensä on 

seuraukset ilmenevät va sta 

inisteriölle jo hänen täällä 

saan sähkötin ei ollut sitä suurpoliittista 

leimaa , minkä useat, vieläpä eräät ranskalaisetkin lehdet 

sille antoivat. Niinkuin muistettanee, väittivät 

din pyytäneen ~aleskia esiintymään Ranskan ja Italian 

välisenä välittäjänä. Tähän ant oi aihetta Zaleskin 

Lontoossa ja Parisissa juuri ennen Grandin saapumista. 

Keskustellessani asiasta Ranskan täkäläisen suurlähetti

l ään La Rochen kanssa, kumosi hän jyrkästi kaikki tämän

kaltaiset kertomukset. Hän huomautti minulle siitä a ivan 

oikeasta seikasta. joka lehdiltä oli jäänyt huomaamatta, 

ettei voida välittää siellä, missä ei ole oleaassa mi

tään erikoista konkreettista konfliktia. Ainoa tällainen 

riitakysymya, jossa välittäjän tehtävä yleensä olisi mah

dollinen, olisi sotalaivaaton tonnistoa koskevat kysymyk

set. Kun ei Englannin hallituksen Lontoossa käyd issä 

neuvo t teluissa ollut onnistunut välittää tässä asiassa, 
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on selvää . ettei Ranskan hall~tus ole voinut 

luulla, että Zaleski Grandin varsovas sa käydessä voisi 

väl i ttäjän t ehtävässä onnis tua. Ranskan ja I tal ian älit 

eivät ole hyviä. mut t a niiden väliset suhteet ovat sitä 

laatua, ett i niitä Varsovas ta käsin voida selvite l lä.Ky

symykses6~. olevissa suht eissa on ni in palj on puhtaasti 

ps kologi~ l ia momenttejakin. ettei täl l ainen ulkomaala i sen 

dipl omaati.n välitys mitenkään ole ajateltavissa. un ei 

myöskään Grandin lähdön jälkeen missään ole edes yri

t etty väittääkään. et tä Varsovassa olisi koetettu selvi 

tellä Ranskan ja I t alian välisiä suhteita. voitanee kat-

soa. että t ässä on 

mista arveluista . 

ksinomaan ollut kysymys lehtien 0-

Grandin käynti arsovassa oli ennen kaikkea koh-

teliaisuus käynti Zaleskin j o pari vu ot ta sitten tekemään 

Rooman ma tkaan. /Niinkuin muistettanee l uvatt iin Zaleskille 

täl l öin , että Ital ia perus t a isi suurlähetystön Varsovaan. 

Lu auksen t äy ttäminen viivästyi Englannin haluttomuuden 

vuoks i seura ta Italian esimertklä/. Puolalainen sanomaleh

distö on Grandin käynnille omistamissaan ar tikkeleissa 

kosketellut 

t avas ti on 

ar tikkelit 

kysymyks iä, joista Grandin 

ollut kysymys. Täkäläisissä 

antavat samalla hy vän kuvan 

t ääl lä 011e88a luul

lehd issä olleet 

siitä , mitkä ul-
kopoliit t iset kysymykset t ä tä nykyä ennen kai kkea 

tavat puolalai s t a yhtei skuntaa . Artikkelien yhteisenä tun-

nusmerkkinä on ol lut se, että niissä on 

tämättömyy ttä, että Puolall e däilytetiin 

ren rannalla. 

painostettu vält

Ben asema Itäme-

"1le voimme laUBua yksinkertaisin 88Doin sen". kirjoi 

taa esim. Gazeta Warszawska. Ilmitä haluamme, että ministeri 

Grandi samoinkuin koko Länsi-Europa tietäisi . Me 

että tiedettäisiin mikä on nykyisen Puolan 
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leemi, jonka S6 on perinyt entisyydeltä. Tämä probleemi 

on Puolan herruus · Veiksel in rannalla meren turvaamana. 

I talia on Väl imeren ympäröimä . Italian historialliset teh

täv~t ovat t ämän meren rannikoi l l a . Ei ainoastaan Puolan 

I t ulevaisuus , vaan sen koko olemassaolo riippuu siitä, et

t ä se voi noj autua Itämereen. el l la on t raagllllnen 

I kemus takana~me . Vuonna 1772 meneti mme Pomerellit. Ensimäi 

tä jako a s eurasi to inen ja Kolmas. Sen täyt y i tapahtua, 

sillä valtiomme täytyi tuhoutua ilman merta. Senvuoksi on 

läntisen rajan puolustaminen puolalaisen politiikan 

kei n probl ee ". Puola ei voi tässä asiassa suostua mi

ninkään lom~romiss iin, vaan on koko poliittinen systeemi 

sovellutettava tätä kysymystä silmällä pitäen. e 

emmekä tahdo vai t iololla sivuuttaa sitä tosiseikkaa, että 

pyrkimys tämän rajan muuttamiseen ilmenee yhä selvemmin. 

Nykyään puhutaan puoliääneen ja kesäkuun 30 päi vän jäl

keen tullaan puhumaan aivan ääneen Versailles'in sopimuk

sen territorialisten määräysten tarkistamisesta. On siis 

selvästi sanottava, että . se erehtyy , joka luulee tämän 

tarkistuksen voivan tapahtua toisin kuin aseilla. Varmaa 

on, että niinkuin vuonna 1914 Tonavan rannoilla alkanut 

tulipalo levisi yl i koko Europan, tulevaisuudessa myöskin 

Veikselin rannoilla syntyvä tulipalo tulee käsittämään 

koko maailman. Kun me käytämme tilaisuutta sanoaksemme 

tämän Italian ulkopolitiikan johtajal le, tapahtuu se, kos

ka me tiedämme, että Italian peräsimessä on miehiä, jot

ka ajattelevat realistisesti ja puhuvat selvään ja avoi-

mesti. On välttämätöntä, että myöskin siinä ma~ssa, 

jännittäen ajatuksensa, tahtonsa ja jäsenenCli kääntää 

seensa tulevaisuutta kohti, tunnetaan mitä Puola on 

lIlikä on se]l-oli tiikan perustal! 

"Illustrowany Kurjer Godzienny" antaa vastauksen 

joka 

kat

ja 

ky-
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symyk seen minkä vuoksi puolalainen sanomalehdistö sanoo 

tämän juuri Grandille . Ar tikkel issa, jonka se on vazusta

nu t otsikolla e tahdomme sanoa totuuden ystävälle 

suuren Italian edustaja tulee luoksemme", koskettelee 

ti tätä kysymys tä. La inaan tähän seuraavat kohdat. IIHerra 

Grandi piti to ukokuun 10 päivänä Ital ian parlamentissa 

puheen vi imeisen Lontoossa pidetyn konferenssin hedelmät

tömyydestä sekä Italian j a Ranskan vålillä vallitsevasta 

yksimielisyyden puutteesta , jolloin hän rauhat tomuutta he

rättävällä tavalla selit ti s euraavaa. Fascistisella Ita

lialla on kunnia ensimäisenä valtiona, eikä tosin vasta 

nyt, ottaa tehtäväkseen tasapainon aikaansaaminen Itä- Eu

ropan maiden välillä. utta todellisuuden ja ihmisyyden 

tunne, joka elähdyttää Italiaa. ei voi hy väksyä pe riaa-

te ta , jota noudat taessaan erinäiset henkilö t, näyt täessäin 

totaeenpanevansa muodoliisia sopimuksia, yhä ankarasti ja 

epåoikeudettomasti j aka vat kansat voittajiin ja voitettui

hin. Europan raunanehto ja ei sa& käsittää abstrakteiksi. 

opimukset eivät ole ikuisia. Kun toivoo niiden 

mahdollisimman kauan, täytyy n itä ajan kuluessa kohentaa 

uusien tarpeiden ja 

cistisen hallituksen 

todellisuuden 

poli tiikkaa 

Rauhallisesti ja sitkeästi jatkaa 

mukaisesti. Niin on fas

johdettu jo 8 vuotta. 

hallitus politiikkaansa. 

Siis sopimukset eivät ole kestäviä meidän fascistisen 

ys tävämme mielestä •••• Mussolini auusi Livornossa 24 tun

tia myöhemmin innostuneelle joukolle terävämmin kuin kos

kaan ennen: En tahdo sanoa ainoastaan Italialle, vaan 

myöskin rajojemma ulkopuolella eläville kansoille, ettemme 

suinkaan varomattomasti etsi ristiriitoja, mutta jokaisan, 

joka tahtoo hyökätä riippumattomuuttamma ja tulevaisuut

tamma vastaan, tulee tietää, mihin liekkiin olen puhalta

va koko Italian kansan. Jos joku tahtoisi estää austa-
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pa itojen vallankumouksen 

sa yhtenä kansanvyörynä 

tulikuulan ja olen sen 

kehitystä, on koko Italian kan

kap inoitseva. Olen tekevä siitä 

heittävä ketä kohtaan tahansa 

missä paikassa tahansa. Faseistinen "Imperio" ar~elee hä

nen suunnanneen nämä sanansa Berlinin suureksi riemuksi 

liittolaistamme Ranskaa vastaan. ' rittäinkin kun samoihin 

a ikoi h" "Giornale d 'Italia" teki hälyyt täviä huomautuk-, 
aia idän sotilaallisista valmlsteluista ja lännen uhkaa

vasta sekamelskasta . Kun usaolini puhuu tulikuulasta,uiin 

ka i kki käsittävät, että Rooma Toi käyttää sitä vain 

linin avulla . Kukaan ei hämmästyne sitä, että kaikki kan-

sat tulevat puolustautumaan sitä 

kansoille vapauden ja olemassaolon 

vastaan, koska näille 

kalli impi kuin fa seisti.en 

kysymys 

va1 lankumouksen 

on paljoa 

menestys. Sak-

san kä sivarren pidentämistä ei slaavilainen maailma ole 

koskaan sietävä . Tämä periaatteell inen kysymys on ymmär

rettävä niin ajoissa, että onne ttomuus vielä on vältet 

tävissä. Emme voi sala t a epäilyksiämme, mitä tulee Musso

linin niin vaaralliseen puheeseen kuin Florensissa tou

kokuun 17 päivänä k.v. pidetty , j os sa hän nimitti r a u

haa ~~ uniiksi asiaksi , mutta konekiväärejä. ve denala isia 

venheitä j.n.e. vielä kauniimmaksi. Al ppien po~joispuolei

nen maailma ei pelkää mitään uhkauksia. Se kuunteli jo 

kylliksi ja kärsivällisesti ilhelm I 1:sen uhkauksia, 

nes väkivalta lakkasi olemasta laktn. .Rauhan tode l lisena 

ys tävänä 

Italian 

ja ymmar täjänä saattaa la 

tarmokkaalle perustajalla, ettei 

sanoa nykyisen 

Italian tietä 

neen johda vihollisuus Ranskan kera. Italian fasoismin 

tulee oman ja Europan edun vuoksi keksiä oikeat tavat 

elää sovinnossa kansojen kanssa, jotka ovat vapautuneet 

Saksan vasslliudesta. lapahtukoon se vain niin, ettei tu-
hota ka ikkia tähänastisia saavutuksia. Hänen täytyy kå-
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etta useimmille 'urotJan kan so ille on uhkaava ai ttaa , 

n ' r kki 

vastaan 

sietäma t ön j a että joka inen hyökkäys Ranskaa 

on uhkaus to dell ista si vist JS tä ja vapautta vas-

taan. 1I 

Olen j o ennen koskete l lut Saksan ja uolan vä-

li sia suht e ita, j oten en tahdo niihin tässä yht eydessä 

palata. Tahdon vaan huomauttaa siitä, että viime aikoina 

on sattunut useita seikkoja, jotka täällä ovat olleet 

omiaan vahvistamaan käsit sta , että Saksan tarkoituksena 

on ruveta ulkopolitiikassaan yhä enemmän kiinnittämään 
-

huomi ota itäiseen rajaansa. Tällai sina tapahtumina on en-

nen kaikkea mainittava alinomaa sattuvat ra jaselkkaukset I saksalaisten ja puolalaisten rajaviranomaisten välillä. 

tarkoituk-on yl eisenä. käsityksenä, että niiden 

s ena on saada maailma vakuutetuksi siitä , etteivät olot 
----~~----~---I Puol as sa 

Saksan ja Puolan rajoi l la ole normaalit . delleen on - ----------- - . 
täl laisena tapahtumana mainittava Danzigin senaatin Kan

sainliitolle osottama kir j elmä, jossa se panee vastalau

seensa sitä vastaan, että. Puola rakentaa omaa satamaa 

Gdyniaa Itameren rannalle. Ottaen huomi oon. et tä Puolassa 

on 30 miljoonaa asukasta , ei kahden sa t aman omist amista 
11 

liene pidettävä liialliaena. Asken Danzigissa käydessäni 

havaitsin myöskin, ettei s iellä oikeastaan odoteta mi

tään käytännöl l i s iä tuloksia lähetetystä kir j elmästä,vaan 

on tarkoituksena ilmeisesti pi~~ä D~nzigin , kyB1m~~tä vi

reillä. 

On j oten kin varmaa , että P ' olan hallitus on Gran

din t ääll ä ollessa kosketellut hänen kanssaan edellä

mainittuja kysymyksiä. Eräät virkatoverini arvelevat Za

laskin aamalla aDianeen Grandille rauhoittavia selityksiä 

Puolan aikeisiin nähden aen itära jan suhteen. Kun ulko

maisissa j a puolalaisissakin lehdissä. silloin tällöin 
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eBi i nt y ki rjoi t uksia, j oissa puhutaan Puolan suunnitel~ 

mi s t a Ukrainaan nähden, olisi Grandi ottanut t ämänkin 

a s ian es ille. 

Mitään suurpoliit t isia liittoauunnitelmia ei Gran

dil la liene ollut mukanaan tänne tullessaan. Sitäv8stoin 

on hän kylläk in t ääl l ä ol lessaan lausunut toivomuksen 

s iitä, että Puola koet tai s i va ikut taa rtumanian ja unka

rin välien paranemiseen. Grandi on huomauttanut s i it~, 

e t tä hänestä t ämä olisi helpompaa kuin h vien välien 

a ikaansaam inen nka rin ja Tshekkoslovakian sekä Jugasla

vian välil l ä. Ol en 

t ään , j oka lisäsi 

t ä ssä as ias sa, niin 

lis i, e t t ä Unkar in 

saanut tämän 

Puolan voivan 

toivottavaa 

j a Ruman i an 

tiedon Zaleski lta itsel

tehdä eri t täin vähän 

kuin s enkin mielestä 0-

väl it paranisivat. 

Eräissä saksala isissa lehdissä l ausutut arvel ut, 

että Zaleskin Briandin pan-Europa suunni t el maa hieman 

arvosteleva puhe olisi seurauks ena Grandin t ääl lä käyn

nistä, on pelkkää mi elikuvitust a . ns innäkään ei kys ymyk-

sessä oleva esi t el mä joka sivumennen sanoen 

Krakaun s osialiaessa klubissa eikä, niinkuin kerrottiin, 

upseerikasinossa sisältänyt mitään hyökkäys tä kysymyk-

sessä olevaa ehdotusta vastaan, vaan esite t tiin siinä 

ainoastaan 

pusoinnusaa 

erinä isiä huomautuksia, jotka ovat 

Puolan hallituksen tähänastisen 

täysi so

pidät tJväisen 

kannan kanssa, joka m. m. ilmenee siinä, ettei Puola ole 

yhtynyt tuonti- ja vientikieltojan lakkauttamista koske

vaan sopimukseen. 

Puolalainen yleisö ja sanomalehdistö ottivat Gran

din yleensä suosiol lisesti vastaan sosialistien "Robot

nikia" lukuunottamatta, joka lausui, ettei Zaleski tuonut 

ilmi Puolan kansan todellisia ajatuksia kun hän vakuutti 
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puolalaisten tunt evan iloa j a kiitollisuutta fasoistimi

nisterin käynnin j ohdosta . Tshekkoslovakian täkäläinen lä

hettiläs Girsa on m. m. t ähän kirjoituksenn viitaten 

sunut minulle ajatuksen, että Grandin käynt i ennemåinkin 

f' ::iQ:~lU:äl::~:an.Uht.it .. LUul.nkU::it~:k~:~·:::: ::~::~~:: 
Girsa tällöin on ollut liian valmis uskomaan s itä, mi

t ä hän toivoo . Grandi on t äällä käydessään kieltämättä 

eBiintymisel lään ja olemuksellaan voi ttanut puolalaisten 

suosion. Grandi ja Italian _ fascist i t poliittis ten pii rien 

ovat l uullaks eni niin 

titaan sos i alistisissa 

tottunei ta siihen, että heitä 

lehdissä , etteivät he l uultavasti 

ole kiinnittänee t suur t a huomiot a "Robotnikin" edel lämai

nittuun lausuntoon. 

Varsova , 27 p:nä rkesäkuuta 1930. 
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Herra inisteri 

Täten on minulla kunni a lähettää 

Te ille , Herra i n i s t eri , r aporttini 

No . 55 viitenä kappaleena: 

Sisäinen tilanne. Krakovan kongres si. 
-------------------------------------

Vast~anottakaa , Herra i n i s t er i, 

erinomaisen kunnioitukseni vakuutus . 

Herra Ulkoasiainministeri Hj .J. P r 0 C 0 P ~ , 

H e 1 s i n k i . 
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Ministeri Idmanin r aportti 

N:o 55 • 

9.VII.1930. 

Sisäinen tilanne. 

Krakovan kongressi. 

Viime a iko j en mer kittävimpänä tapauksena 

on epäilemättä ma inittava Krak ovan kongress i, joka 

pidettiin kuluvan heinäkuun 1 pä ivänä. Kongressiin 

ott ivat osaa oppos itsioniin kuuluvat vasemmisto- ja 
__ • ....c~ 1F.,.,."..~ 

keskustapuolueet. Eräiltä englantilaisilta ja rans-

kalaisilta parlamentaarikoilta saapui kokoukseen säh 

kösanomia, 

kohtaan. 

joissa 

Kongressin 

lausuttiin myötätunto kongressia 

t arkoituksena oli olla vasta-

l a useena ja voimannäytteenä - -hall i t~k; e~ . toi~e~pi-
.. .. - .-,. ;.. 

teen fOhdosta estää. eduskunta kok~ ~iftumlrsta. 
litus tulkitsee ni ~ittäin vaiti~~~iväjärjestystä s 

se tosin on velvollinen kutsumaan edustajat koolle 

milloin valtiopäiväjärjestyksessä edellytetty edus

tajalukumäärä sitä vaatii, mutta on oikeutettu ko

koontumiskutsun annettuaan antamaan lykkäämismääräyk 

sen ja siten estämään eduskunnan istunnon. Jo kak 

si kertaa ovat eduskunnan jäsenet turhaan saapu-
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neet Varsovaan. uu tamia tunteja ennen istunnon al-

kamista on president ti kirjelmällä edusk~nnan pu

hemi ehelle ilmoi ttanut, ettei istuntoa voidakaan pi

t ää . itä täl laisen tulkinnan muodollisesta lailli

suudesta sanottaneekin, täytenee jokaisen _ai~akin 

tunnus taa l että se on vastoin lain henkeä. 
- -

"Krakovan kongressiin ot ti osaa noin 6000 

henkeä. Lehdis sä on osanotta j ien lukumäärää sekä 

liioit eltu että vähennetty. Tärkeintä ei tässä ta

pauksessa muuten ole se, oliko niitä muutamia 

hansia enemmän vai vähemmän, vaan se epäilemättä 

merkille pantava seikka, että nyt ensi kerran 

kai k k i vasemmisto- ja keskustapuolueet yhdessä 

yhtyivät . tuomitsema~n -nykyisen - hai lin to jär j estyks en 
~ , . . , .. -. 

- t;·8. marsalk ka Pilsuds kin dikt1ttuurin. Oikeistolai-

set 

siksi 

ettei 

tään 

että 

koska 

... '1' 'C'_ .. ' 

kansallisdemokraatit ovat muilta 

kaukana kongre s siin osaaot tane ista puolueista, 

niiden osanotto siihen ol lut mahdOll i nen . 

Kongres sin tekemässä päätö~ se sä hyökä

Tasavallan presidenttiä vastaan j a lausutaan, 

"valansa unohtaneen presidentin" on erottava, 

hän on estänyt eduskunnan kokoontumasta mää-

räämättä uusia vaaleja. Edelleen sanotaan siinä, 

IJ ettei Puolan kansan aikomuksena ole täyttää sitou

II mUks~~, joita nykyinen hallitus solmii . Jos kong

reSSlln osaaottavilla puolueilla olis i tosiasiallis

ta valtaa takanaan, olisi kysymyksessä oleva 

lausuma erittäin merkityks·ellinen. Nykyisten olo"en 

vallitessa tulee sen merkitys 
., ..... # ....- . 

maan vähään . Tahtomattaan tule e 

jän ensimäisen duuman jäseniä, 

koontumasta Pietarissa saapuivat 

epäilemä~t~ rajoittu-
-ajatelleeksi Venä-

jotka es tetty ~nä ko

Viipuriin ja siellä 
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alleki r j oit t ivat tunnetun "Vi i purin manifest in". Kum

mankin j ulkilausuman tosias iallinen merk i tys on j o-

htä suuri. Yht e i skunt a ei tule 
( 

tenk in 

annet t uja ohj eita ja julis tamaan sota~ h'~J i tusval--_ ..... -- ~ ." .. ..--

t aa vas t aan. Eräiden ulkomaisten ,~~....,/;\.d,;,.;,o.::..t tam aa 

s i s~T i ; t ä s otaa ei s nny. T.ämä e i j ohdu siitä, 

etteikö kongress i epäilemättä kuvas t anut · a i nakin e-

rä i ssä yht e i skuntapi ireissä 

vaan j oht uu s e siitä , että 

vall i t sevia mielial oja , 

Puo l an hallituks el l a sa-

mo inku in ent i sel l ä Venä j än hal li t uks el la on to s i as i-
~-, 

al linen vo i ma taka~aan. Hallitukse l la on hal l i nto, .......... .-.... . ------""- . . 
polii s i j a armei j a käytet t ävänään. Yhtäläisyys Kra-

-" 
k o v~~ ja Viipur in kokouks i en väl i llä on myös kin s ii 

nä , 

t een 

että kummankin osanottajat on 

h väks ymänsä päät öslauselman 

haast et t u oikeu-
1/ 

j ohdosta. Päät ös-

l ausel mat t akavari koitiin j a niiden painattaminen l e 

di s sä estet t i in. 

Tä än yht äläi syys l oppuukin. iin anka

r as t i kuin Puolan yhtyny t oppos itio hyökkääkin ny

ky i s t ä hall i tus ta ja s en ~" ista j ohta j aa vas

t aan, j oi t a s e moi t tii ohj elman puut t eesta, ei se 

itse ole voinut ainakaan t oista i s eksi esittää mi-

,t ä~n . xht eistä p os itiivi st~ . ohj el l!1B:a, ~ j ~~a 

toisi toteutettavaksi. Tahtomatta r uveta 

se tah -
"' 

. .... ~ .... 
uolan nykyisen hal l ituksen ka i kkia toimenpit eitä, 

on sillä ainakin se etu, että se on edi s t ysmi eli-

nen halli tus, 

aikaansaanut . . .. -

j oka kieltämättä 

järje st~stj . ~an.. 

monessa suhteessa on 

1:!J..l..iil oon-. ....... '" 

1/ Olen kuullut eräiden hall ituksen kannatta j i enkin 
moittivan tätä Slawekin toimenpidettä. Sl yt et ty
jen j oukossa on m.m. aen hallituksen jas eniä 
Joka Pilsudakin vallankaappauksen johdos ta 192~ 
menetti valtansa. 
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Pilsudsk i on estänyt eduskunnan istun

non, koska hän on tietänyt, että se jm ensi työk

s een antaisi epäluottamuslauseen Slawekin hallituk

selle. Mikäli ei kuitenkaan aijo~a. k.okonaan muuttaa 

nyky istä va l tio järjestystä on eduskunnan luonnolli

m t i 'kerran kokoonnuttava, tai on se hajotettava 

Ja määrät t ävä uudet vaalit. Mikäli olan voinut ha

vaita, pidetään viimeksi mainittua vaihtoe htoa us

kottavampana. On kuitenkin vaikea olla huomaamatta, 
\ 

että hallituspiireissä on ruvettu pelkäämään uusien 
, "-"-------vaalien tuloksia. allituksen kannattajien kanssa a-

" .. 4 $"""-
~iasta keskusteltaessa eivät nämä enää tunnu 

yhtä varmoja menestyksestä kuin ennen. Päinvastoin 

t untuvat hekin nykyään ottavan huomioon mahdollisuu

den, että hallituspuolualaist en rivit eduskunnassa 

harvenevat . 

Varsovassa, heinäkuun 9 p~nä 1930. 
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Herra . i n i s t eri 

Täten on minulla kunnia l ähet t ää 

Te ille, He r ra i n i s t e ri, r aport-

tini No . 56 viitenä kappaleena: 

Hallituksen vaihdos Puolassa ....... s iv . 1- 3. 

Vastaanottakaa, Herra 

erinomai s en kunnio itukseni vakuutus . 

Herra Ul koa&iainminis tari Hj .J. P r 0 C 0 P ~, 

H ala i n k i . 
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inis teri Idmanin raportti 

N:o 56. 

B.IX. 1930 • 

Hallituks en vaihdos Puolassa. 

arsalkka Pilsudskin asettuminen halli

tuksen johtoon on a i heuttanut erila isia arveluita. 

set ovat katsoneet sen johtuneen sisäpoliittisista 

tä, toiset ulkopolii i ttisista. On sanottu, että minis

teri Treviranus'en Puolan ra jojen tarkis tusta koskeva 

puhe on tehnyt välttämättömäksi antaa Puolan hallituk

selle kaiken sen auktoriteetin, mikä sille nykyoloissa 

voidaan antaa. Virallisesti on entisen pääminis terin 

Slawekin eroa selitetty siten, että hänen on välttä

mätöntä enemmän kuin ennen omistaa aikaansa hall itus

puolueen sisäisille asioille. /Ennen pääministeriksi tu

loaan oli hän B.B.-klubin puheenjohtaja/. Tämä selitys 

tuntuu kieltämättä hyvinkin uskottavalta senjälkeen kun 

edustajakamari ja senaatti ovat hajotetut ja uudet 

lit määrätty tapahtuviksi marraskuun 16 ja 23 päivinä. 

Kuvaavana Pilsudekin noudattamalle salaperäisyydelle on, 

ettei hallituksen jäsenillä ollut aavistustakaan Siitä, 

että eduskunta jo nyt tulisi hajotettavaksi. 
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elokuun 28päivänä sanoi Zalesk i m inull~ hänen henkil ö

kontaie en l uulonsa olevan, että Pilsudskin t arkoituk

sena on määrätä vaalit vasta helmi kuuss a tai aal i s 

kuussa , joten eduskunta aikaisintain t ul i s i kokoontu

maan kevättalvella . Seuraavana lauanta ina jul ka istiin 

hajotu mä.ärä s l ri ois ta mielenkiintoa t a rjoaa 

samalla kertaa nimenomaan on painostettu uuden halli 

tusmuodon aikaansaamisen välttämättömyyt tä . Asema on 

kieltämättä täten s uuressa määrin selvennyt . Pilsudsk i 

on itse ottanut myö skin juriidisesti vasta takseen ny

allitussuunnasta ja on selvästi ilmoittanut 

Puolan kansalle ohjelmansa . Johdonmukaisuus vaatisi e

päilemättä hal itu ta n t j ättämään kokoontuval l e edus 

kunnall e esityksen as i asta . iinkuin mui stet tanee ei 

all itus itse vaan B . B~klub i on toist a i seksi tehnyt 

allitusmuodon muuttamista t arkoi ttavan alott en . 

itä vaalien tuloksiin t ul ee , e ivät 

lituasen vastust ja t nä ' tä uskovan , että ne muodostui 

s'vat hal ituks l le edull i siksi. Pilsudskin nautti ma kan 

sansuosio on kieltämättä suuressa määrin vähent nyt . y-

k i senk in edustajakamarin 444 jäsenestä kuuluu 

t aan 130 hall ituksen kannattajiin. Hall itus ta 

va sanomalehd istö, vaikkakin se vakuuttaa nyt 

ainoas -

kannat ta

ha jote-

t un eduskunnan mene ttäneen kaiken arvoval lan väes t ön s 

mi ssä, 

dosta. 

klubin 

ei osoita erikoista iloa uusien vaal ien j oh

Yksityiseltä t aholta olen kuullut , et tä B. B.

jäsenet olisivat hyvinkin t y tymät t ömiä s iitä, 

että uudet vaalit nyt ovat mää r äty t t apahtuviksi, kos

ka he pi tävät nykyistä a jankohtaa itselleen epäedullise

na. 

Taloudellinen asema on kieltämättä epä-
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t d ttävä . Työttömien lukumäärä vaikkakin se 

kan vå ent nyt on edelleen viimeisten tietojen mu-

kaan 176 . 810 henkeä. aatalouspula ei ole hel pottunut . 

ja sen vaikut uks et tuntuvat ka ikilla al oilla . Saksan 

kanssa solimitusta kauppasopi uksesta , j oka olisi hel

pottanut maatalouden asemaa , ei nykyään edes enää 

uta . aksan hall ituksen maa taloud en etuja uojelevan 

pol itiikan vuoksi näyttää se kokonaan joutuneen pois 

päiväjär jestyksestä, koska ei Puol al la enää ole 

V8a hyöt ä sen ratifioimi s esta . Samalla kertaa on 

nakin toistaiseksi rauennut myöskin kysymys Saksan ja 

Puolan väli sen l ikvida tionisopimuksen rati f iQimisesta. 

/Vert . raportti N. 40/ . ämä molemmat sop i muks et oli 

sivat epäilemättä ollee t omiaan tasoittamaan Puolan ja 

Sak an 

vuoksi 

välisiä suhteita , ja 

yleiseltäkin kannalta 

on niiden r aukenemista 

den välejä ei suinkaan ole 

valitettava . 

ollut omi aan 

'olemp i en mai 

parantamaan 

Trevimnus ' en ja siitä j ohtuneet Puolassa 

t t valtavat vastalau ekokoukset . iin vähän 

kuin onk on löytää mi tään täysin t yydyt tävää 

Sa san ja uo lan välisissä riitakysymyksis sä 

olisi kuitenkin toivottava~ että voitaisiin 

toiveita 

ratkais ua 

yle nsä , 

luoda jon-

kinlainen modus vivendi . joka ainakin tekisi s iedettä-
- - - ---- - --- - - -

vät naapuruussuhtee t ma doll i siksi. Puolala lireaksala i s is-

se suht eissa tuntuu Europan poli t i i kan Stresemannin kuo 

leman kaut ta kär simä t app io selvi mmin . 

Varsovassa . sy s kuun 8 p:nä 1930 . 
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Sisäpolii tt ' ~ en tilanne R an i~sBa. 

Ni inkuin jo ms ' ni t s ' n r a ort i s sani, jo nka lä

hetin toukokuun oleskeluni jälke n Bu-arest i ssa , oli huo

mat tavissa eräänlaista jänni t:tJneisy t t ä Rumanian sisäpo-

lii tt i se sa elämäs sä. e ehkä liian u et t ive t, jo t ka 

liitt iva t kansallis n taI npoik i u o ~ue n valtaana tumi-

sean, eivät ollee t t oteut un e t . ' J t ähän i 01 ehkä 

niin al' D aettava hall ' tukses a in ylei s ä talou-

del l i s essa pulakaude ssa , '0 ka vaiku tukset t un t u e t R a 

ni as sa vielä suuremmassa 

on maanviljel . smaa , jonka 

maa t alous tuo ttee t. un jo 

s uudes a kosket telemaan 

mäarä sä kuin 

t ärkei m inä i 

a i k isemmin 01 n 

uualla. umania 

titavaroina ovat 

llu t t ila i -

uma nian maatalouskrii iä , n kat 0 

olevan s - tä t ässä te dessä s 'ihan enää k~ jo ta . 

Noin kuukaus i sitten t eki vät kau pam'nisteri ad-

gearu ja kul kul ai tosmini st eri anuiles cu hallitukselle eh-

dot ksen, joka tar j oitti pitkäa ika i sen l uot on ankkimista 

maanviljelijöille . Madgearun ehdotus sisälsi suunnitelman 

velkojen pakollisesta konsolideerauks esta , siis vastoin 

velkoji en tah toak in. Manuilesou puolestaan tahtoi ratkais

ta kysymyksen laskemalla liikkeeseen obligationeja 60 t 

70 miljardin lein arvosta. Toist a i seksi eivä t nämä ehdo-
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tukse t 01 ' 0 ' tane t tufokaeen . Valt iovarai nmini t eri Po -

ovici / Ladgea run se ur aaja kunin as Car lin pal uun j äl -

kee n t a a' tunsessa allituksen reor anisati ssa / on äs-

ke ttä in an t anut le di lle sel i t ksi ~ , ' oista kä i i , et -

te i hel itukse~ la ol e i komuksena muut t aa .vel al li sten ja 

vel ko · ... in eskinäisi~ suhte ita . T" a selit liene an-

ne t t u ekä ulk aisten et t ä kot i ma i st en r anamisspi i tien 

rauho·tta~iseks i . Vastustus uolueen l e de t ovat mo · tt i ne et 

ankarast i e elläma ini ttuj en hdotusten tekijöi t ä si i tä , 

ttä he ova t järk t t änee t umanian l uottoa suuri ssa f i

nanss i keskuksissa . Tätä n ' k ä on vielä ma dot on sanoa 

. inkä o it ' 'vise n t ulokse n te d t ehdotukse t tul evat 

j ohtamaan. 

Ruman i an nall i ~.lS on ssän kulue sa kan -

sa inväl' s 'ink in t oimen iteisiin maa t l ouspul an va~kutusten 

liev en t ami seksi. '13 ' nittak on t ässä , että en alot t ees t a 

i enen nt nten kon rensis a kesäkuu sa kiinnitettiin huo-

miota sii en , atta 0 ' 8i S'lo t avaa 

essä harkitsisiv · t to i anp~t e i tä , 

ni ' den etujen s oj el e ks i. 1 in 

kokoont uiva t u ares ti a umanian , 

o ~ maatal usmaa t 

i h in oli s i r ' d' ttävä 

'.lU l! U i t ämän 'älke n 

Ju s l a:lli an ja nka rin 

ea.us t aj a t . Var ovan konf erensia, jonka kokoonkuts i een 

päil ät t ä m öski n Ru an ia on vai kuttanut, ja 'onka kon

ferens in va vi ana ni menä ol i sen kau ami ni teri Mag

gearu , on pidettävä edelLsen vhli ttömänä jatkona , ' ri t k-

senä koota ka i kki ita- ur opan maat , teis ksi t al udel -

liseksi l'i to' s i maa t al ouden suo j el emiseksi . iippuma t t a 

siitä , mi t ä käytännölli siä ellrauks i a nyt suunnit ellulla 

yrrteisto i minnalla tule 

Rumanian hallitus on 

olemaan, on . tunnustet tava , että 

ainakin koe ttanut t ä ssä ohden teh-

dä e r s anaa . ikään muu rumani al ainen puolue tuskin 

i voinut tehdä enemmän. 

On kuitenkin olemassa muita syi tä, j otka ova t hor-
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'u t taneet 'all·tuksan asemaa tuInetnialai se n le i sön . ~ 
:;; .l -

i s;:;.å . a it i ~ · tå . ett i halli tuksen ole onn . tunu t tiif!i-

an talou eI isen 1" än arantami-

:.s ·. n n v' aks i lu t tu s e , ette i se ole aanu t 

a 'kaan . ~rje~tJ~tä maan halliRossa . Ennen ka i ' ea on e -

k"' ~ ' n' t t8V& se . et t ei va- tion r autate illä v l its ev i a 

ol ojD ole saa tu arannetu i ks i . _8utat i e t ova t s ' na ol

l ee t u ani assa urun l a sena . aik nla i s et våärinkä t ök

se t 0 at a i nb ra ot taneet ni'den 'allinnossa . m' kä m ös -

kin on olut 0 i aan va ik t t amaan s'i en. ttä uoden 

pu sa äännöll i esti on ollut olemassa er i ttä in t untuva 

va j aus . Valtaan astues aan aset t i allitus r auta t ei den 

'o~toon erään i ns 'nöör i Vi dr ighin'in . joka , samo' n ku i n 

useat hall ' tu se~k 'n j ä eni t a . Ii ntinen Unkar i n al a-

me 'n n . Vi dr' g i n on koe ttanut l u'u i sien vapaalip u j en 

l akkauttami sen , pär ' eI isten virka lesten tt ees enpanon 

• !!l . t i n ' t i tten k ut ta aa aan i k~ a n tasalis t a ra u-

t a te ' den ud 'et i s a . J ko i u' s i ääll' kL" ei - am at ti -

i e enä n . . nku n ' änen vas t u ta ' ansa vä·ttåvät 01 

ollut t ' t ävä sä t alla , t ai ova t ol osu t t ollee t hän-

t ä lwem a t . ~ ut a t i e t 0 a t t ot tanee t suure an 

uin skaan ennen . Val t ion ontrolli 0 itea on . m. to -

d nnut , t t ä inv ntarioluet te los t a uut tuu mat erialia 15 

'ljo onan l ein arvosta. a utat ei den ka oissa n t ode t tu 

1 . 5 miljoonan 1 in va ill ·nk i . itä a itsi on 01 massa lu

kematon jou ko l iikkei tä , jot ka ov t ostaneet t ava raa 

r aut ateiltä maksamatta ostami aan t avaro i ta . mistä useat 

r autateiden yl± mmät virkamie ' et ova t 011 et tietois ia. 

Hal l i tuksella e i näin ollaa ole ol lu t muuta kei noa 

kuin eri t t ä in tuntuvas t i korottaa r autate iden tari f feja, 

. mikä puolestaan on a i euttanut s uur t a tyytymät t ömyyttä 

kaikissa liikemiespi i reissä. On 01 mas sa liikkeellä 
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että 01' -i tar o ' tu s antaa r autate iden hoito konsessio-

nina jollekin J ilt mä le o On ku'tenk in k senalaista 

onko olemcss k~p italistir hmåä , jo a ol i s i nalukas uh-

r aamaan useita milj aardeja l eitä , 'kä oli i vält t "mä

t önt ä rautati ver on l aajennu seBn, puuttuvaan kal us toon 

. m. ämä on s' t 'k in vähemmän uskot tavaa un 

hallussa olevat r autatiet ~n l anni ssa, anskassa y. m. vii-

me vuonna lienevät kulkeneet ta iol l a . Ottaen itäpa i t si 

h omioon rumanial iset olot, on tuskin l uultavaa , et tä 

~ om alaiset oli s ivat halukkait a ot tamaan haltuunsa sen 

ra ut s tie t • 

Valite t tav2s ti on halli tus t a i a 'nak in er o ä t sen 

j äsen t i tsek in Qsaltaan vaikuttanee t siihen , että l uot

tamus s n kyk ' n a i kaansaada jär jest etä maan hallinnos 

sa on tullut j är k · tet ai. Kun kansa l lisen tal npoi ka i s 

puolueen mi e et aiuivat hallituks en, juli s ti vat e , että 

tenä ha lituksen tärke i~ ' stä tehtävistä ol isi tais 

telu v; rkakunna ~ sa va l ' tsev i a våär' nka Tt ök iä vastaan . 

'lus a r ht ' i kin alli tus suur lla t ar molla t ht "v"än ä . 

Lukemat to i a virkami i ä erotettiin vi rasta, j a nä t t i 

s iltä niin uin oloi ssa t a aht ui s i ar snnus . ' k aän kuu

lee a ivan yl s i eati pu uttavan hallituksen omi n jä ' en-

t en otta i ta 

t annuksella. 

l a j uks i s ta . m. e~u~~ises t, val t ' on 

'in es i mirki ks i kertol r äs virkat verini 

pitämi l läni kut uilla kaikki en vi eraitten kuul Jen 

nä ol i a inoas taan l ähet stöjen päälliköita iten puo

l ustusm' ni steri oli vaat inut eräältä hänen ~~.i eltään 

henkilökohta i s ta pal kkiota 20% sotatarvetilauk~Jn 

Kun tilauksen kokona isarvo no us i noin 120 mi ljoonaan 

Suo en ma rkkaan, teki mini sterin osuus 24 'lj oonaa /1/. 

Tilauk esta e i tos in ollut tullut mitään, mutta se ei 

muuta itse asiaa. Eräs toinen hal l itukaen jäsenistä oli 
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aikonu t live i ht aa tl tilansa er ääs e n val ti on hal lussa 01 -

vaan nt ' selle itävaltale ' s el l e ar kki he r ttualle kuulun e-

s en s~ur t ilaan . Ve st us t uspuolue l i kui t enki n vi i me het-

kessä saanut ti de:iå asia ta, ' 8 no s t i ni 'n s uuren me lun 

senomal e' d i st5ss~än , e t t ä k s W' s r aukes i . On se lvää , e t tä 

tällai se t tapLukse t ovat r i ttä in vaa r a li si a hal lituksen 

a rvolle . ' irones cu on eilkä a inoa , j os t a e i ol e l i i kkeell ä 

edellämaini tunl~ i si a l oukkaavi a uhu 'a. uvaavana s i käl ä i -

s i lle 01 i lle on , ettei t ämän s anota ' 0 t uvan änen r -

hellis destään , vaan s' i tä . et t ä än ilme.: nki n on nJvi n 

vara as . Rumani an ehkä suur i mpana onnet tomuut na on s iel -

l ä vallits eva t ä da l l i nen 1 is n l uot t mu' en uute . j o-

ka t ekee , et te i ole etåän , j os t a ei olta i s i val m' i t a 

uskomaan mi t ä t a hansa . Tälla i se t ker t o uks t 0 e t s itäk in 

vaar al lisem2 i a , un kansal li sen t al onpoi ka i uolue n mi e-

il l ä e i ol e amoja tiet oja eikä - n t ä suurt a k ä j a 

kokemus t a allinnol i sella al al la ku i n heidän vas t usta-

jillaan va as i 01 i ill ä , j oi11a- on us i den vuos i k meni en 

t rad i t i oni t t a al aan. 

e ur ~ukseha on i n , että k ul e onen lausuvan a ja 

kunin~as val' ts i s i 

ens s i j a~Ba ol e 

tuksen , e t tä oli s i 

uvonant c j i ks een 

onne l li s inta 

i e1liä . ' otka 

j o::> 

ivä t 

puol ue i 8 i ä , vaan muut en k ken vi ä ' enk i l ö ' t ä . _älla i sen 

halli tuksen to i mi n t a ol ' s i ku'tenk' n om' aa n ' v G ike~tta

maan se , että se oli s i eräänla i nen di kt a t uur i nall ' tus . 

ka e i voisi noj cut ua m" i nkään eduskunta r hmään • 

Ka i kki edel l äma ' nit semani s 
halli t uk sen 

t anee t Kaniun ~roon. Kuningas ol i 

et t ä t · t ymät töm hal l itukseen 

t ova t osal t aan 

ant anu t 'aniun 

oli leinan . Samal la ker-

t aa l i ene ~ kunin as l ausunut ' t oivomuk sen , et t ä muodo t et 

t a i s iin kokoomushal l i t us . Kunin as Ferd i nand- vai na ja oli 

myöskin monasti l ausunut samanlai sen t oivomu san. mut t a 
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to ' t iseks i e Runonian sisåpol'i t t inen his tor'a tunne 

kok oroua Llli~'lks i a , ~o'den 

puol ~~0 t oli eiva t ot t anee t 

muodos tam ' se en mol em"'8 t ST~ret 
1/ . 

OS8a . Kokoo~us all i tuks i en 

m'lo 0 tam·stc. va i kauttaa ennen ka'k ea tl r ' tF 'n k' 'vaa t 

olu 1:,S t Dko' d:1 t . ~otka suureks i oScks i OV&t 

t a ' sta l&~ tua . u 'täp~it i v ~ ikeuttava t s itä 

en i äkoh

u' tåast i ta -

nil lisetkin se' ~a t. in t u net tua Ivr t . r a or t ti no . 501 

on RUL~L ' ~ s a t apana , et t ä ed~skunta a jot t aen . uden ha l -

l:t~ksen ni m i t t ä~ isen 'äl een , s i inä t a auksessa ni i ttä in , 

et tä v .... t a U.::ll on u uost anu t 11' th' 8 n. Uudella ha 1-

l ' t tiel a on t~ten 

. '" :a ankk i a it selleen ene~ i st ö , J nka k ns -

a se v , i t ösk anel l ä . ällai sten olo ' en vall' tes a on 

va 'kaa k~ i ttää m' t n ole "'e t suure t pt'oluee t samaan 

a i kaan v isivat olla mukana hal li tu sesea . ~ainittak on 

'oka ta aukses a , että mone t arveleva t Ti t ul escun olevan 

sen, 'oka mahdolli ses ti jo s kus keni s i muod ostamaan täl -

l a ' sen 

j e on 

Joka 

t aon 

t å in 

hal i u 'sen . :r n di l ukeudu mih ' nk ,.i.än puolueeseen, 

, ankilö , . nk kan se. ka i vo ' si vat t öskennellä. 

ta au ses 8 on t ä så t i sta iseks i k 8 ' 6 a inoa s 

' urska s ta to' vo u~se sta , . nka t t utumi nen on erit -

e äva rna . 

1 H n . i lellåän u n va a i el'se oli e ' vutkin 

t ane t muodostaakse n ' al ituksen, on mi lestäni tunnus-

tett~va kuninkaan n tellean oi ' i n anta es aan nsalli -

sen tal npoika i s uol ueen v'e:ä kerran k t taa voi miaan. 

Vapaamielisten entiset vå·'r i nkä tökset ovat v l ä niin 

tuoreessa mui s tissa , että he i dän a inoastaan m'tä anka

rimman vaal i terrorin ka utta onni tui s i saada ene mi stö 

1/. Ennen sotaa oliva t altap l ua ina vanho ill i se t ja 
vapaami elise t n kyään vapaami elLae t j a ansal inan ta
lonp i ka iapuolue. aarefo rmllaki ja äänioikeudenlaaientaminen 
aiheutti vanho illisen puolueen hajoami sen. jonka Uj äseniatä 
suur in osa n kyään kuul nee vapaamieliseen puolueeseen. 
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eduskunnas sa , m'käli se edes illoinkaan olisi mahdollist~ 

errotaan unin aan sanon6enkin i ntila Bratianulle vapaa -

mial isten ~, 'kana varastetun vielä ana m ku in n k äänl !/ 

llitukse n tulee , 0 at use i crma t 

anti en hallituk sen ' å senet sä il ttänee t ent i set 

~ " hdn voidaan s'is 
syyllä 

t a dell" cl ovittaa tunn tu t sanat 

" lus a chs.n 'e , };lus c ' e t la m me c' ose ll • 

ars ov as sa , l okakuun 3 :nä 1 30 . 
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arsova , lokak . 16 p;nä 1930 . 

He rra i n i s t eri 

Täten on minulla kunnia lähet tä'-

Te'lle , He rra i n i s t eri ra ortti-

ni No . 58 viitenä ka paleena: 

uninga s Carol II .. ... . . ..... aiv . 1 - 7 . 
------------ --- ----

Vas t aanottakaa , He rra ~ i n i s t e ri, 

erinoma isen kunni itukseni vakuutus . 

He rr Ulkoasiainminis teri Hj . J . P r 0 C 0 ~, 

H e 1 s i n k i . 
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Mini s teri Id nin r a ortt ' 

: 0 58 . 

16 . _ . 1 930 . 

as Carol 1 

n an assa n n ~ n Bal' an i n ma sa leensä 

nä tte le unin as ni ' n 'UoDat t avaa saa' maan elä-

äs ä , et t ä iene 

a !!laa . 

Carol li nee 'outunut suomala ' sen 1 i sön 

toi uut een en i k r an a r i vuo t ta enn n s ot aa 

o i s v. lSll. ~ n k'v ' in 

",'ntare t ke lä i etari ssa . li ni ittäin t ar 'tu 

t ä hän !!la ni i nai isiin ke i sar 'n van ' ~man 

01 an kanssa . Avioli it s ta ei ku i tenkoan tullut 

t ään , sil lä 

k i saril liseen 

rir t i na t ar 

erol ei t ~ t edullista tu ta 

erheeseen . Se ä k ' ar inna että suu-

itivät häntä uono ti ka va tet tuna . jo-

ten k s en annettiin raueta . 

un jo aika isemmin olen ko&k etellut kunin 

aan .Rumani aan aluun yhteydessä 01 vi a se i koja . 

katso enää l evan s tä nii ' in ka ·ota. Tahdon ai-

noa taan mainita. että aikaisa in lausumani 

.1 
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tt aU ' tus olut ,' teisto i ' nnes a Car l ' in ans-

sa t ämä. tu es a Rumanie an , oli oikea . Päinva toin 

toi voi ha ' l't vi ims i s een 

as ian s i t n , e ttä arol 

sa ak a voivansa 

oli si a'noa t aan 

järj stäa 

olut ' 01 -

ho r nss 'iko 

j 

a al li t t ks en 'ä enenä veljensä 

ta . un kuitenk'n he ti kuninkaan saavu ttua käv i 

'lmi , että t ämä saat toi l uotta armei'an "annatuk -

saen , ja väestö itä aits i otti hän t vastaan suu-

ri suos" ono otuksin, ei hallituks ella ollut muut a 

ke inoa ' kuin "hilla od min i agert spe lH . 

valtiot eivät m' öskään , niinku ' n '0 kus ' väitetä"n , o

le a i aut t aneet kun ' nkaan paluuta . Ainoa , mitä voi-

daan sanoa on et t ä u sea r' s to ol i S 8 t 

t~ oraal'sta t ukea uutam'lta ranskalai 'lta 

en ilöil tä , 'otka t oivo iva t , t tä 

Sa äärässä kuin 01 ' oojaha litus kiinni ttäisi 

ta uo1 s tus l "to e n ennen ka i kke a Bes arab i assa . 

Yleis nä va i kutu senani v n an a , ttä 

n ka aa en tunnutaan l tavan t t vä' si ä . Hänen sano-

t aan 01 van lah"ak kaan ja oettavan urella arras -

t s 11a re t ä valtion asioihin. Alus t a pitäen on 

hän t arkoin urannut allituk n to i m'a oet t aen 

da it elleen ma' dollisi en t arkan kuvan tilante 

VapaaEi el i nen puol ue on luo unut vastustuk e t aan 

ningasta koht aan. 

ni tä, Arge toianu 

Eräs uolue en huomattavista jä e

on muutami s sa ulkomaalaisissa leh-

dissäkin l ausunut erittäin ki i ttäviä arvostelu ja ku

ninkaasta. Kansalli s en t alon oikaispuolueen jäsene t t U! 

kin saattavat löytää 

sean t y t yväisyyttään. 

kyllin _ ke uvia sanoja 

Bukarestiin tullessani 

minis teri aniu erääs ä tila1 8uudess8 puhean , jossa 
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hän ei a inoas t aan listänyt Carol 'ia itseään , vaan 

puhui l aajal ti Rumaniaa kohdanneesta suuresta 

kun Hohen zollerni t olivat tulleet sen val ta i stui mel-

leo aikki nämä kehumiset ovat tiet s ti otettavat 

va t aan eräänlaisella varova isuudella . Puolueiden joh

t ajien etu 'en mukaista on koet taa t aata itselleen 

halli tsijan suos i o. Näin oli erittäinkin n ·t eron 

neen pääminis terin laita, jonka asema oli suuresti 

eik nt nyt . 

Niin yleisesti kuip kunin as ta kuule ekin y

lis t ettävän , on kuitenkin eräs sei kka , j oka ei ole 

s a vuttanut rumanialaisten hyväksym·stä . Tämä on ku

ninkaan suht aut uminen enti se en puo isoonsa, prinses a 

H lenaan. Heti t ulonsa jäl ke i senä päivänä an toi C~rol 

ent' sel le uolis lleen a rvonimen "majesteetti", r ikaå -

tuttaen täten hallitsevien er eiden jäsenten -

si..ä uudella käs itteellä 'H.. pr'nses a ll , Sen item-

mäl e e ivät hä~en toimen i teensä ent i sen puolisonsa 

u t een ole edi s tyneet. Entinen valtaistui lta yös-

t kun ingas asuu 

Tässä se ikassa on 

ettei syyskuus sa 

edelleenkin yhdessä äitinsä kanssa, 

myöskin haettava salit s aii an, 

pi det tävi ksi aijotuista kruunajaisis-

ta t ullut mitään. Hallitus ei nimi t täin ol lut halu-

kas kruunaamaan kuningas ta ksinään. Kerrotaan, että 

kuningas olisi ilmoittanut, 'ettei hänellä ole mitään 

itä vastaan, että prinsessa Helen in kruunataan sa

malla ke.rtaa. Hä.n olisi perustellut ajatustaan seu

raavalla omituisalla selityksellä. Kuningas Ferdinand 

oli kuollut ennen kuin tuomioistuin oli julistanut 

Carol'in avioeron puretuksi. Kun ei Carol tunnusta .. 
poikansa koskaan olleen ' laillinen kuningas, vaan 
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se oman hall i t uskautensa al avaksi isänsä 

kuolemas ta, voitaisiin Helenak in n t kruuna ta, oska 

hänellä 0 i s ii en o ' keus ennen avioeroa. Hallitus 

enemmän kui n pr'nsessakaan e ivät ole pitänee t 

, li s ena t äl l a i s ta tul~ intaa , vaan ka t ovat , että 

e ro ~n ensin puret tava. 

::ehdolli s ta on , e t tei kuningas toden teolla 

a lunnut kaan prinsessan kruunaami ~ta . Hänen ent . ra-

kasta'at tarsnsa , rouva Lupesco l i enee Sveitsis sä ja 

on sieltä käsin kir j eenvai dos sa Carol'n ans sa o Ker

rahaa itsel -

01 van 

rotaan hänen m ös i n ko ttavan . iris tää 

l een , Toi se t väit tävä t s u' te i den edelle en 

e e:l! iäkin . u' ut s i itä, e t tä prinses a HeI na 0-

l' si s ää ii en ,' et t i sovin toa ole synt nyt, ei-

vät ol e oi eat . Prin es sa uulu'u päi nva to 'n valit-

tavan s itä, et tä on olemas sa he k'löitä , jo tka us

kovat hänen aset tavan 0 an itsensä edelle velvolli-. 
s uuksi aan . Hän on hallitsijahuopeen ja po ' kansa vuok-

si val mis siihen , m'tä pi det~än tarpeelli s ena , 

rinsessa Hel ena, jonka yksi t yi tä elä ää 

t ean ei voida mitään muistutuKsja tehdä, nauttii 

estön kesken eri ttäin suur t a s uos'ota, Hänestä pu 

taessa kuuluu ' ihmis en use in lisäävän "hän on- py 

. m Sl'. ensa ' ei kä itä , ettei uningas kotiin' palat

tuaan el ä hdessä enti sen puoli onsa kanssa , jOka 

hänen po i ss ollessaan on p syn t uskoll i s ena otta-
, 

atte itselleen edes tilapäis tä rakas ta 'aa, vaan on 

omis t anut ai ansa nuoren uninkaan kasvatukseen. 

kiel t ämät tä sääli tätä miellyttävää, hienostt 

tynyt tä, tanskalaiseen halli tsijasukuun kuuluvaa 

n 

1/ Hänen isoisänsä, Kreikan kunin~s Georg oli Tanskan ny~ 
kyisen kuninkaan setä, Venäj än leski kelsarinnan veli. 

I 
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llessani vuosi sitten hänen l uonaan sanoi hän ai-

van avo 'elises ti mi nulle , ette i 

alai s ia . 

än ymmärrä rumani -

Huomiota on m öskin he r ättän t kunink~an ho

viväelleen l~usuma toivomus , et te ivät nämä olisi te

ke .ii · s·s å r u tinas Stirbe n kanssa , 'oka , ni inku i n 

t un ettu , on ollut leskikuningattar en ra as t aj a , j a 

' onka an ssa Car ol Ula ai oinas n lienee ollu t yh-

t eenot t o /v r t. r aportti N . 53/. Kun suhde 0 

ussa, voi daan ase ttaa k sym senala iseksi onko 

halli t sijahuoneen arvon mukais ta ka'ota koko as i aan • 

Sti rbey ent. pää inis t eri Jean Bratianun lanko 

on Rumaniassa eri ttäin t uunet t u enki l ö. Hän kuul uu 

elävän t äydessä sovussa uo i onsa kans sa, ' oka näh-

t äväst i on ant anut hänel e an t eeks i t d t sir j ähy 

p t. Toimen i t eellään on kuningas luonnoll ' sesti m ös 

kin l oukannut val l an i mois t a ä itiään . Olisi si is vää

rin sanoa , että t , yt väis ' s olis i tä dell·nen. 

h.un j o olin a ikai semmi n ' ättanyt akr editoi-

::.;' : .<s d , 6i _ ' !11..l.n t-:: ·[ · nn:.'.; ~ i:'· ~re,,:i. j" t ' ä he~ 

k ' öko t i est i kuninkaalle , vaan lä' a t i n s en hänelle 

u ko~sia inministeri n väl i t 'ks llä. Sen 'älkeen kut 

inut audienssille kuninka an l uo. unin as ot ti 

vas t aan eräässä Sinaian linnan pui s tQ ' sa olevas sa 

säs t s uvilas s8, jossa hän asui vel je nsä iikolain 

na . Kun Carol isänsä kuolle ssa oli l uo unut oikeu

destean kruunuun ja sitoutunut olema an palaamatta Ru

maniaan, oli kuningas Ferdinand an tanut linnansa muil 

18 kuni~kaallisen perheen 

suuri , komea linna kuuluu 

jäsenille. Sinaiassa oleva 

hänen pojalleen i kaelille . 

Sitäpaitsi on siellä eräs pienem i lin~a, joka on 

. 
. , ,'\.-



• 

• 

. , 

- 6-

l-s 'kuningattaren . 

asunut veljensä , 

äin ollen on kunin as koko 

r inssi ~ i kolain vi eraana . Talvella 

hän tiet st i asuu Bukar st in kun inkaallisessa linnas

sa . un in as on kä,l t" k~al t ä"n stävällinen , mutta 

t ee sam'a narokasta vaikutus ta kuin äitinsä. Sa 

Bukar es t i'sa oleva lä at tiläs v. ~ut ius lienee 

di plomaatti, j ka on toista i seksi 'outunut lähem äå.n 

kOt,hetukseen kuni nk an kanssa . 'uti us sanoi mi nulle 

kuninkaan tekevän häneen saksalaisen vaikut uksen. oh

enzollernsuku n ku uluvana on Carol nuorena ollut 

det ti koul u sa Berl ini s ä ja m öhemmin kaartin u see ri

na otsda i sa , 

tel me kuluessa k -seli kuni ngas minul-

ta SUOl'!l n a Venäjän väl' sis tä suht e i ta se ä 

i tsenä' ttäl:.:l!:1 e et tä en 'älkeen . H" halus i 

sesti ti t ää oliko n' k äån olemas sa konfli t 'a mo-

l sl'!l i n maiden välillä. un ' n a s tuns i 'anner h imin 

ni en a k' seli . htä ja toista hänestä . ~- ieman o-

dottama ton oli hänen 1. s rksensä miksi ei Suo es t a 

tullut kunin as untaa a mikä oli s ä s . i en, e t -

te i valitsemam e kuningas s'tten tullutkaan Suome n . 

delleen k eli kuni ngas Suomen t aloudell i es t a ase-

masta, vienni tä ja t uonni sta s ekä niiden t 

olevi~ta se i kois ta . a i nitessani s iitä aitas ta, mikä 

uutavar akaupal l emme s nt .. y venäläisten m dessä t ava-

r aan sa ny yisi in uokeisiin hinto i hin, sano i 

Rumanian kär s i vän siitä 

enkö katso että olisi 

taloudellista 

ka~listen 

"ententaa" 

suhteiden 

myösk in. Hän kysyi 

syytä saada a ikaan 

Suomen j a Rumanian 

ja 

minul ta 

er i koia ta 

välillä 

as iain . pohtimiseksi. 

vilkastuttami seksi 
mei llå 

Vas tasin~mielel lään nähtävän kall-
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pa listen suhte iden 

räisiin seikko i hin , 

anva i toa. Lopuksi 

vi lkastuvan , mutta viittas in e

jotka va i keuttava t vilkasta au

k seli kuningas luonnollisest i 

La uan-l iikkeestä, ·ota hän niinkuin ulkomaalai se t 

yhteiskuntaa säilyttävät piirit yleensä piti · i la

uttavana ilmi önä . Lähti essäni lausui kunin as ole -

uman ian 

johdo s sa 

sanoi hän , 

oli si 

olisi 

on 

perus te t tava 

minis teri. 

ht einen i -

vansa sitä mieltä , että 

Suomeen lähetystö , jonka 

Suoma 1& ja numani alla , 

t äinen naapur i , jonka suhte en on oltava varuillaan . 

lokakuun 16 päivänä 1930 . Varsovas sa , 
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17 . 1 ~ O . 

on s 't-

r 

..... ~ , r ... st' _~ olavi s t : ~ , 
~ sa""l:; ~l v -

tt' .j .... rr...' 1. ' 
\, .k' .4 . c: i~\,,;~ nai s",s 

etti ' n u a ' ke itt n Ba a [,. .... i :..n li _4 ; .. n 

u 1/ o tode t tu v nn ' n J es ~ ar o ' a~~ 

I:Ia V"Dna 01 ",en " Do~staan : den ro ",nt in _i't ' , 

nn n otaa . 

an ä-etJ t:.:s ä va H ti" t 'in 

~ t an vi r n :.rre Lten a s i' l isuutta , 'otka 
, 

mastD alott estaan tee ' F än Bes sara. 

in 11 r an ' ala ' 

e ' vå jleens" 0 -

~n ~ ot'la lli san 

~ '- tuli en j är j s ä ' seks i. R n k ltd t ja , bl ' se 

t avät in senVU0 s i a rha~nsa 'i~ i ttäk ae n r~cnia l a i -

ten hl oI:li ota a s i aan . Tu 0 ut , a ttä '" e 

a i ~ 0 ina on te' t tuntuvas ti ne ",än uin ennan maa n 

puolus t uskun to' uudan va' v' sta i ks i . 

Ale sante ri 1 a ana 3e s~ra i &an v it-

i stå , vuonna 182 veits 'lä's i ä er ' tä, s kä a saa 

että~ r n kaa 

r a j en 1 J ona ' i '8, i t s va " 

ann,et tEn n~ -' s n 'fe ä j än 

tanm ren ran al a 01 vu n n 

if, _ 
, \.. . 

CO' "-

'-
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neL v' ~ua g ni 'nen s l~ e . Ta r koi t us 

lt J ~~.;. 76. t vi ' in " j li~'sa D, 
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v t 

~ otk,:: 

ja 
, 

• • J ään 

u~:taen ~ec pi tk~å aut'on h' k -

7i'u · tdrhoiks i . AIo t t een ii r to -

isn rin 0 ett3~ a, svs 't s ' l å i n n 

: a l ' l,U S a v'ranoma ' se t su' t~l t ui-

.... ::.oll · sest i svs 'ts ilä i i in' sErt olai8 ' ' n , 

n::!1 t tb:.. t r ... j 't t> t tua 'ult t uur i a t ono i Da , I!I ' kå t ek ' 

ps ~ .... tae j~ /l l ä,t> · t .i Ol!ls a k uI a 

:ck in . t '.;, huolta ivi ' tJ ksell ' .... ' ~ ~ä t ar ei s t",an . 

a~lU "a ..... .::; i 3 a uunoil l n 1 - unt a .J.an ä . , 

::i v&its i n u' ares ti ssa l eva a s' ain ' oita ' a Zur 

.~l~ å t ttå 'n Ees ar a' i s a oluvaan S oi t- ilå ' en 

atk lta . än n ert nsa ...::ukaan i -

olo':;" 'n. ai ts i ~tä hei n on er i ttå 'n a i l eata talou-

d 'se ti tulI t oi meun , ln he eivä t en~i ole tilai -

suudes .. a ;:i än vi 'ne ' 4 1 nä 'ålle , ovat ru ania1a' s t 

Vi rEinO~a t one11& t a o' n ~ ekaa tune e t ' i dän 01 i hinsa . 

l man Sv i ts in B~kar~s ti ss o'eva n , l å et stön väli ' ntu10a 

o i ~ i vat ms n t t änao t tun ~uvan oean mai sta ~ -in . raapu-

eri 'tä j ' en v'estö on .. l' taast i enä Hi. istä, '"' ve its i n 

H a 'a oli saanut käsi t sen, e t t å. kJ S' , kaea å 01 a' sa 

o "E sa .os ssar ::.. i a<: väes t.. t ivoi maan bo shevi smin kukis -

t uttua 'älle n j o ut ~va r Venä j ä nte ' t n. 

Var ovas a , 0 akuun 17 : ä 3 . 

J 
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Bo 666. 

LOltaknun 2'7 pDä 1930. 

Herra Ul.Iwasiainm1n1ater1, 

.u~eki~01thnut läh.ettää täten ltunn101 t-

taen raportin no 6 , 

S1aä1J:um til.&ne. PlWI .... 

Vaat&atLOttaka&, Herra li1n1ateri, syvimmän kwl

n1 01 tuka.en1 TakIm tila. 

~ Ul.ltoaa1.e1.' o1etan 
, 

HJ.J aPmoOpe, 

rallia&. ~tä __ .vaaU taiatel.uaaa kayttU; byvILkaeeza. 

<fi kai kJd. ka1Aa~. benJrJd Ksea. i tael.l.eUl eD8lE1s ton tule-
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S1aä1n.8n t11ann8 

I U Q 1 a a II. a. ;.-~ 

llMieamuiatiiD.. e1 ole viha siinä määrin sa .... 

nut mieliä val.:toihlnsa puol.aaaa kuin ~kyääD.. S8 on tun

keutunut 0114 a~lla, että se. on kokollAan vallannut ib

miat8D.. tahdon". lIämä . aanat lausui minulle eräs huomat

tavassa asemassa oleva :puoJ alai nen tiedemies ja poli tik

ko s~ueBaan1 lokaJgnlQ kaak1va1Jle1J.1a Blkarsstiata VIU'-

aovaan. 

:id"8lrun tavaaU-t. 

'l'Ot8U.t~8UIL oh,;jeJmaansa uud8D.. ha1li tusmuo-

elon ja lujc hal.l1tuaYallAIl a1lt·W's·lIIIiaeksi on marsalkka 

p 1 1 a. 1l 4. • k 1 1&häa .. iä ~ pUrte1n katsoen 01.-

lut. ryhtJmlLt1a ..ud..val.t.iaHa. ke1D.olh1n. ~8tä per1aat

t.e .. :ta 0Il ~ aSn·Jd D aUIlll lwlVl1ttu.ett.ä hall1 tue p ... 

ralll •• ~tä_ vaal1ta1ate1"qe ~t.a& ~MIl 

)-"'kHa kaiDaJa berdr:Jd.aMIL lue])-.. erww1atGiL tule

...... du.knM· .... M;DIWt TUtI1a~14en jOhtavia" 



• 

• 

-2-

toia:ta1.sakai. ole saata tyy~tt"'Vllä .elvi tystä •. B a r 1 1 c -

k 1, L. 1 b a r Dl. a n I P r a g 1 e r D u b 0 1 a (P.P.S.

aosial1demokraatit) B r a b 1 n S k 1 , P u t e k (Wyzwo

~8llie) W 1 t 0 s I K 1 e r n i k (Piast-puolue),p 0 P 1 e 1 

(kansa1.l1.nen. sosialls . ipuolue), De b s k i (kansalllsdamo

k:r.aati t), K. • P i n a k i I W ron a (taJ.on.po1ka1apuo

lue), K 0 r t a n t y (Si.1.esi.an kristi~set demokraati t) 

ovat ka:lkki twmettaja nimiä. l{1tu monta entistä kansan

adustaj" D3kyään. istuu v&Jlgi ttuna en voi vannuudeUa s.

noa. Toistan tietojan IllI1kaan oliai niiden ~ukamäära 45, 

.10m tauen toiaet _i ttäVll t niitä jo ol.evan lähElll'llJläa 70. 

E1tiän sanomalehtimiehen. kartowm. mnka8ll 011s1 kaikkiaan 

vangi ttu 100Q0pkwlta banltillNL, polii tt1si.a to1m1hankillSi

tä, puhujia, agj. taat.tore.1. ta y.m. LuonnolU ata on, että nä1-

~ vllDgi ta.am1a1en klw..tta on aiheutetta suurta vcu-iota 

vastl1a.teja1.n. vaalito1minnaJle,. HIlom1ota on herättänyt, et-

ta vizuoma1 aat ovat 1l.mo1ttaneat uae1d81l vangitlliata luo

puneeA. asettumasta ehdokkaiksi vaal..e1.aaa. IDm monet nä1s

tä jo ennaA v&Dg1 tsem1sta olivat ehtineet antaa kirja1.11-

aAIIl suostumWta8A8&, on V8Dk1lavir~t81l seli tya l~ 
nolllseat1. a1.heuttamlt 8l}äll.7ka1ä levottamlutt .. lfBre-

sUn. vahTat v..ft'td 1 -mmri .. t _U~tt&.... a1.auudea:- ,k11'"-

jo1ttaa. G.lZRT.l. W~iSU t..k.17 pä1 ..... -Äika1semm1n 

tai lJIlÖh ..... ia .a""". kIlul.l.a alutomall totlluden. '1Ul8Dllle 

rtelA. tieUhnllDl kaikki • .t.1ka tIllae r11atamälJl PUolaa syD

k1JIIDI:[l tll vanki 1 alta a_ aal..ai81m4ea-. 

lOJ,;"vrityka_ valm1atelll pU.au4ak1a vut .. 

GIl 8Q81al1.at1.la. jyrld.llW1- vut-. ba1.l1 tukaell.a. 8aaI:Ul1-

t~ to' .IZW.a1J.ua oa .... J. & 0 ... 1 ... k 1. , 

joka hlultanat1. PllnUld.a tiet ... a1.ko1naa teki _rb~ 
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yTi tyksan VUSOTall .aDäl!t1a tI. kenraallkuvern6Qr1& S k .. 

1 0 n 1 II vaataan. Jogodz1.nak1 tuomittii.u silloin k:u~ 

lan •• n,mutta r&ll&aiatu.a muutetti1ll. ellDkal.ltiseksi karkoi

tukseksi Siperia&. 

~~ - etenk1.u o.u näitl. diplomaatti8ll ke&

kuudes.. - arve1e.vat, e tt&" halli tue taalla tai toisel-

1a tulee bankkimaan i t sell.e en 8Ilermn1 atön eduakwmasaa. 

V11 t&tac. aell.a1.ateo. ma1da1l esimerkkeihin, joissa halli

tus ail1a auoriu'bm vOltt-.1aD& va.leissa. Joka tapal1ltse8-

sa o.u hallitus. n,yt ~ 1li1A pitkälle, että tuntuisi 

omituiselta,jo. kaikki jäisi epelleen. Vaalit edustaja

huoneaae8ll t8jpahtuvat marraskuun 16 ja s8llaattiin SIlll18ll 

kuun 23 päiVänä. Odot&taall yle1sest1.,ettl. marrukU\188a 

tai joul.ulomasa tulea sa"ttumaaA. syVälle vaikuttavia t .. 

pahtwn1a PUQJ.aa si.8li1saaal, el.ä.trll1aa&. 

ltä-Gallzian k.ysWS. 

Pai tai ecb1akw1tavaaJ.eja on olemassa toineA

kin k;,ys~,joka on h rättän,yt huomiota PIlolan rajojen 

ulkOlJuolella,n1m1ttäi n ltä-Gallzim tapahtumat. 

Syy kuun alus ta alkaen on 1 tä-Gali ziassa 01-

l.ut huomattavi._ suua1ia kuohunta&. Eräät ubainalaiset 

piiri t., jotka ovat tntymättQmU. siitä, ettei Itl.-Gallzi

~e ola annettu autOll.Oln1aa, ovat toiDle8llpanneet joukon 

Tlkivalt&ia1.a tekoja,murheilolttoja, valtion omaisuuden 

bI vi ttämi..a y.m. 'lJlaaIL OA m8ll tJ' niiAk1ll pi tkAlle, e tta 

GIL -.lbtl. koete ttll a"" juniak1n su1stum&an radalta. 

)t.m •• en j l.1A&Il. euen, jolla Q7&lD1UIL aluaaa matkustin B1-

kareat1in,oU I,a'bezg1.a luona aa.tettu 8zu.11.8 aUlalle 

puu- ja k1vUa1.tteUa,jotka kUtteDk1a hiukan 8DlLSJl jlllL_ 

tIlloa lmaa&att.1iJl,lliiJl ett& ODUttOlll\.Jll8 aaat1l1l ~teVkai. 

I 
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Es imerkiksi syyskuun aikana on toimeenpantu 90 Väki val

taista tekoa. Ukrainalaiselta taho 1 ta on kui tenkin vtli

tetty,etteiVät k aikki JIlIlrllapoltot ole ukrainalaisten ai

kaansaamia, vaan on s ellaisiakin ta,pauksla olemassa, jol

loin puolalai.set malW;lJDistajat itse ovat sytyttäneet 0ma1.

suu ttaan p alamaan saadakseen itselleen vakuutussumman. 

Varsovassa olev8ZL. suur-ukrainalaisen halli-

tuksen j ä s enillä olen. kuullut väki vellantöiden oleven 

e rään ukrainalaisen taistelujärj es Wn toimeenpanemia, j on

ka johdosaa on entinen. itävaltalainen upseeri, eversti 

K 0 n 0 11 ale t z. Konowaletz. asuu GenevesSä jaon lä-

heisessä yhteydessä eräid&n saksalaisten piirien kanssa, 

jotka häntä myöskin avustavat rahavaroilla.Kysymyksessä 

olevien töiden t oimeenpanemiseen on usein käytetty 17 

vuotia! ta ~ulula1siakill.. Hiin on esim. Ta:rnopolin ukrai

nalaisen kimnauin oppilaista 69 ottanut osaa. t ällaisiin 

tekoihin. 

Tehdäkseen lopun Väkivaltaisista teoista on 

PUol8ZL. halli tua ryl1tynyt kolmelllaisiin toimenpi teisiin, 

1/ maiden u1Q:'ainalaisien koulu j en sulkemiseen, 

b/ ukrainalaisten yhdistysten ja järjestöjen lak-

e/ 
,J 
) 

kauttaniseen,mikäli joku niiden jäsenistä on osal

listunut qs~ksesSä oleviin tekoihin, 

rankaisuretkikuntien läl1ettämiseen qliin,joias& 

jokll vakivaltaill8D. teko on pantu toimeen. 

l.D. tä erittäink1ll vi1mema1 D1 ttuun rankaisuta-

paan tI1l.e~ OA sua uae1..na1 ta rapreasalloiden luonn().B.yk

man.tti sijoitetaan asumaan talonpoikien luo, jotka ovat vel

volliaat ell.tt.ämääll sotllai ta ja toimi ttsnaan mui takin pal

valuksia näille. oa sattunut ~anksia,jolloin kylien talon-
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poikia on pies~,naia1a ralakattu y.m. Sen vuoksi ovatkin 

talonpojat -välistä perheineen ja karjoineen paenneet met

siin ennen sotav'åen tuloa. 

){ytSak:1.n eräHlJ[ taholl~a puolal.a1sten keskuu

dessa on. halli tukaen. toimenpi teitä; anl:arasti arvostel tIl. 

lrolme ltä-Gali tziassa toimivaa. ukrai~st. puoluetta,n.s. 

Undo,radikaalisosialistit )a konservati1vit ovat er1koises

sa julkilausunnass-a tuominneet ukrainalaisten tekeIIii t tar

roristiset teot i!meisessä tazkoi tuksesaa täten vaikuttjl.Bk

s.een. puolalais11J:t viranomaisiin.. Rllteani1a1.sen kirkon pää

mies, me tropoliitta szeptyck1 on käy~t Varsovassa puhumas

sa asiasta. UkraiJlalaiBat ovat ~sk1n kääntyneet kansain-

111 ton puoleen. PIlolan. halli tukaen. toimenp! teiden jOhdosta. 

Äskettäin DanzigisS& koo.lla olleessa kansainlii ttoyhdis

tysten kongressisaa. ottivat ukrainal..a1.set esille tämän ky

sym;yksan. lähtiessäni Varsovasta ~8Jlantain. lokakuun 18 

päiVänä sain kuu.l~a s1lme sanan. päiVän aamuna saapuneen 

kongressiin osaa 0 ttaneet Englannin ja Hollannin edustajat, 

joiden. tarkoituksena oli lähteä. ltä-Gali tz1aan tutustumaan 

sikäläiseen tllanteesean. 

praha, lokakuun. 27 pIlä 1930. 
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Täten on minulla kunnia lähettää 
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Vastaanottakaa, Herra inisteri, 

erinomaisen kunnioitukseni vakuutus. 
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.Hnisteri 1dmanin raportti 
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11. X11.1930. 

Vaalien jälkeen. 

Puolan eduskuntavaalien tulokset ovat seu

raavat /sulkumerkkien välissä olevat numerot osotta-

vat entisen edustajahuoneen 

Hallituspuolue 

P.P.S. /eKW/ 

"Wyzwolenie" 

PS(-Piast 

Talonpoik.puolue -

NPR-oikeisto 

Kansal. demokr. 

(rist. It 

-
Saksal.puolue 

Ukraina1.ja val
kovenäl. puolue -

Ju ut&lai spu01ue 

Komm~istlpuolue -

jäsenten lukumäärää!. 

249 edustajaa /122/ 

23 " /63/ 

15 

15 

18 

8 

63 

14 

5 

22 

8 

5 

-
It 

" 
" -
" 
" . 
" . 
It 

" -
n 

-
" 

/40/ 

/21/ 

/26/ 

/14/ 

/37/ 

/15/ 

/19/ 

/49/ 

/13/ 

/ 7/. 
-

Senaatia.. on hallituspuolueella 77 edustajaa, koko 

edustaja1ukuaäärän ollesaa 111. 

--
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Vaal ien tulosten tultua tunnetuiksi kirjoitti 

Prahassa i lmestyvä Prager Tageblatt "Pilsudskin enem-

mi s tö"-nimisessä pääkirjoituksessaan m,m.: "Man sollte 

eigentlich me inen, dass die mannigfachen Staatsfarmen, 

die j etzt gleichzeitig nebeneinander existieren, die 

Summe der auf diesem Gebiet möglichen Kreationen dar

stellan ... • Die ahlen, die geste~n in Palen statt

fanden, ze igen jedoch, dass immer nac h neue interes

sante Varietäten real isierbar s ind .. . • Die Burger sind, 

wie uberall anderwärts, "zur Urne gesohri ttenll • Trotz-
-

dem fäl~t es schwer, in diesem Fall von einem frei-

gewähl ten Parlament zu spreohen ...• i as der Marschall 

mit diesen i ahlen erzieblt het, ist: dass er seine 

Regierung aui eine parlamentarische Grundlage stutzen 

kann. Vielleicht bietet sich ihm nun eina bessere 

Mögliohkeit ungehammt durch eine widerstrebende Volks

vertratung sain oft verbeissenes Rainigun . , werk duroh

zufUhren, uber des sen Inhalt man bissher nicht allzu 

viel erfahren hat. Aus Pilsudskia Mund weisa man 

daruber eigentlich nic ht viel mahr, ala dass die Ab

geordnaten Schweine und Dirnen seien. Das iat eher 

eine subjektive Feststellung ala ein fest umrissener ,,-

PIan , auf den sich eine sicherlich lriinschenswarte Re-

formarbeit granden liesse. Hoffentlioh findet Pilsud

ski im neuen Parlament Haustiere, die ihm sympathi

ecbar sind und mit denen er fruohtbarer ala bisher 

zusammenwirken kmn ...• ". Näissä sanoissa kuvastuu luul

lakseni jotenkin hyvin ulkomaalaisen yleisen mielipi

teen käsitys Puolassa toimeenpannuista vaaleista. Kan

sallisten vähemmistöjen edustajain tuntuvasti vähenty

nyt lukumäärä on, niinkuin useat lehdet ovat huomaut

taneet, ehkä raskaimpana todistuksena halli tukaen ta-
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holta vaalei ssa käytettyä menettelytapaa vastaan. Kun 

ei ole nimi t täin luultavaa, että vähemmistöt olisivat 

antanee t äänensä hallituspllolueen hyväksi ja ol leet 

kannattamatta omia listo jaan, on syy tappioon haetta

va muissa seikois sa. Kun, niinkuin Puolaan kuuluvassa 

osas sa Pommeri a, kaikki saksala iset lis tat ol ivat ju

listetut mitättömiksi, ei ole itse asiassa i hmetel tä

vää , että hallituspuolue suoriutui voittajana. Listo

j en mi tättömäksi jlllistamista e i ole käytetty ainoas

t aan vieraiden kansallisuuksien asemapaikoilla. Kolman

neksessa kaikista vaalipiireistä saavutettiin hallituk

sen voitto jo ennen vaaleja tätä menettelytapaa nou

dattaen. Saksalaisten ja muiden vieraiden kansallisuuk

sien eräillä seuduin tapahtunut terrori sointi vaalien 

aikana ei myöskään liene tapa htunllt 

suutensa vuoksi. Hal l ituspuolueen kannattajat ovat sa

moin yks inpä Varsovan kaduillakin piesseet poliittisia 

puolalaisiakin vastustajiaan ja hävittänaet vastustus-
1/ 

puolueiden lehtien kirjapainoja. Ihmettelyä on he rät-

t änyt, että ukrainalaiset Galiziassa val l itsevas ta an-

karasta terrorista huolimatta 
2/ 

22 edustajaa. 

kuitenkin ovat saaneet 

neekai 

vaalien 

Ne myrskyiset 

sisäasiainministeri, 

jälkeen saapuessaan 

suosionosotukset, joiden esi

kenraali Skladkowski joutui 

B.B.-klubin kokoukseen, 0-

1/ Kun aikomukseni on toisessa yhteydessä selostaa sak 
salaia-puolalaisia suhteita, en tahdo nyt asiaan lä
hemmin kajota. 

2/ Englannin hallitus on suurlähetistönsä kautta vaati
nut raportin tilanteesta Galiz assa. Suurlähettilään 
sairauden vuoksi en ole ollut tilaisuudessa tapaa
maan häntä. Olen kuullut väitettävän, että Galizi
aan lihetetyn Inglannin *ikäläisen konslllin Saveryn 
laatima kertomus .olisi kirjoitettu hyvin hellävaroen. 
Tätä on m.m. selitetty siten, että Savery innok
kaana katolilaisena ja henkilönä, jolla muutenkin on hy
vin hyvät suhteet puolalaisiin, on tahtonllt olla vahin
goittamatta Puolaa. En voi luonnollisesti sanoa onko a8 
anlaita täten vai ei. 
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vat kai myöskin käsitettävät kiitol li suuden osotuksik

si hyvin suoritetusta työstä vaalien aikana. Hal li-

tuksen omalla taholla ei myöskään haluta puolustaa 

kaikkea sitä, mikä vaalien aikana on tapahtunut. Nyt 

eronnut kauppaminist,eri Kwiatkowski sanoi sen minulle 

suoraan, lisäten kuitenkin olleen ja edelleenkin 018-

van välttämätöntä tehostaa hallitusvallan vahvuutta 

merkitystä kansaneduskuntaan nähden. Puolan onnettomuu

tena oli aikoinaan se, et tä jokainen edusmies katsoi 

itse olevansa, ja että muutkin katsoivat hänen ole

van erittäin merkityksellisen henkilön. Oli senvuoksi 

hyväkin, että 

tuina pitkät 

joukko 

aja t. 

edustaj ia 

Kaikki ovat 

nyt on ollut vangit-

voineet havaita, että 

se on ollut mahdollista ilman että mitään erikoista 

senvuoksi olisi tapahtunut . 

Mikä arvo ulkomaalaiselle yle isel le mieli

piteelle Puolassa nyt valitusta parlamentista a~etta

neenkin, ratkaiseva merkitys on lopulta ainoastaan puo

lalaisten omalla suhtautumisella eduskuntaansa. Tällöin on 

ennen kaikkea huomattava, ettei kukaan vaaleissa ta

pahtuneiden väärinkäytösten johdosta ole esittänyt kä

sitystä, ettei nyt valittu eduskunta olisi laillinen. 

Puola ei ole länsimaa. Kansan poliittinen harrastus 

ei ole niin suuri, että se ulottuisi väestön kaik 

kiin kerroksiin. Poikkeuksia lukuunottamatta voitanee 

sanoa tämän harrastuksen olevan olemassa ainoastaan yh

teiskunnan pinnalla. Niinkuin eräs puolalainen minulle 

sanoi, on luultavaa, että väestön Buurin osa, mikäli 

se yleensä tietää, että joukko 

ollut vangittuina, on vakuutettu 

miseen on ollut täYBi syy. On 

hallitus nyt saamansa eduskunnan 

ent. kansanedustajia on 

siitä, että vangitae

aiis mahdollista, 
-----------

avulla voi laada 
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kaan suurempaa olojen vakaantumista. Ei ainoastaan s 

vaan myöskin ulkopoliittisessa suhteessa olisi se 

votta~aa. Nykyinen jännittynyt ulkopoliittinen tilanne 

vaat i~i t äällä jos missään sisäpoliittista yhtenäisyyt

tä ja rauhaa.~ Toiselta puolen on kuitenkin muistetta

va , että ha ll itus tähän asti a ina on voinut syyttää 

ed uskunnan enemmistöä kaikista onnettomuuksista. Nyt 

hallituksella enemmistö ja voi se siis vapaas ti ryh

tyä kaikki i n haluamiinsa toimenpiteisiin esim. ankaran 

talouspulan lieven tämiseksi y.m. Niin olen esim. kuul

lut hall itusviranomaisten monilla seuduin ennen 

kehottaneen talonpoikia olemaan myymättä viljaansa, 

ka "viljanhinnat kohoavat si inä tapauksessa, että Pil

sud'ski saa enemmistön tl • Seurauksena oli tietysti, että 

ääniä annettiin hall ituspuolueen listan hyväksi, mutta 

val itsijat tuntevat epäilemättä itsensä pettynaiksi, jos 

eivät viljan hin~t nouse. 

Vaikkakin hal litus saavutti vaalivoiton, 

se kuitenkaan saanut 2/3 enemmistäi, joka on välttä

mätön hallitu~muodon muuttamista varten. Siihen nähden, 

että hallituksella on syytä uskoa, että oikeisto, kan

sallisdemokraatit, tulee suhtautumaan myötuntoisesti muu

toksi in, joiden tarkoituksena on toimeenpanevan vallan 

vahvistaminen, lienee jo ollut yhteistyön aikaansaamis

ta tarkoittavia neuvottelu ja eräiden B.B.-klubin 

ten ja oikeiston välillä. Hallituksen vaali toiminta k 

distui paljon suuremmassa määrässä vasemmiatopuolueita 

kuin kansallisdemokraatteja vastaan, jotka saivat vaa

leissa edustajalukumääränaä kaksinkertaistetuksi. 

puolestani olisin kuitenkin taipuvainen epäilemään, 

tapahtune et neuvot telut olisi va t olle et "viralllsia" .Ilis 

sään tapauksessa eivät ne toistaiseksi ole johtaneet 

po.i~iiYiaean tulokseen. 
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Hallituspuolueen piirissä vallitsee 

ti suuri tyytyväisyys vaalien tulosten johdosta. Mar

salkka Pilsudski aikoo itse lähteä useita 

tävälle virkistysmatkalle Italiaan ja Ranskaan, mahdol

lisesti Madeiran saarille asti. Hänen sijaansa on jäl

leen nimitet ty minist eri ksi B.B. -klubin puheenj ohtaja, 

eversti Slawek, j oka jo aikaisemmin on ollut hal lituk

sen johdossa. Pilsudski pysyy edelleen puolustusministe

rinä niinkuin tähänkin asti. Hallituksen kokoonpanossa 

on tapah tunut eräitä muitakin muutoksia, joita ei 

tenkaan ole syytä tässä yhteydessä lähemmin selostaa. 

Muutosten kautta on hallituksen ministeripaikoista 

teillä" nyt temmin hallussaan yhdeksän. Kun tähän 

lisäksi, että apulaisulkoministeriksi nimitettänee Pil

sudskin entin~n ajutan~ti, eversti Beck, j a itäisen 

saston k~sanedustajaksi valitun entisen päällikön Ho

lowkon sij aan jo on nimitetty eversti Schätzel, voi

daan sanoa, että Pilsudskin vaikutus asioiden kulkuun 

on tullut jos mahdollista vielä entistäänkin tuntuvam-
1/ 

maksi. 

Varsovassa, j ouluk. 11 p:nä 1930. 

~eaL'~a_--: 

1/ Siihen nähden että Pilsudski on erikoisesti innos
tunut itäia'slä politiikasta, pidetään tätä paikkaa 
hänen erikoisena luottamuspalkkanaan. 

, 
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Varsova, 3 p:nä j ouluk. 1930. 

N:o 1017/334. 

Herra M i n i s t eri 

Täten on minulla kunnia lähettää 

Teille, Herra i n i s t eri, raporttini 

No. 64 viitenä. kappaleena: 

Puolan suhteet Saksaan .. . ..... . ... siv.l-6. 
------------------------

Vas t aanot takaa, -Herra M i n i s t e 

erinomai sen kunnioitukseni vakuutus • 

Herra Ulkoasiainministeri Hj. J. P r 0 0 0 P 6, 

H • 1 8 i n k i . 
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Mi nis teri 1dmanin raportti 

N:o 64. 

23.X11. 1930 • 

Puolan suhteet Saksaan. 

Puolan ja Saksan välisissä suht eis sa on 

me a i koina tapahtunut jyrkkä muutos pahempaan. 

ma iden välit ovat nykyään sellai set, että ne antavat ai

hetta vakavaan huoleen. Kauppas opi mus ja n. s . likvidat

s ionis opimus ova t edelleenkin ratifioimatta. Saksan kan

sainl i itolle äskettäin jättämät minoriteettisuoj aa ja 

l an eduskuntavaalei s sa tapaht uneita pahoinpitelyjä vää-

rinkäytöksiä ko skevat nootit ova t nekin ilmauksia 

valli tsevasta kiiht~Tmyksestä. Ne koskevat kuitenki n 

t yisiä tapahtumia, j otka eivät muodosta 

ta ydintä. Varsinai sena riidan syynä on saksala isten 

timus Versaillesin rauhansopim'lksen revisionista. 

Vaikkakaan ei vaa '~imust tarki stuksen 

panemisesta toistaiseksi ole virallisesti esitetty , 

Saksan hallituksen jäsenet puheissaan ja lausunnoissaan 

täysin selvästi ilmaisseet kantansa. Pari viikkoa Reinin 

alueen tyhjentämisen jälkeen esitti Curtius revisioniaja-
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t uksen Briandi lle antamassaan vastauksessa tämän 

paa koskevaan kyselyyn. Tämän jälkeen seurasivat 

nus ' en tunnetut puheet, eräiden puolue j ohtajien julkilau

sumat ja lopuks i val takunnan kanslerin Brtiningin muodol

l ises6a suhteessa tosin maltillinen l ausunto, jonka tar-

koi tuksena oli Ranskan yleis en mielipiteen rauhoit t aminen, 

mutta j ossa kilHenkin sanottiin "Saksan kaikin käytettä-

vinään olevin keinoin pyrkivän aikaansaamaan muutosta ja 

oikeute t tujen vaa timustensa toteut tamista" . 

Kysymys Danzigin käytävän jälleen liittämises

tä Saksaan on enaimäinen vaatimus, joka saksalaiselta ta

holta tällöin esitetään. Danzigin senaatin jäsenet ovat 

puolestaan j oku aika sitten pitämissään puheissa painos

tanee t välttämättömyyttä pitää esillä tätä kysymystä, kos

ka se "on omiaan helpottamaan as ian ratkaisua ja teke

mään sen mahdolliseksi". Puolan ja Danzigin väliset 

teet , j oissa noin vuosi sitten voitiin todeta eräänlais

t a helpot t t ~s ta, pääminis teri Bartel kävi virallisella 

käynnilläkin anzigissa ovat jälleen kiristyneet. Onpa 

eräissä puolala is is sa l ehdissä vaadittu senaatin 

saattami s ta edesvast JuseBnkin pitämistään puheista. 

Puolan liittolaismaassa Ranskassa on myöskin 

tänä syksynä hyvinkin laajasti pohdittu Saksan tarkistus

vaatimusta ja ennen kaikkea sen vaatimusta Danzigin käy

tävän yhdistämisestä Saksaan. Tardieu, Briand, Franklin

Bouillon, Peret, kreivi Saint-Aulaire y.m. ovat eri ti

l aisuuksissa torjuneet saksalaisten vaatimukset ja vakuut

taneet Puolan voivan luottaa Ranskan ystävyyteen. 

raja on, sanotaan, Veikselin luona, ja on se valmis 

dan syttyessä täyttämään liittolaisvelvollisuutenea. 

Mutta Ranakassa on kuulunut muunkinlalsia ää~ 
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niä. Ensi ·· inen soraääni oli Herv(m huomiota herättänyt 

artikkeli "La Volont6 t1 -lehdessä, jossa hän, painostaen 

ranskala is-saksalaisen lähentymisen välttämättömyyttä, m.m. 

lausui ajatuksen, että Ranskan olisi koetettava vaikut

taa Puolaan, jotta tämä tekisi myönnytyksiä käyt ävää kos

kevassa kysymyksessä . Sosialistijohtaja Blum t Populaire tl -

l ehdessä samo inkuin radikaalisen puolueen tunnetut 

Daladi er ja Cot "R6publique ll ssä tunnustivat kannattavansa 

rev isioniaja tus ta . Daladier tekee ehdotuksen jonkinlaises

ta condominiumista , yhteishal linnosta käytävä-alueel la."Kun 

sop i muk semme Puolan kanssa kahden vuoden päästä lakkaa", 

kysyy hän, 11 onko meidän silloin uudestaaL sitouduttava 

t a istel emaan puolalai sen käytävän puolesta?tI. Cot puoles

taan lausuu käsity ksen , ettei Ranska sotilalllisista, 

liittisista ja raha l lisistakaan s yistä voi alkaa sotaa 

Saksaa vastaan, vaan olisi sen ennemmin ajatel tava pää

omien sijoittamista Sakeaan. Nyt ma initsemieni artikkeli

en me rkitystä arvosteltaessa on muistettava, että maini

tut henkilöt kuuluvat vasemmistokartellin johtajiin, joka 

on hallinnut Ranskaa ja uudestaan kerran voi 

johtoon. Tahtomatta liioitella näiden lausuntojen merki

tystä, on täysin ymmärrettävää, että ne ovat herättä

neet levottomuutta Puolassa. Virallisella taholla koete

taan tosin vakuuttaa, ettei niihin ole kiinnitettävä 

vin suurta huomiota, mutta yksityisten henkilöiden kuu

lee usein lausuvan ajatuksen, ettei Puola saattaisi hä

dän hetkellä luottaa Ranskaan. 

Mussolinin viimeaikaiseen esiintymiseen 

joskaan hän ei koskaan 

revi-
sioniajatuksen puolesta 

rastaan esiintynyt Puolaa vastaan on täällä luonnolli-
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ses ti myöskin kiinnite tty huomiota. Tähän tulee lisäksi 

se , että monessa muussakin maa ssa, esim. Englannissa y-

hä enemmän on ruve ttu puhumaal1 ja kirjoittamaan tarkis-

tuksen välttämättömyydestä. Aivan erikoista kiihtymystä, 

vois· sanoa raivoa herätti t äällä presidentti asarykin 

syyskuus sa eräälle wieniläisen lehden kirjeenvaihtajalle 

lausuma ajatus, et t ä Europan r auhan suurimmat vaarat 

va t Unkar in vaat imus rajo jensa t arkistamisesta ja D a 

z i g in käy t ä v ä ä koskeva ristiriita~/ 
Tul le ssani l okakuussa Prahaan olin tilaisuu

dessa havait semaan miten suuressa määrin kysymys Danz i-

in käy tävästä t ätä nykyä kiinnostaa kaikkia . Voin sa

noa tusk in tavanneeni ketään dipl omaattia, joka ei oli

si puhunut kanssan i siitä, ti eduste l l ut minulta olinko 

käynyt Danzig i s sa ja kysynyt omaa ajatustani kysymykses

tä. Miel i piteeni on, että Danzigin käytävää koskevassa 

asiassa ei minkäänl ainen sovinto ole mahdollinen. 

mallakaan tahdolla on mahdoton l öy tää ratkaisua, joka 

t yydy ttäisi mole mpia. Senjälkeen kun Pomere l li yhdistet

tiin Puolaan on puolalaisten lukumäärä entisestäänkin huo 

mattavasti lisääntyny t. Gdynia on täysin puolalainen kau

punki, jossa nykyään on 44,000 puolalaista. Kun alue 

Puolan ensimäisessä jaossa v. 1772 liitettiin Saksaan, 

oli se vuodesta 1452 asti yhtäjaksoisesti kuulunut Puo

laan. Danz.igin ja Pomerellin erottamista Puolasta pidet

täisiin Puolassa alkuna uuteen jakoon. Toiselta puolen 

ei Sakaa myöskään koskaan tule luopumaan vaatimasta näi

tä alueita itselleen. Suunnitelmat yhteishallinnosta ovat 

kuolleena syntyneet, sillä ne eivät tyydyt täisi kumpaa

kaan. Käytävän omistus tulee siten aina olemaa n n.s. 

1/ Eräissä puolalaisissa lehdissä vastattiin, että koko 
Tshekkoslovakia on aivan keinotekoinen valtio, joka 
ei voisi kestää Bodan myrskyjä. 
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II achtfrage" . Se , j olla on faktillinen valta, tulee 

pitämään s itä t~llussaan . Voin myöskin maini t a, etta 

Benes, joka yleensä aina on valmis uskomaan 

mahdo lli suuteen , sanoi minulle olevansa täydelleen 

malla kannalla. Heti sodan päät yttyä, sanoi hän, oli

si voinut ajatella sellaista mahdollisuutta, että Puo

la olisi päässyt mereen sen ja Liettuan välisen uni-

onin 

nää 

kautta, mut ta 

ole olemassa . 

nyt ei tä t äkään mahdollisuutta e

Kysyin Ranskan lähettiläältä Charl es-

Roux 'lta , j oka myöski n puhui as i asta kanssani, eikö 

rauhaa solmittaessa ollut ajat el t u mahdo l l isuutta 

Puolalle satam a Itä- Preussin päässä , j oten olisi väl 

tytty käy tävästä, jota sodan aikana joka tapauksessa 

on va ikea puolus t aa . Charles - oux vastasi, ettei 

tietääkseen siitä ollut kysymys. 

Roman Dmowski, joka suur emmassa määr ässä 

kuin kukaan muu lienee myö t ä va ikuttanut siihen, että 

ruolalla mnyky inen valt ioalueensa, on äske t täin huomaut-

!inut eräästä seikas ta, joka hänen käsityksensä mukaan 

t ule e ratkaisemaan ri sti riidan Puolan eduks i. 

velunsa mukaan Saksan '~D rang nach Osten" tuleva isuu

dessa suuresti vähen t yy . Sak sa on mitä 

tulee joutunut s ille ast eelle kuin Ranskakin. Ranskas

sa oli vuonna 1929 s yntyne iden l ukumäärä 

enkilöä kohti 17,7, Sakeassa 17,9. Se, ettei 

väkiluku osoita 

johtuu siitä, 

tuvasti pitempi 

vähan tymisen 

että elinijän 

merkkejä, 

keakitaso 

niinkuin 

on Saksassa 

kuin Ranskassa. Vertauksen vuoksi 

nittakoon, että väestön lisäys Puolassa on suhteelli

sesti kolme kertaa suurempi kuin Saksassa. yynä 

hen, että olan maininnut Dmowskin käsityksestä, on 

että se on toistaiseksi ainoa positiivinen näkökohta, 
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minkä kukaan edes on voinut esittää sen ajatuksen 

t ueksi, että puolais-saksalainen ristiriita ratkeut ui

s i rauhallisel la tavalla. 

Siellä, missä on kysymys rajasta kahden 

valtion välillä , on aina ol emassa sovinnon mahdolli-.., 
suus. Ainak in voidaan teoreettisesti suunnitella koh

tuudenmuka i sta ra jaa . Se , mikä tekee puolais-saksalai

sen ris tirii dan niin toivottomaksi on se, ettei , niin

kuin eräät puol a iset le det ovat huomauttaneet, ole 

olemassa toista ke inoa muuttaa nykyistä asiaintilaa 

kuin sota . 

l een ennen 

käytävästä. 

ti tarvitse 

arsalkka Foch sanoikin eräille ys tävil

kuolemaansa ensi sodan alkavan Danzigin 

Aseellista yhte entörmäystä ei luonnollis9s

odottaa tänään eikä huomenna, mutta to-

siasia on, että se luo synkän varjon molempien ma i-

den välisiin suhteisiin. uomen kann~lta on kysymys 

ensiluokkaisen tärkeä, koska ei ole mitään ·syytä us

kCä , etteikö Venäjä samalla kertaa ottaisi osaa sii

hen . 

Varsovassa, joulukuun 23 p:nä 1930. 


